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00’°ckm  Oocnioncennsa. Hpa3eoyiorizM SIK  BIIOOPAKEHHS KYJIbTYPHUX
MapKepiB, 110 B MOBHOMY TUJTaH1 XapaKTePU3YyIOTh OCOOIMBOCTI XapaKkTepy JIOANHU
B QHTUIIMCHKIN Ta YKPaiHChKIA MOBax.

Mema keanighikayininoi poé6omu. 3’sicyBatu 0cCOOJMBOCTI (Ppazem Ha
MO3HAYCHHS XapaKTepy JIIOJWHH 3 TOYKH 30PY iX CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHUX Ta
CTPYKTYPHO-TPAMAaTHYHHUX PHUC B aHTTMCHKIM Ta YKpaiHCHKIN MOBax; OKPECIHUTH
KOJIO MpoOjeM, Kl MOB’si3aHI 3 BIATBOPEHHSM aHIJIOMOBHHX  (Ppa3eosiorizMmiB
YKPalHCBKOX0 MOBOXO.

Memoou o0ocnioxycennsa: CTPyKTYPHO-MOP(DOIOTIUHUM, CTPYKTYpHO- Ta
JEKCUKO-CEMaHTHYHUM, 1CTOPUKO-KYIbTYPHHUM Ta MOPIBHSILHO-OMUCOBUN METO/IH;
KOMITApaTUBHUN Ta €TUMOJIOTTYHUIN aHaJIi3, TIHTBOCTHIIICTUYHUIN OITHC.

Y meopemuunin uwacmuni pobomu JOCTIIKYIOTBCS OCHOBHI ITOHSTTS
dpazeonorii sIK CaMOCTIHHOI Tally3l MOBO3HABCTBa, a came Kiacudikaiis Ta
CTpyKTypa (pa3zeosori3amiB, MOBHI CTPYKTypH SIK MOpQO-rpaMaTUyHi OCHOBU
noOy/I0BU KOMIIOHEHTIB, JEKCUKO-CEMaHTU4YHa Kiacudikauist (pa3zeonorizmis,
0COOJIMBOCTI Ta CKIIQIHOIII 1X BIATBOPEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Ilpakmuuny uwacmumny npuceaueHo BUBYCHHIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHIX
XapakTepucTuk (paszem Ta mpoOiemMaM iX BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOi MOBOIO.
3pobyieHO aHami3 ocoOaMBOCTEH (Dpa3eosIOTIUYHUX OJMHUIIL Ha IMO3HAYCHHS
XapakTepy JIOJWHU 3 TOUKH 30pYy iX MOPQOIOTIYHO-CTPYKTYPHHUX PHUC, 30KpeMa
AHTJIOMOBHUX CYOCTaHTUBHUX, MPEIUKATUBHUX Ta aJ]’ EKTUBHUX CTPYKTYP.

Teopemuuna noeuzna 00CAiOMHCeHHA TONSATAE B YTOYHEHHI PO3YMIHHS
¢dpazeosoriunoi cnenudiky aHTIiHChKOI MOBH, TaK CaMmo SIK 1 B y3araJlbHeH1 MUTaHb
KOMIIapaTUBICTUKH TEPEKIIa103HABCTBA.

Ilpakmuune 3HayeHHa podOmMuU TONATAE Y MOXKIMUBOCTI BUKOPHUCTAHHS
KOHTEKCTIB, TOJIaHUX B AHANITUYHIM YacTHHI POOOTHU, Yy SKOCTI TPYHTY IS

MOJAJIBIIIOTO MOPIBHSUIBHOTO JOCIIIIPKEHHS B TaTy31 MEePEeKIIaJ03HaBCTBA.
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SUMMARY

Qualification paper: 72 p., 50 sources.

The object of the research: phraseology as a reflection of cultural markers
that linguistically characterize the peculiarities of a person’s character in the English
and Ukrainian languages.

Structural-semantic and structural-grammatic peculiarities of the English
phraseological units and their representation in the Ukrainian language, the
specificity of their reproduction and uniqueness in Ukrainian are also studied.

The purpose of the research is to find out the features of the original English
language phraseological units and their Ukrainian representation in the aspect of
comparative analysis. The variants of such phrasemes usually differ in both
languages because of the source language specificity.

Research methods: method of theoretical analysis, comparative method,
general sampling method, method of quantitative calculations, semantic analysis,
morphological-structural analysis.

The theoretical section of the work examines the main concepts of phraseology
as an independent branch of linguistics, namely the classification and structure of
phraseological units, language structures as morpho-grammatical bases for the
construction of components, lexical-semantic classification of phraseological units,
peculiarities and difficulties of their reproduction in the Ukrainian language.

The practical section examines the features of phraseological units used to
denote a person's character, their morphological and structural features, in particular,
English substantive, predicative, adjunctive and verbal structures with the core of
noun, adjective and the verb.

Structural and semantic characteristics, as well as the problems of reproducing

phraseological units in the Ukrainian language are also studied in the work.



The scientific novelty of the research lies in the generalized understanding of
the English language phraseological units, as well as in clarifying issues of
comparative translation studies.

The practical value of the work lies in the possibility of using the contexts
presented in the analytical part of the work as a basis for further comparative
research in the field of translation studies; the research results can be used in the
practice of teaching disciplines related to the theory and practice of translation.

Key words: PHRASELOGISM, SEMANTICS, TRANSLATION,
MORPHOLOGICAL STRUCTURE, CLASSIFICATION.
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BCTVYII

Uepe3 Te, 1O CYCHUIBCTBO PO3BUBAETHCS MIBUAKUMH TEMIIAMH, YSBHI
KOPIOHU MK HapoAamu CTaJld MEHII MOMITHUMH Ta TICHIIIMMH, & CTOCYHKH MIXK
MpEICTaBHUKAMU PI3HUX KyJIbTyp 3Ha4HO 3pociu. Came 1e 1 € pe3ylbTaroM
BUHUKHEHHS MMOTPEOU BUBUYEHHS 1HO3EMHHUX MOB 3 CEpPEIMHU AJIS TOrO, 00 OyTH
O0I3HAHUM Yy iX JIEKCMYHHUX OJUHHULAX, a OCOOJMBO Yy iX BJIACTHBOCTSX Ta
1HIUBITyaTbHUX PUCAX.

3a cBOIM 3HaA4YeHHAM  (Ppa3eosori3aMM HE  PENPE3eHTYIOTh  HOBI
XapaKTEPUCTUKHN, OCKITBKH iX HABAHTAKCHHS PO3MOAUIETHCS B  IUIONIUHI
BIJIHOIIIEHHS JI0 BXX€ 3HAMOMMX MPEIMETIB, SBUII Ta 03HaK. Ha BiaMiHYy BiJ CyTO
ciiB, (pa3eoyiori3MH, K CTall BHCIOBH, BiI0OpakaroTh BHYTPIIIHI MEXaHI3MU
(b yHKITIOHYBaHHS MOBH.

3a 3araJIbHONPUUHATOIO Kiacudikailiero, (ppazeosioriuHe 3HaYeHHS BKa3ye Ha
MO3UTUBHI 200 HETAaTUBHI PUCH SIBUINA / TIPEIMETY / 00’ €KTY, 110 MO3HAYAETHCS.
®pazeosioriyHe 3HAYEHHS HE MOXKE OYTHM YTBOPEHHMM I1HAKIIe, HIX 3a yMOB
MOETHAHHS TOHATIHHOTO 3MICTY 3 KaTeropiaJiLHUM HaBaHTaXEHHsAM. Taxi
nomnepeaHi yMOBH HaJalOTh MOXJIUBICTH CGHOPMYIIOBATH HACTYIHI BUXI1JHI
OPUHLIUIHN pOOOTH.

®pazeosioriyHi OAMHUIIL MOBH MOXKYTh BHBUATHCS Yy PI3HUX acleKTax, ajie
BUXIAHUMU, BUBHAYAILHUMU 3aBXKU OYAYTh Ti, K1 COPUSITUMYTh PO3KPUTTIO TOTO,
o poouTh (Ppazeornorizm (ppazeonoriaMom, MO BUALISIE HOTO B OKPEMY OJUHUITIO
MoBH. Llinkom 3po3ymijio, 0 IS PO3KPUTTS AU(EpPeHIIHHUX O3HAK, SIK 1 camoi
CYTHOCTI (pa3eoyiorizMmy, iX HEOOXITHO PO3IIAJATH B 3ICTABJICHHI 3 I1HIIMMH
OJIMHUIIIMHU MOBHU - CJIOBOM, CJIOBOCIIOJIYYCHHSM, BIJ3HAYaIOUM iX CIUIBHI 1
BIJIMIHH1 PUCH.

bararctBo MoBHU - 11e¢ GaraTcTBO 1 Horo dpaszeosnorii, TOOTO BHUpPa3HUX 1
o0Opa3HuX NpUCIIBiB, 000POTIB, BIYYHHUX CIIIB 1 KpUjaTuX BupasziB. Jyxe yacTo 3a
TaKUMU CJIOBAMH 1 3BOPOTAMH JICKUTD IIJIMH CBIT, ICTOpUYHA enoxa: (akTH mooyTy,

ySBJIEHb 1 BIpyBaHb HAIIMX MPEAKIB, peabHi MO1i 1aJeKOro MUHYJIOTO.
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®pazeosiori3m K MOBHE SIBUIIE PO3TJISAAIOTH HE JIUIIE B JTIHTBICTUYHOMY, a
I B NICUXOJIOTITYHOMY KOHTEKCTI. [IpoTe, He3Bakaiouum Ha MOMITHI JAOCSATHEHHS y
HayYKOBOMY OOIPYHTYBaHHI T€OPETHUUYHHUX MOJOKEHb AHIIIHCHKOI Ta YKPaiHChKO1
¢dpazeosorii sIK JIHTBICTUYHOI JUCIUIUIIHY, I11JIa HU3KA MMHUTAHb 1€ Y€KAa€ CBOTO
nociipkeHHs. Tomy HEOOX1THO MaTH YiTKY YsBY MpO Te€, UI0 TaKe (Ppa3eosiorism,
Ul 1BOTO JaMO BHU3HA4YEeHHs (pa3eonorii 3 TOYKH 30py YKPAiHCBKUX Ta
3aKOpAOHHUX HAYKOBIIIB 1 BU3HAYMUMO JiKepeso ¢pa3eoliorii Ta XxapakTepHi pucu
¢dpazeosnorizmis.

AKTyaJIbHicTh KBaTI(PiKaI[iHHOT pOOOTH MOJIATAE Y HEOOX1THOCTI YTOUHEHHS
Ta TMPONOBXKEHHS BHBUEHHA 1 JOCHIKEHHS (Hpa3eosoriyHuX OcoOIMBOCTEN
aHTJIACHKOT MOBH, TMEBHI aCMEKTH SKUX Ha TEpEeHaX CY4aCHOTO YKPaiHChKOTO
MepeKyIaio3HaBcTBa po3oupanucs HaykoBisiMu [ Kopynmem, B.KapaGanom, M.
’KostobOprox, JI. UepHoBaTuM Ta IHIIMMHU JOCIITHUKAMHM, SIK1 3BEpPTAIM yBary Ha
CEMaHTHUKY, CTPYKTYPY, TOXO/KEHHSI ITUX MOBHUX OJIMHUIIb.

['oBopsium mpo Bupasud 3 BUKOPUCTAHHSM CTajJOro KOMIIOHEHTY, MOKHA
3poOUTH BUCHOBOK, IO 3a3HaueHa cepa € BITHOCHO MOJIOAOI0 Tally3l HayKH, Ta €
HEIOCTaTHBO BHUCBITJICHOIO HAa TEPEHAX IMepekiano3HaBcTBa. OTxe, akTyalbHICTh
HAIIIOTO AOCIIHKEHHS TIOJISTaE Y BUPI3HEHHI CIIeU(iKA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHHIX
Ta CTPYKTYpPHO-TpaMaTUYHHUX OCOOJMBOCTEW (hpa3eosioriyHUX OJUHMIL Ha
MO3HAYCHHS PHUC XapaKTePy JIOIUHU.

HoBu3na xBamidikaiiiinoi poO0TH MoJisArae y ToMmy, 110 y CydacHUX peanisix
HE MPOCTEKYETHhCSI KOHKPETHUX JOCHIIKEHb, K1 aHAII3YIOTh aCIEeKT CTPYKTYPHHUX
Ta CEMaHTUYHUX OCOOJMBOCTEW (pa3eosiorizMiB Ha IMO3HAYEHHSI PUC JIIOJUHU.
OTxe, MU JOCHIIWINA JICKCUYHI OJMHUII 3 OOKY iX CEMaHTUYHHX Ta CTPYKTYPHHX
XapaKTePUCTHUK TiJ] BIUITMBOM KYJbTYPHUX Ta ICTOPUYHUX MOIIH.

Meta poboTu: 3’sicyBaTu 0COOIMBOCTI ()pa3eM Ha MO3HAUYCHHS XapaKTepy
JIOAMHU 3 TOYKH 30Dy iX CTPYKTYpHO-CEMAaHTHUYHHX Ta CTPYKTYpPHO-TpaMaTHIHHUX
pPUC B aHTJIHACHKIN Ta yKpaTHChKIM MOBaX; OKPECIUTH KOJIO MPoOIieM, K1 OB’ s3aH1
3 BIITBOPEHHSIM aHTJIOMOBHHX (Dpa3eosIori3MiB yKpPaiHChKOIO.

JI71st pO3KPUTTSI TEMU JOCIIKEHHSI OKPECIEHO KOJIO HACTYITHUX 3aBAaHb.
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® HAJATH BU3HAUEHHS MOHATTIO (pa3eosori3M, 3’ICyBaTH OCOOIMBOCTI
Joro rpaMaTU4HOI OOYJOBH Ta CEMAaHTUYHOTO HABAHTAXECHHS

® BHOKPEMUTH MAariCTpajibHi JOCII[KEHHS B paMKax TEMH, 30Kpema
npaii yKpaiHChKMX Ta 3aXiJHUX JIHTBICTIB, SIKI 3BEpTaJlM yBary Ha
nuTaHHs Ppazeosorii;

® [IpOaHaNi3yBaTH MOBHI KOHTEKCTH, $IKI MpAaIfOI0Th HA CTBOPEHHS
(bpa3eoa0riuyHoro apceHary B MoBax, 110 TOCIIIKYIOThCS;

e 3poOUTHM  BHUCHOBKM  IMOJO  OCOOMMBOCTEH  (YHKIIOHYBaHHS
(dpa3eonorizMiB Ha MO3HAYEHHS XapaKTepy JIIOJWHU B aHTJTINCHKINA Ta
YKpaiHChKiM MOBax.

O0'exTom kBanmiikamiitHoi poboTu € (dpazeonorisaMm K BiIOOpaKEeHHs
KyJIbTYPHUX MapKepiB, II0 B MOBHOMY IUIaHI XapaKTEpPHU3yIOTh OCOOJIUBOCTI
XapakTepy JIIOJAUHU B aHTIIIMCHKIA MOBI Ta YKPaiHCHKIM MOBax.

IlpeaMeroM €  CTPYKTYPHO-CEMAaHTH4YHI 1  CTPYKTYpHO-TpamMaTH4H1
0Cc00JIMBOCTI (hpa3eM B aHTIINACHKIN Ta YKpaiHChKii MOBax, Ta IUIAXU BIATBOPEHHS
iX 11I0MaTUYHOI YHIKAIBHOCT1 ITPHU TIEPEKIaiil.

TeoperuuHe 3Ha4YeHHs pPOOOTHM TOJNSTae y TOMY, IO TPOBEJICHE
JOCTIPKEHHSI € BHECKOM Yy 3arajibHe po3yMiHHS MapeMii aHrJidChbKOi MOBH, Tak
caMmo SIK 1 y KOMIIapaTUBICTHKY IepeKialo3HaBcTBa. MOBHI CHOMYKH Yy BUTJISAI
MO€THAHHD (CEMaHTHKa Ta CTPYKTypa, TpaMaTHKa Ta CTPYKTypa), a TaKoXK iX
BUKOPUCTAaHHS y MOBJICHHI, BHSBIISIIOTh TEBHY MOBHY 3aKOHOMIpHICTh, SIKa €
ikaBuM (okycoM pociipkeHHs. KoHTeKCTH, ToJaHl B aHATITHYHIM YacTUHI
po0OTH, MOXYTh CIyryBaTH TIPYHTOM [ TOJANBIIOTO  MOPIBHSJIHLHOTO
JOCHIJIKEHHS B Tally31 epeKiIal03HaBCTBA.

IIpakTuyHe 3Ha4YeHHst pPOOOTHM  30pIEHTOBAHE Ha  3aCTOCYBaHHS
HalpaloBaHb IIiJI 4Yac MPOBEACHHS JIEKIIH YW CEMIHApIB 3 JIEKCHUKOJIOTii Ta
nepekiano3HaBcTBa. KpiM Toro, nmogane JOCTIIKEHHS MOXKE CIYTYBaTH OCHOBOIO
JUIsl. HACTYITHOTO BHBUYEHHSI TEMaTHUKU Ta (HOpMYBaHHS CIOBHHUKIB, T€3aypycCiB,
METOJIMYHUX PEKOMEHAII 3 TOPIBHUIBHOTO aHali3y (pa3eM aHTIIHCHKOI0 W

YKPalHCHbKOIO MOBaMH.



AKTyaJIbHUM 3aBJaHHSAM (pa3eoiorii K HaAyKH € CHCTeMaTu3allisl pi3HOTO
¢dpazeosoriuHOro  matepiany, BUPOOJEHHS  HAYKOBUX  IPUHIMIIB  TaKoOi
cuctemaTuzauli. Aje, Ha jKajb, /10 UbOrO 4Yacy ICHye PO3ODKHICTh y MOTJsax
MOBO3HABIIIB MO0 mpeaMera ¢paszeosorii, ii o0csary. Ochb YoMy came Bij
3'ICyBaHHSI TaKUX MOHATH, SIK 3MICT (PPa3eosoriyHOi OJMHMII, XapaKTEPUCTHKA il
HaWBaXIMBIIINX TUPEPEHIIIMHIX O3HAK 3aJICKUTh BUBYEHHS (Pa3eoIorii B IIIIIOMY,
a TaKOXK OKPEMUX 11 aCIEKTIB.

HemMoxMBICTh BHIUIEHHS OJHOTO €IWHOTO BU3HAYEHHS (pa3eosoriaHoi
OJIMHUIII TIOJIATA€ HAcaMIepe]l y TOMY, IO JIJIs CJIOBa 1 CTIMKUX CIIONYK CIIIB HE
XapaKTepH1 BIACTUBOCTI, sIKi Oysu O BiTHECEHI 0 KOKHOTO 3 HUX 0e3 BUHATKY. J{7st
BU3HAYEHHS 3MICTY (pa3eosoriyHoi OAMHHUINI HEOOXITHO BCTAHOBUTH  ii
HalixapakTepHimi audepeHIliiHi  O3HaKW, SKi Oyau O BIACTUBI  TIIBKH
dpazeonorizmaMm. BijncyTHicTh Xo4a O OAHIET 3 HUX MOXKE KBamidiKyBaTUCS IT10-
pI3HOMY: Taka OJMHHMII TiepedyBae 1mie y crajli (paseosorizailii 1 He MOBHICTIO
Halyna SKICHUX i1 XapaKTEpPUCTUK, TOOTO MOXKE PO3rJSIATUCA SK MOTCHIIMHUMA
dpazeonorizm. 3po3yMiio, KO (HpazeosoriyHa OJUHHUIIA SIBISIE COO0I0 0COOJUBY
OJIMHHUIII0 MOBH, TO BOHA MOKE€ 1ICHYBaTH B MOBI. HasgBHICTh TudepeHIIHHUX O3HAK
y ¢pa3eosioriuHiil OAMHUIN, OE3MEPEUHO HE BUKITIOUAE HASIBHOCTI B HiM, SIK 1 B IHIIIAX
MOBHUX OJIMHUIIIX, IPYTOPSIHUX HE TU(PEpEeHITIHHNX O03HAK, K1 1HOA1 Ha3UBaIOTh
(bakyTbTaTUBHUMU.

Sk B aHTJIHCHKI, Ta 1 B YKPaiHChKIA MOBaxX ()pa3eosori3Mu CIiBBIIHOCATH 13
pI3HUMH YaCTHHAMHM MOBHU 33 TNPUHAIEKHICTIO CTPUKHEBUX KOMIIOHEHTIB M0
BIJITIOBITHUX JIEKCUKO-TpPAaMaTUYHUX KJIACIB CIIB. ICHYE TyMKa, 110 CIIOCTEPEKEHHS
HaJ TpoIecoM BiA(dpa3eMHOr0 CIOBOTBOPEHHS OMOMAraioTh MPOCTEKHUTH 3a
KOHKPETHUMHU BUSIBAMH B3a€MOIii CIIiB 1 (hpa3eosioriamib, 3a iX GyHKIIOHATIBHOIO 1
CEMaHTUYHOIO CII1BBIIHECEHICTIO, BUSIBUTH CIIEUU(IKY YHIBEPCATbHUX OJUHULD SIK
MEX1 CTIMKMX Hapi3HO O(OPMIIEHUX JIEKCEM, IMHOIIE Mi3HATH HE JIUIIE OJUH 13
NUIAXiB 30aradyBaHHs CIIOBHUKOBOTO CKJIaJly MOBH, a W camy CTPYKTYpHO-

CEMaHTUYHY NPUPOAY (Ppa3eosori3mis.
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Meronm  gochaiIKeHHsl: Yy  poOOTI  BHUKOPUCTAHO  CTPYKTYpPHO-
MOP(}OJOTTYHUHN, CTPYKTYPHO- Ta JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUI METOU JOCIIHKEHHS, SIKi
JO3BOJIAIOTH BITOKPEMHUTH OCOOJIMBOCTI MOBHHUX KapTHH CBITY, 1110 TOCHIIKYIOTHCS,
3poOUTH KOMMAapaTUBHUM aHami3 (pazeM, siKi BiIOOPaKal0Th MEHTAJIBHO 3aJICKHI
CUTYyallli, Ta JOMOBHIOIOTh aHAIITUYHY Mamy JOCHIIIKEHHS; 1CTOPUKO-KYIbTYpHUI
Ta TOPIBHJILHO-OMKUCOBUNM METOAM BIJIKPUBAIOTH IIUPOKHI KOHTEKCT, 0€3 SKOTro
BUBYECHHS (dhpazeonorizmin HEMOXKJIMBO; JHTBOCTUJIICTUYHU I
OIHC Ta €TUMOJIOTTYHUHN aHai3 JO3BOJISIIOTH 3pOOUTH BUCHOBKH.

Jns  gopMyBaHHS HaBUYOK mepekiaay, ¢(axiBellb MOBHHEH BOJIOIITH
3HAaHHSMH 3 TEOPii 1 IPAKTUKHU MEPEKIaay HayKOBOi, TEXHIYHOI Ta OeNeTpUCTUIHOT
JiTEpaTypy, a caMe€ BIJPI3HATH IOHATTS NPO E€KBIBAJICHT 1 aHAJOT IepeKiany,
nmepekiananbki  TpaHcdopmarii, KOMIIGHcalii  BTpaT Mpud  TEpeKya,
KOHTEKCTyallbHl 3MiHM, OaraTo3HayHICTh CIiB, 30Iir 1 PO30ODLKHICTH 3HAYEHb
IHTEpHAIIOHATILHUX CIIB, Qanbumseux Opy3ie nepekiaoaia, O0COOIMBOCTI MOBH 1
CTHUJIIO JIiTepaTypu 3 daxy.

[Ipenmerom BuBuYeHHs ¢pazeonorii, Ha aymKy JI. CKpuIHHK, € - CTIHKI
CIOJIyYEHHS JIBOX 1 OuIble CHiB, IO CTBOPIOIOTh CEMAHTUYHY ULIICTh 1
BIZITBOPIOIOTBCS Y TIPOLIECI MOBJIEHHS SIK TOTOBi ciioBecHi ¢dopmyam [28; 270].
[Moginsroun mymky b. JlapiHa rpo Te, 1110 B OCHOB1 KO3KHO1 ()pa3eoIOri4HOl OIMHUITI
nexutb Mmertadopuzaris, . [lumo migkpecmoe: @Ppazeonociuna oounuys, abo
@pazeonocizm - ye maxe cmitike CJl080CHOYYEHHs, AKe BUHUKAE 8 pe3ylbmami 1o2o
memagopuzayii - ceMaHMuUyHO20 OHOGIeHHs 1i020 Komnonenmis [18;12]

Xoya ¢pa3eosori3Mu MOCTalOTh Yy (POKYCl JIHTBICTUYUHHMX JIOCIIIJIKCHb,
MUTaHHS TUIIOJIOTIYHOTO aHAJ3y HUX OJWHUI B AHTJINCHKIA Ta YKpaiHCBHKIN
MOBaX 3QJIMIIAETHCS HA Yaci.

@®pazeosiori3Mu CTBOPIOIOTH OJIHY 3 OCHOBHUX MpOOJIEM NpU MepeKiiai,
OTK€, JIOJJAal0uM J0 METH 1i€1 pOOOTH 3a3HAYUMO, IO 1€ JOCHIIKEHHS € TIEBHUM
BHECKOM Y BHUPIIICHHS MPOOJEeM MEepeKiIafallbKuX HEBIAMOBITHOCTEH, OCKUIBKH
PO3TJIIHYTO PI3HOMAHITHI MIIXOAU 10 MEpeKyany, 3 TOUKUA 30py YKPaiHCbKUX Ta

3aKOPJAOHHUX HAYKOBIIIB.
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OOpaHuii KOpmyc KOHTEKCTIB-(ppa3eM BKJIOYAaE B ceOe CTIMKUN Teperik
CIIOBOCIIOJIyY€Hb Ha I[I03HAUYEHHS pUC XapakTepy JoAuHU. DpazeosorismMu
MPOAHAII30BAHO 3 YpaxXyBaHHSIM CEMaHTHKU, MOPPOJIOTii Ta NUISAXIB JTOCITHEHHS
NepeKIafabkoi BIAMOBIAHOCTI, PO M0 OB I€TaJIbHO UIETHCS B POOOTI.

B nentpi Hamoi poOOTH KOHILEMIS CTPYKTYPHO-TPAaMAaTHUYHOI'O aHali3y
(b pazeosori3MiB 3 CEMAaHTUYHUM Ta MEPEKIAIAlbKUM aHATITUYHUM KOMEHTapEM.

Crpykrypa po00oTH CKJIaJaeTbcs 31 BCTYIY, OJHOTO TEOPETUYHOIO Ta
OJTHOTO MPAKTHYHOTO PO3/1IiB, BUCHOBKIB 1 CIIMCKY BUKOPUCTAHOI JIiTEpaTypH, 1110

Hamiuye 50 mxepern.
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PO3LI I
®PA3EOQJIOTI3MM SIK OF’EKT JIHIBICTUYHOI'O JOCAIKEHHS

1.1 OcHoBHi nousiTTs ppazeodiorii Ak camocTiiiHOl raaysi

MOBO3HaBCTBaA.

3a ocTaHHI POKH KOJIHA TaTy3b JIHTBICTUYHOI HAYKH HE MpUBEpTaa 10 cebe
TaKOi yBarM YKpPaiHCBKMX MOBO3HABIIB, K (Ppazeosioris - MOPIBHSIHO MOJOJA
JIHTBICTUYHA JUCIUILIIHA, OCHOBHI IOHATTS, OOCAT MpoOieMaTUKH Ta O0O0'eKT
BUBUYCHHS SIKOI 111€ OCTATOYHO He BU3Ha4eHi. [le mosSCHIOEThCS, TepenyciM, BETUKOIO
CEMaHTHYHOI, CTPYKTYPHOIO 1 (PYHKIIIOHAJIbHOIO PI3HOMAaHITHICTIO TUX OJWHUIIb,
10 COPUHUMAIOTHCA K CTIMKI CIIOTYKHU CIiB.

Taka cnerudika o0'ekTa JOCTIKEHHS BUKJIMKAE TPYIHOII Y BU3HAUYCHHI K
Miclsg (pa3eosOTiYHOr0 pIBHS B 1€papxXii MOBHOI CTPYKTypH, TaKk 1 MicCIs
¢paseosorii cepen IHIIMX JIHTBICTUIHUX JucHUIUIiH [8; 4-6]. Och YoMy came Bix
3'ICyBaHHSI TaKUX MUTaHb, SIK 3MICT (PpazeosoriyHOi  OJMHUIl, BU3HAYEHHS Il
HallXxapakTepHIIUX OU(EPEHIINHNX O03HAK, BKMBAHHS i1 B MOBJIECHHI 3aJIKUTH
BUBUYCHHS (Ppa3eoJiorii 3arajoM, a TaKOXK OKPEMUX ii aCTIeKTiB.

Hapasi ¢pazeomnorisi po3BUBAaEThCS JOCUTh aKTUBHO. B  yKkpaiHCBKOMY
MOBO3HABCTBI 3'IBUJIACh HH3KAa TIPYHTOBHUX JOCTIKEHb, y SKHX, 30KpeMa,
BUCBITJIIOIOTHCS CYTTEBI MUTAHHS Kiacudikailii pazeosoriamMiB, iXHbOI CTPYKTYPH,
CEMaHTHUKH, CTUJIICTUKH, IEPCIIEKTUBH PO3BUTKY (PPa3eoIOriuHuX OAUHHIIb B MOBI.
®pazeosioriyHuid GOHJI MOBHM 3/1aBHA NPUBEPTAB yBary 0Oararbox BITUHU3HSHUX
MOBO3HABIIB. LliHHI A7 pO3BUTKY (pa3eonoridyHoi Teopli CHOCTEpeKEHHS
3naxonumo B npaiix . Kopynis, B. Kapa6ana, JI. UepnoBatoro, M. Canoseit, B.
bsanuka, JI.CeniBaHoBOI Ta 1HIIHX.

CraHoBieHHIO (pa3eonorii sK ramy3l JIHIBICTUKH, IO IOCTYIIOBO
BUOKPEMJTIOBAJIaCh 13 CUHTAKCHUCY, JICKCUKOJIOTIT 1 CTHIIICTUKH, CIIPUSIIO, 3 OJHIET

CTOPOHM, I'PYHTOBHE JIOCIIJIKEHHSI CMHTAKCHUYHOI MPUPOAM CIIOBOCIOIYYEHb, 1 3
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1HIIIO1, BUCBITJICHHSI Y CTHJIICTUKO-CEMAaHTUYHOMY aCIIeKTI CTIHKMX KOMILUICKCIB CJIiB
(L. Bammi, A. Cemre Ta iHIi).

®pazeosiorist K HayKa - MOPIBHSIHO MOJoOJa raiy3b. Jlo 1bOro yacy icHye
YoMy came BiJ 3'ICYBaHHSA TaKUX IOHAThH, K 3MICT (Dpa3eosoriyHOl OJMHHMLI, ii
HANCYTTEBIMUX AUGEPEHIINHUX 03HAK 3aJICKUTh BUBYEHHS (Dpaszeosiorii B ILJIOMY,
a TaKOXX OKpeMUX ii acnekTiB. [nero nmpo HeoOXiIHICTh CTBOPEHHS (hpa3eoiorii sk
CaMOCTIMHOTO PpO3/AUTYy JIIHIBICTUYHOI HayKd Oyja0 OOIpYHTOBAaHO B CEpeAMHI
MHUHYJIOTO CTOJIITTS, Y BIJAMOBIb HA TE3Y, 110 11 PO31a Mae BiIOCOOJICHY 1 CTIMKY
no3uiito (moaioHo 10 GoHEeTUKH, MOP(OIOrii TOIO) y JIHTBICTUYHIN JiTeparypi
MaiOyTHBOTO, KOJM B TOCIIJIOBHIN MOCTaHOBIIl PI3HOMAaHITHUX MPoOJeM Hayka
Oyjie mo30aBJIcHa BUTIAIKOBUX IIporaiuH [6; 63].

VY nopaneimuii po3BUTOK (HpazeooriyHol Teopii 3po0OMIn 3HAYHUI BHECOK
ykpaiHceki BueHi O. baOkin, O. Monotkos, JI. 1. Poli3eH30H Ta iHIII HayKOBII.
CydacHi gocsrHeHHs y cdepl (pa3eosoriyHuX CTyAld B YKpaiHi MOB'A3aHl 3
imenamu I1. T'opeupkoro, 1. binomima, 1. YUepennuuenka, I1. Ilmroma ta iHIIMX
MOBO3HABIIIB.

OpHak, HE3BaXAOUM Ha LUIUHM psaa myOuikailiii, 10ci HeIOCTaTHhO BUBYEHI
npoOJIeMH CEMaHTHKH, CTPYKTYpPH, CTAHOBJICHHS Ta ICTOPUYHOTO PO3BUTKY
dpaseonorii. Hemae HaBITP YITKOTO  3araJbHONPHHHATOIO  BH3HAYCHHS
dpazeonorizamy. Y JIHTBICTHUII B1JIOMO TTOHA/ JBAALSTh BU3HAYEHB (DPa3eOIOT14HOT
OJIMHMIII, aJie¢ >XKOJHE 3 HHUX HE 3HAWNUIO 3arajlbHOro BH3HaHHA. Jleski BUeHI
BBAXKAIOTh, 1110 BHU3HAUYCHHS (Ppa3eosoriyHOi OJUHUII Take X CKIagHe, 5K 1
BU3HAUYCHHs ciioBa. OHIEIO 13 OCHOBHUX € Te3a Mpo Te, MO (Ppa3eosori3MHu €
3HaKaMu émopunHoi Hominayii, FO. KoBaitok HaroJsolnye, 1o BOHU BiJI00paxaroTh
HE OJIHY, a IIOHAMEHIIIE 1Bl MOBH1 KapTHUHHU.

Ile#t dakT BmMBaE Ha TNEpPEKIAJalbKUNA  acCleKT  OMNpalllOBaHHS
dpazeonorizamiB  aB0OIUHO. [lo-mepmie: copusie PO3MIMPEHHIO TOPU3OHTIB

KyJbTYPOJIOTITYHOTO ONPALIOBaHHA MOBH, MO-ApYre: JO0JAaTKOBO HABAHTAXKYE
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daxiBis, SKUH Ma€e TOCKOHAJIO BOJIOAITH 000Ma KOHTEKCTaMU, MOBH OpHUTIHAIY Ta
MOBH TIEPEKIIATY.

Oco0OsiBe Miclle y JIHTBICTUYHUX JIOCHIDKCHHSX 3aiiMae ceMaHTHU4Ha
knacudikaris ¢paseonorismis. . binonin nae Take BusHaueHHS: DpazeonociuHor
00UHUYE0, 36UYALHO, HA3UBAIOMb JEKCUKO-2PAMAMU4Hy €OHICMb 080X I Oinbuie
HAPI3HO OQOPMIEHUX KOMNOHEHMI8, pAMAMUYHO OpP2aHI308AHUX 34 MOOEIIIO
C/I0BOCNOIYYEHHS YU OP2AHIZ308AHUX 3G MOOEJLNIO CIOBOCHOYYEHHSL YU PeUeHHSl, SIKe,
Mar4u YinicHe 3HAYeHHsl, BIOMBOPIOEMbCS 8 MOBI 3a MPAOUYIEIO, ABMOMATMUYHO .

Ha nymky M. JKoBtoOproxa, (ppa3eosoriyHUMHA OJUHMIIIMH CITiJI Ha3UBaTH
CTIMKI CJIOBOCTIONYYEHHSI, 110 CIPUNMAIOTHCA SIK OJIHE LILJIE, SIK €MHHI BUCIIB a00
MOBHHM 3BOPOT, HEMOUILHUI Ha OKpeMi YaCTUHU O€3 BTpaTH MOro 3HaueHHs [15;
6].

[Ipenmerom BuBYeHHs (¢pazeosorii, Ha nymky JI. CKpUIHUK, € - CTIHKI
CIIOJlyYE€HHST JIBOX 1 OuUIbIIe CJiB, 1[0 CTBOPIOIOTH CEMAHTUYHY IUIICTh 1
BIZITBOPIOIOTBCSL Y TIPOIIECI MOBJICHHS SIK TOTOBi cioBecHi dopmynm [28; 270].
[Tominaroun moBHICTIO AymMKy b. Jlapima mpo Te, moO B OCHOBI KOXHOI
dbpa3eonoriuHoi  OAMHUIN JIeKUTh Metadopuzaiig, [. [umo migkpectoe:
@Dpaszeonoziuna oounuys, abo pazeonocizm - ye maxke cmiike cl080CHOJYEHHS,
sIKe BUHUKAE 8 pe3yibmami 1020 Mmemagopu3ayii - CeMaHMu4HO20 OHOBIeHHSL 020
komnonenmis [18;12].

TakuM YUHOM, OCHOBHOIO O3HAKOI  (Ppas3eosiori3My  BU3HAYAETHCA
MeTtadopusailis, mosiBa HOBOrO 3HAYEHHS, 1[0 YaCOM HE MAa€ HIYOTro CIUIBHOTO 13
3HAYEHHSM CKJIaJIOBUX CIIB - KOMIIOHEHTIB BUpa3y. [leBHA yacTuHA MOBO3HABIIIB
BUJUIAE IUTICHICTh 3HA4YeHHs (pa3eosorisaMmy, HOro HEpO3KIaJHICTh, a TaKOX
3/IaTHICTH BIJITBOPIOBATUCS B rotoBoMy Burisiail. Tak, nampukiaa, FO. Kosamis
(¢pazeosoriaMoM  HazuBae  (pa3eoyori3MOM  CTIMKY, Hapi3HO OQOpMIIEHY
BIITBOPIOBAaHY OJAMHUII0O MOBH, HAJUJIEHY LUJIICHUM a00 YaCTKOBUM 3HAUYECHHSM 1
3MaTHY CIIOJydaTHCs 3 iHIIMMH cioBamu [18; 11].

OT1xe, HaBe/IeH]1 BU3HAYEHHS (PPa3eoIOTIYHUX OJAUHUIIb CBITYaTh PO TE, 110

BYECHUMU BUJIISIOTHCS PI3HI X O3HAKHU, CEPEIl IKUX, 30KpeMa, MOYKHA HA3BATU TaKi:
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1) cemaHTHYHA IIJIICHICTh A00 CEMaHTUYHA HEPO3KJIAHICTh;

2) MeTaQpOpPUUHICTH;

3) Hapi3HOO(POPMIIEHICTH;

4) BIATBOPIOBAHICT;

5) HasSBHICTH HE MEHIIIE JBOX MOBHO3HAYHUX CJIiB;

6) HETIEPEKIQIHICTh 1HIIIMMH MOBaMH.

VYci 3a3HayeHl MIpKyBaHHS CBiIYaTh MPO HaMIPU JIHTBICTIB BUPOOUTH
00'eKTUBHI KpUTEPii BU3HAUCHHS CaMOro mpeaMeTa (Ppa3eosorii i MepeKOHYIOTh I11e
pa3 y ToMmy, 10 (pa3eosoriyHi OAWHHUII € HAI3BUYAHHO CKJIQJHUMU U
CyMEepPEwWIMBUMHU YyTBOPSHHSIMHU Y MOBI.

AKTyaJbHUM 3aBJIaHHSIM (Ppa3eosiorii K HAyKH € CHUCTeMaTH3allisl Pi3HOTro
¢pazeonoriuHoro  Marepiany, BHUpPOOJCHHS  HAYKOBUX MPHUHIMIIB  TakKoi
cucreMarm3alii. Ale, Ha Xallb, JO I[bOTO Yacy ICHYE PO301KHICTh Yy MOIJIsAaX
MOBO3HABIIIB IOJ0 mpeameTa dpaseosorii, ii o0csary. Ochb YoMy came BiJ
3'ICyBaHHSI TaKUX MOHATH, SIK 3MICT (PPa3eoyOriyHOi OJMHHMII, XapaKTEPUCTHKA il
HaWBaXIMBIIINX TUPEPEHIIIMHIX O3HAK 3aJICKUTh BUBYEHHS (Pa3eoIorii B IIIIIOMY,
a TaKOXK OKPEMHUX i1 aCIEKTIB.

HemoxmBIiCTh BHIUIEHHS OJHOTO €JWHOTO BH3HAYEHHS (Ppa3eoiorivyHOl
OJIMHUIII TIOJIATA€ HacaMIepesl y TOMY, IO JJIsi CJIOBa 1 CTIMKUX CIIONYK CIIIB HE
XapaKTepHI BIACTHUBOCTI, K1 Oyiu O BIAHECEH]1 10 KOKHOTO 3 HUX 0€3 BUHATKY. [[71s1
BU3HAYEHHS 3MICTY (pa3eosoriyHoi OAMHHUII HEOOXITHO BCTAHOBUTH  ii
HalixapakTepHimi AuQepeHIiiiHl O03HakW, sAKi Oyau O BIACTUBI TUIbKHU
dpazeonorizmam. BijncyTHicTh Xo4a O OAHIET 3 HUX MOXKE KBamidiKyBaTHUCS IT10-
pi3HOMY: Taka OmMHHWIIA TiepeOyBae me y crafii (paseosorizaiiii i He MOBHICTIO
HaOysa SIKICHUX 11 XapaKTepUCTUK, TOOTO MOXKE PO3IJISIAATUCS SK MOTCHIIHHUMN
dpazeonorizam. 3po3yMuIo, SIKIIO (Ppa3eosioriyHa OJTUHUIIS SIBJISIE COOO0 OCOOJIUBY
OJIMHHUIII0 MOBH, TO BOHA MOK€ 1ICHYBaTu B MOBI. HasgBHICTh qudepeHIIHHUX O3HAK
y hpazeoIoriuHil OJIUHMIT, O€3MEPEUHO HE BUKJIIOYA€E HASBHOCTI B HiM, 5K 1 B IHIIIUX
MOBHUX OJMHHMIISIX, APYTOPSIAHUX HE TU(DEepeHUIMHNX O3HAK, K1 1HOJI HA3UBAIOTh

daxyaprarusauMiu [26; 200].
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OT1xe, Pppa3eonoriudi OAMHUII MOBU MOKYTh BUBUATHCA Y PI3HUX aCHEKTaXx,
aJie BUXIJHUMU, BUSHAYAILHUMU 3aBXKJU OYAYTh Ti, SIKI CIIPUATUMYTh PO3KPUTTIO
TOTO, IO poOUThH ¢pazeosoriam (pa3eosori3MOM, IO BUILISE HOrO B OKpPEMY
oMHUII0 MOBH. L{i1KOM 3p03yMmisio, 10 A pO3KPUTTS HU(EPEHIITHUX O3HAK, K
1 caMoi CyTHOCTI (h)pa3eosioriaMmy, iXx He0OX1THO PO3TJIAIaTH B 31CTABICHHI 3 IHIIIUMU
OJIMHUIIIMH MOBH - CJIOBOM, CIJIOBOCIIOJIYYCHHSM, BIJ3HAYAIOUM iX CIUIbHI 1
BIIMIHH1 pUCH.

bararctBo MoBHM - 11¢ GaratcTBO 1 HOro dpaszeosnorii, TOOTO BHUpa3HUX 1
o0pa3HUX MPHUCTIB'IB, 000OPOTIB, BIYYHUX 1 KpUJIATUX CIiB. J[yXe 4acTo 3a TaKuMH
CIIOBaMHU 1 3BOPOTaMH JIEKUTh I[UIMHA CBIT, ICTOPUYHA €roXa - (PakTH MOOYyTY
ysBJIEeHb 1 BIpYBaHb HAIIMX NPEJAKIB, peaibHI MOl JaJeKoro MUHYJIOTO.
®pazeosiori3aM K MOBHE SBHUIIE PO3TISAAIOTh HE JIMINE B JIHTBICTUYHOMY, a U B
NICUXOJIOTIYHOMY KOHTeKcTi. IIpoTe, He3BaxalouM Ha IOMITHI JOCATHEHHS Y
HAYKOBOMY OOTPYHTYBAaHHI TEOPETHYHHMX MOJIOKEHb AHTJIIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOI
dbpazeonorii sIK JIHTBICTUYHOI JUCHMIIIIHY, 1IJIa HU3KA MUTaHb 1€ YEKAa€ CBOIO
nociimpkeHHs. Tomy HEOOX1THO MaTH YiTKY YSIBH IPO Te, 110 Take (ppazeosnorizm,
JUISE TBOTO JaMO BH3HAYCHHS (pa3eoyiorii 3 TOYKH 30pYy YKPAiHCHKHX Ta
3aKOPJAOHHUX HAYKOBINB 1 BU3HAUYUMO JDKEpeso (pa3eoiorii Ta XapakTepHI PHUCH
dbpa3eonoriamia.

M. KpaBuyk CTBepmKye, IO POAOHAYATHPHUKOM Teopli (paszeonorii €
MBEHIIApChKUN JTHTBICT (paHily3bkoro moxopkeHHs Illapne bami. 3a croBamu
HAYKOBIIS, BIH CHCTEMAaTHU3yBaB IMOETHAHHS CITIB y CBOIX KHUTaX Hapuc cmunicmuxu
1 @panyysvxa cmunicmuxa [28].

O. Tkauenko, HaIpHUKIaJ, BH3Hadae (paseosorito (rper. Phrases - 3Bopor,
BUCIIB LOQOS - MOHATTS, BUCHHS), SIK PO3/1J1 MOBO3HABCTBA, II0 BUBYAE YCTaJICHI
MOBHI 3BOpoTU. HaykoBenp cTBEpaXKye, 0 00'€KTOM JOCHIIKEHHS (Ppazeosorii €
CTIKI BHUCJIOBH, iXHS CEMaHTHKa, CTPYKTypa, IIOXO/JKEHHS, pOJib y MOBI,
B3a€MO3B'SI30K 3 IHIIMMH MOBHUMH OJIMHHUIISIMH, 30KpE€Ma CJIOBOM 1 PEUCHHSIM.
TkadeHKo, TaKOX MIAKPECHIIOE, IO Ha IMO3HAYCHHS MOBHOI OJIMHHMIN, IO €

nepuoesieMeHToM  (hpa3eosiorii, BUKOPHCTOBYIOTh TepMiHU  (pa3eoioriyHa
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onuuuiist (PO), abo dhpazeosiorizm, sKi € CKIAHUM LIJTUM Ta Ha0yBalOTh IUPOKOTO
3HAYCHHS.

[. KopyHeup Buiiisie ABa OCHOBHUX BU3HAueHHs (pazeosorii: 1) po3min
MOBO3HABCTBa, SIKWM BUBYAE (Ppa3eosOri4HUIN CKJIaJ MOBH B Cy4yaCHOMY CTaHi 1 B
1ICTOPUYHOMY PO3BUTKY; 2) CYKYIHICTh (Ppa3eosiori3amMiB 1aHOI MOBH, TaK 3BaHUU,
dpazeonoriunmii ckian. OTxe, (pa3eosoricrd Ha3MBAIOTh 1 CYKYIHICTh TaKHUX
noeHaHb - ¢pazeosiorizmiB. [HOAI s X MO3HAYEHHSI BUKOPUCTOBYIOTH 1 1HIII
TEepMIiHU: iioMa 1 ofguHUI (paseonorii. B aHrmo-amepukaHChbKii JIIHTBICTHUII
TEPMIH paszeonocizm HE BKUBAEThCS B3araii, aHMIMChKI Ta aMEPUKAHCHKI
JHTBICTH 3A€OUTBIIOTO BXXKHUBAIOTh TEPMIH idioma, 1O € CHHOHIMOM 0 TEPMiHY
@paszeonociuna 0OUHUYAL.

B ykpaiHchKiii Ta aHTTiHChKiN MOBaxX iCHye 0e37114 BU3HAYEHb HA TTO3HAYCHHS
dpazeomnorizmy, Tak, O. Haropaa BBaxae, 1110 ¢pa3eoyioriaMu - CEeMaHTHYHO 3B's13aH1
CJIOBOCTIOJIYYEHHSI, 5IK1, Ha BIIMIHY BiJ] CXOXKHX 13 HUMU 32 (DOPMOIO CHHTAKCUYHUX
CTPYKTYp, HE CTBOPIOIOTHCS BIJIMOBIIHO JI0 3arajibHUX 3aKOHOMIPHOCTEN BUOODY i
KOMOiHaIlii CIiB Mpu OpraHizailii BUCIOBJICHHS, a BIITBOPIOIOTHCS B MOBJICHH1 Y
(dikcoBaHoMy BuriAl, a b. JlabiHchKa BUALIAE TUTBKU (pa3emMu Ta 110Mu. [aiomu,
Ha 11 IyMKY, XapaKTepU3yIOThCs IIITICHUM 3HAYECHHSM, SIK1 Ha BIIMIHY B ¢dpaszem,
€ OJIMHUISIMH MTOCTIHHOTO KOHTEKCTY [8,56].

Tnymauenns ¢paseonorismy I KopyHuem € neHTpalbHUM y CydacHii
KoMMapaTuBHiA (paseosorii. BugaTtHuil ykpaiHChKiii HayKOBEIlb OKPECIIOE, 10
¢dpa3eosoriuai  3pOIICHHS XapaKTEPHU3YIOThCS CEMaHTUYHOK HEMOIIILHICTIO,
a0COJIFOTHOIO HEMOXIAHICTIO 3HAYEHHS LILJIOr0 3 KOMITOHEHTIB [8,56].

Hocninauus P.boxxenkoBa Ha3uBae (¢paszeonorisMaMu KOMYHIKaTHBHI
¢dbpazeosioriuni OAMHMUIL, K1 POPMYIOTHCS HA OCHOBI MEPEOCMHUCIICHHSI MTPUCIIB'B,
Ha0yTTsA HUMU O1IbII IIUPOKOTO CUTYaTUBHOI'O CEHCY 1 TUM CaMUM HIAHATTS iX Ha
HOBUM  piBeHb  (pa3eonoriuHoi  abcTpakiii 31 CBOIMH  cHelu(IYHUMU
XapaKTepUCTUKAMHU.

HaykoBens H.Ckuba posrisigae  ¢pa3eosioriudi  OAWHUII, SK Hapi3HO

oopMIICHHH, ale CeMaHTHUYHO ITUIICHUM 1 CHHTAaKCHUYHO HEMOMUIPHUN MOBHHI
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3HAK, SKUM € MPOAYyKTOM (Ppa3eMoTBOpYOi B3AEMOJII OJUHUIL JIEKCUYHOTO,
MopdosoriyHoro ta cuHTakcuyHoro piBHiB. O. boauk BuU3Hayae (pazeosorizm -
CTIMKE CITOJIyYE€HHS IBOX 1 OUIbILIE CIIIB, IKE B ITPOLIECI MOBJICHHSI BIATBOPIOETHCS SIK
roTOBa CJIOBeCHa (hopMyJia 1 3BUYAMHO SBIISIE COO0I0 CEMaHTHUYHY IILTICTh.

Hocminnuk E. Jlepai Ha3uBae ¢ppa3eosioriaMoM (pyHKI[I0HATBLHO 1 CEMAaHTUYHO
HEMOJUIbHY  OJWHUINIO0, fAKa XapaKTePU3YEThCS CTAOUIBHICTIO JIEKCUYHUX
KOMIIOHEHTIB Ta rpaMaTUYHOI0 CTPYKTyporo ciiB. O.TkaueHKO MiJKPECHIoe, 110
koxkHIH PO BracTMBa €IHICTH 3MICTy W (QopMH, a TakOX 3IaTHICTH [0
BIJITBOPIOBAHOCTI. XapaKTepHI pUCH OYAb-IKOT0 (hpazeoiorizMy - 4iTKO OKpeceHa
rpaMaTUyHa €QHICTh, CTATICTh CIOBHUKOBOTO CKJIaay, BIATBOPIOBAHICTH MOCTIHHO
rOTOBOI OJIMHMIII MOBJICHHS, y3araJlbHEHE CTajie 3HaY€HHs BHUCIIOBY, Horo Ouibiia
a00 MeHIIIa TOIIUPEHICTh Cepell 3HAUHOT K1JIbKOCT1 MOBIIIB.

[ToBeprarouncey 10 (QyHmamenTanbHoi kiacudikamii 1. KopyHus, cmin
HAroJOCUTH, IO JOCTITHUK BHUJIISE TaKl XapaKTepHI pUcH (Ppa3eosiori3MiB, K
CTIMKICTb, BIATBOPIOBAHICTh, IIIJIICHICTh 3HAYCHHS, pO3/ILILHO-(PopMoOBa Oy10Ba.

E. Jepni, Takox, CTBEpKye IO XapaKTepHI PHUCH (Ppa3eosori3MiB B
AHTJIKACBKIA MOBI - BIJICYTHICTh MOTHMBalli Ta CTaOUIBHICTh JIEKCHYHHX
KoMrnoHeHTiB. lle o3Hawae, 1O Ha BIAMIHY BIJ KOMIIOHEHTIB BUIbHUX
CJIOBOCIIOJIYYEHb, SIKI MOXYTh 3MIHIOBATHUCS B 3aJIEXKHOCTI BiJ MOTpPed 3B'I3KY,
¢dbpa3eosioriudl OJWHUIN 3aBXKIU BiITBOPIOIOTHCS B SKOCTI OJHOTO HE3MIHHOTO
cioBocrnony4yeHHs. Hampukian, sikmo y ciaoBocrnonyuenHi red flower (uepsona
KBITKa), MU MOXXEMO 3aMiHUTH ¢JI0BO ed Ha Oyab-skuid iHImmiA Koiip White (Oisuit),
blue (6iakuTHMIT), HE 3MIHIOIOYH NPH ILOMY 3HAYEHHS, TO y (pa3zeosoriuHii
omuuuIl red tape (GropokpaTHYHHI METOJ) Taka 3aMiHa HEMOKJIMBA, TOMY IIIO,
AKII0O MM 3MIHUMO TIPUKMETHHUK, TO MH TIOBHICTIO 3MIHUMO 3Ha4y€HHSA
¢paseonoriunoi oqunui [27; 87].

[ITo no moxokeHHs (pa3zeoaorizamMis, To €. 'OpoTh CTBEPIKYE, 10 JKEpeia
iX MOXO/KEHHSI y CYYacHIM aHTINCHKIA MOBI1 JyXe pi3HOMaHiTHI. Jlochmimpkyoun
¢dpazeonorizMyu aHTMMCHKOI MOBHM, HAYKOBHIlA TNPUHILIIA 1O BUCHOBKY, IO

nepeBakHa OUTBIIICTh JOCTIKYBAHUX (DPa3eosiori3MiB € OJBIYHO aHTJIHACHKUMU,
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aBTOPH SIKUX HEBioMi. BoHM MOB'sI3aH1 31 3BUYAIMU ¥ TPaJMIlIIMHU aHTJIIHCHKOTO
Hapoy a0o 3 MeBHUMHU icTOpuYHUMHU (pakTamu, Hanpukiaad: a blue stocking - cuns
MaHyoxa; TNeJaHTKa; KIHKa, To30aBieHa KIHOYHOCTI. IcTopis  1poro
(b pazeosorivHOro 3BOPOTY MOB'A3aHa 3 aAMipaioM BOCKOBEHOM, SIKUI Ha3BaB OJUH
13 JiTeparypHux caioHiB JloHAOHA 3i6panHsAM cunix nanyox (NPUYUHOK TOMY
MOCIIyr'yBaja TIiOosBa Yy I[bOMY CaJlOHI BIJIOMOr0 BY€HOro beHmxkamMiHa
Cnemniardiita y CUHIX MaH4oxax). Takox, BaXJIMBUM JITEPaTypHUM JIKEPEIOM
dpazeonoriuanx oauHUIL € bibmis. Cromitrsmu biGmis Oyna KHHMroro, 110
HaWOUIbIe YynTajacs W UMTyBajgacsa. 3 il CTOPIHOK B aHIJIHCBKY MOBY YBIMIILIA
BEJIMKA KUIBKICTh 110M JaBHBOEBPEHCHKOTO 1 MPELbKOr0 MOXOIKEHHS. Y Cl BOHU
MOBHICTIO acuMUIboBaHi. [IpuknamoM Takux (pa3eonoriyHuX 3BOPOTIB MOXKE
ciyryBaTt a whited sepulcher - nocniBHO mo6ineHu#t Tpo0, y CydacHiil aHTTHChKIN
MOBI BXKMBAETHCS Yy 3HAYEHHI “JTUIEMIp, JBOJIMKA JtouHa”. JIpyre micie 3aiiMaloTh
tBopu B. Illekcmipa, ix Oinpme 100. Tak, wampukiaa, 3Bopot the green-eyed
monster B3aruii 13 Tparenii Omenno, HOro 3HAYECHHS - YyJOBUCHKO 13 3€JICHUMHU
OYMMa; PEBHOIIII.

3 HAYKOBOI TOUYKH 30pY, BUBUCHHS (hpa3€0JIorii BaXKIMBO JIJIS MI3HAHHS CaMoi
moBH. Dpazeosiori3Mu iCHYIOTb B TICHOMY 3B'3KY 3 JIGKCUKOIO, X BUBYCHHS
JorioMarae Kparie mi3HaTy iX OyJoBy, 3HaU€HHS 1 IPaBUJIbHE BXKUBAHHS B MOBI, Ta
noeHaHHs 31 crmoBamu. dpaseosnorizMu BiOOpakarOTh 0araTOBIKOBY 1CTOPIIO
YKPaiHCHKOTO Ta aHTJIIHCHKOTO HApOJiB, OCOOJIMBOCTI IXHBOI KYJIbTYpH, MOOYTY,
Tpamuiii, ToMy, ¢pa3eosori3Mu - 1€ BUCOKOIH(GOPMATHBHI OFWHUIN, SK

YKpaiHChKO1, TaK 1 aHTJIIMChKOI MOB.

1.2 Kaacudikauis i ctpykrypa ¢pa3zeosioriamin

3'acyBaBiM, 10 (pazeosorisMm - 1e (pazeosoriyHa OJUHHULA, SKa Mae
CTabUIbHY TpaMaTU4Hy 1 JIEKCHYHY CTPYKTYpy, 110 chopMmyBaiacsa MpOTSIOM
NIEBHOT'0 YaCOBOT0 MEP10J1y 1 BiJOMA HOCISIM IIEBHOI MOBH Ta BXKUBAETHCS Y AUCKYPCI

BIJIMIOBITHO JIO ICTOPHUYHO CKJIQJICHMX HOPM B)KHMBaHHS, IEeperieMo 0 IpoOJeMm,
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MOB'I3aHUX 13 KIacu(}iKaIle€lo 1 CTPYKTYpor ¢pa3eosioriaMiB Ta PI3HUMHU
I1X0aMu J0 iX BUBHAYEHHS, K1 CTAHOBJISITh 3HAUHY CKJIQHICTb.

BunuisitotbCst  TpM  OCHOBHI  Ipynu  (Ppas3eosiori3miB:  JIGKCUUYHUMU
¢dbpazeonorizMmaMu BBaKaIOTHCS TaKl, 10 JISKCUIHO CITIBBITHOCATHCS 31 CIIOBAMH, SIK1
MaloTh aHaJIOTi4He 3HaueHHs. Hampuknan: mpumamu sa3ux 3a 3y6amu, 6e3 yaps 8
2071061, Heuucmuti Ha pyky. Taki (ppa3eosiori3aMu BXKUBAIOTh B MOBI B IKOCT1 TOTOBUX
JICKCUYHUX OJIMHHMIIb, iX CEMAHTHYHE HABAaHTAKCHHS IPOSBIIIETHCS B TOMY, IIIO 3a
KOKHOIO TaKOIO OJIMHUIICIO 3aKPITTIOETHCS 11JTICHE 3HAUCHHSI.

[ono npenukatuBHUX (Gpa3eosioriaMiB, TO HAayKa CTBEPIKYeE, IO 1€, 5K
MPAaBUJIIO, 3aKIHYEHI CIOBOCIONYYEHHS, SIK1 3aKPIMUIIUCS B MOBI, Y BUTJISA1 CTIMKUX
dbopmyn. Hanpuknan: xpawe cunuys 6 pykax, Hidx scypagens 6 Hebl, Kpawje nizHo,
HIDIC HIKOJU, CUBUHA 8 OOPOOY, bic 68 peOopo. MoBa e po 1110MH, J1e BiTOOPa3UITHCh
TPYIOBUM Ta >KUTTEBUM HACTpId Hapody, MNpakTuyHa Qirocodis 1 JrOJChKa
MYJIpICTh, @ KOMIMapaTUBHI (Ppa3eosori3Mu, 1€ CTIAKI MOPIBHSHHSA, HAIPUKIAI:
Xumpuii, SK JIUC, 4epB8oHUl, K OYPAK, meepoull, K KAMIHb, X00UMb, K CIOH, CHIBAE,
SIK COI0BEUKO.

[IpoTe He Bci BUEHI MOrOJKYIOTHCS 3 Takow Kiacugikauiero. Hanpukian,
O.bomauk moninse yci ¢dpa3eoynori3Mi Ha OBl TPYyNU: 1IOMH, YU 1JIOMATHYHI
CJIOBOCTIONIY4EHHS, 1 (pazeosoriaMu, 4u (Ppaszeosioriudi oauHuil. [miomamu,
HAyKOBEIlb HA3MBA€ CTiMKI crienu(idHl AJI1 TaHOT MOBH 3BOPOTH, IO BUPAKAIOTH
€HE MOHATTS. JIeKCMUHe 3HaYeHHs iX He 301raeThCs 31 3HAUEHHSMU THX CIIiB, 110
BXOJSITh JI0 CKJIQAY 11IOMaTUYHOTO 3BOPOTY, BOHO JOPIBHIOE 3HAYEHHIO OJHOTO
cinoBa [10,102]. Tak, mpuMipoM, 1TIOMaTUIHUN 3BOPOT 3AMUIIOBAMU 04l CBOIM
JEKCUYHUM 3HAYEHHSM JOPIBHIOE CIOBY 000yprogamu, X04a N1€CIOBO 3aMUI08AMU
1l IMEHHHUK 0oui, B3T1 OKPEMO, 30BCIM HE 3B'3aH1 3 MOAIOHUM 3HAYCHHSIM.

[Toeprarouncs no knacudikaii I. KopyHiist, okpeciroeMo HaCTYIHE: iICHYE
Tpu TUOU (Pa3eoNoriYHUX OJUHULB, a came ¢hpazeonociuni 3pouienns,

(pazeonoziuni eOnocmi ma hpazeon02iuni cnoiyyeHH:.
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Jlo (dpazeonoriyHux 3poIeHb BiH BIJIHOCUTH (Ppa3eosiori3Mu 3 TMOBHICTIO
MIEPEOCMHUCIICHUM CKJIQJIOM 1 HEMOTHBOBaHMM 3HaueHHsM. Hanpuknan: back the
wrong horse - spobumu nozcanuii subip, bite the bullet - myscnvo mepnimu.

®dpazeosioriyHi €IHOCTI - 1€ (Pa3eosori3MH 3 TOBHICTIO NEPEOCMUCICHUM
CKJIaJIOM 1 MOTHBOBaHUM 3HadeHHsAM. Hampukian: the bottom line - xinyesui
pesyaomam, break the ice - pozmonumu nio.

®pazeoIoriyHI COTYYEHHS, 32 CIOBAMHU HAYKOBIIS, BKJIIIOYAIOTh B CBIM CKJ1a]]
c1toBO abo sz ciaiB 3 Ppaszeosoriuno 3B's13aHuM 3HaueHHsAM: deep silence - mepTBa
THIIIa, IFON NErve - 3aji3Hi HePBH.

B anrmiiicekiit MOBI iICHYIOTH pi3HOMaHITHI Kiacuikaiiii ¢ppa3eonori3mis.
Hanpuknaa, €. ['opots po3aiisie aHraiichKi (pa3eosiori3Mu 3a MOXOIKEHHIM Ha
JIBa KJIACH: OJIBIYHO aHTIIIMCHKI Ta 3aIIO3UYEHI.

3ano3uyeHi, B CBOIO Yepry, NOJAUISIOTHCS Ha MIPKMOBHI Ta BHYTPIIIIHBOMOBHI.
B okpemy rpyny BUAUIAIOTH 3al103WYEHHS B 1HO3eMHiN (hopmi. OTKe, 3 TOUKU 30PY
MOXO/IPKEHHSI (Ppa3eoJIOriuH1 OAMHUII MOKHA MOAUIUTH HA YOTUPH TPYIIN:

- O/IBIYHO aHTJIChKI (paseosnoriuni ogunumii: black as coal (as ink, as night)
- YOpHUI SIK BYTijuId (K 4OpHUIIO, siK Hiv); black ingratitude - wopHa HeBISIYHICTD;
red as blood - uepBonuii sik kpos; like a red rag to a bull - six yepBoHa xyctka ms
ouka; blue blood - romyba kpos; yellow press - sxoBra mpeca; look at smth through
rose-coloured glasses - nuBUTHCS Ha MOCH KPi3b POKEBI OKYIISApH; green with envy
- 3esieHui Bij 3a3apoinis; White flag - 6imuii mpanop, mpanop napiaameHTepa (CUrHai
PO KamiTYJISIIIO);

- MDKMOBHI 3amo3W4eHHs, TOOTO (Ppa3eosoriuHi OJWHMUIN, 3aMO3UYCHI 3
PI3HUX MOB IUIIXOM TOrO YH IHIIOrO mepekiamy: to paint a black picture - y
JopHOMY Kobopi; to be in a black book - wopna kuura, wopuuii cricok; yellow belly
- )KOBTOpOTE mTameHs; golden opportunity - 6nrckyda Harona; Kill the goose that
laid/lays golden eggs - youTu kypKy, sika Hece 30J10TisnIs; grey cells/matter - cipa
peuoBuHa; White lie - HeBuHHA OpexHs, OpexHs 3apaiu MOPATYHKY; put down in
black and white - manucano 4opHUM 1O 0iJIOM; BHYTPIIIHEOMOBHI 3aITO3MYCHHS,

TOOTO (pa3eosyoridyHl OAMHUIlN, 3aMO3UYE€HI 3 TEPUTOPIaTbHUX BapiaHTIB
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aHTIMChKOI MOBH; (pa3eosioriyHl OAWHUII, 3aMo3u4eHl B iHO3eMHiN dopmi [12;
158].

III. bammi Takox po3poOUB CBOIO BiacHY Kiacudikailiio ¢(hpa3eonori3mMis:
BIJTbHI  CJIOBOCIIOJIYYCHHS, 3BHUYHI CJIOBOCIOJIY4eHHS, (pa3eosoriuHl psijy,
dpazeonoriuni eaHocti. [1{o 10 BuIbHUX croBocnony4yeHsb (les groupements libres),
TO aBTOP CTBEPJIXKYE, IO II€ CIOBOCIOIYUYCHHS, SIK1 PO3IMaat0ThCs IMICIis, TOTO, SK
chopmyroTbes.  3BUYHI  cioBocrioiaydeHHss  (les  groupements usuels) -
CJIOBOCTIOJIYYCHHS 3 BIJIHOCHO BIJIBHUM 3B'SI3KOM KOMIIOHEHTIB, SIK1 JOITyCKAalOTh
nesiki 3MmiHu. Dpaszeonoriudi psau (les series phraseologiques), 3a cioBaMu
HAYKOBIIS II€ TPYITU CITiB, /1€ 1BA KOMITIOHEHTH 3JIMBAIOTHCS B OJIMH, a (Ppa3eooridH1
eqnocti (les unites phraseologiques) - 1€ CJIOBOCHOJIYYEHHS, J€ CJIOBa BTPaTHIIU
CBOE 3HAYEHHS 1 O3HAYAIOTh OJHEC HEPO3ITbHE MOHATTS. KOMMIOHEHTH X
CJIOBOCIIOJIYY€Hb HE MOKHA MIHSITH MICISIMU.

Takum uwunom, III. bBammi po3pi3Hs€e CIOBOCIONYYEHHS 3a CTyIEHEM
CTIMKOCTI: CJIOBOCIIOTYYEHHS, IKI MOKHA 3MIHIOBATH 1 sIKI HE MOYKHA 3MiHIOBaTH. B
MOJIAJIBIIINX CBOIX Mpalsix, basi po3pi3Hsie IUIe ABa TUMA CIOBOCIIONYYEHb: BUIbHI
cJIoBOCTIONydeHHsT 1 (Ppazeosioriamu. HaykoBelp BBaxkaB, 110 (hpazeosioriamu
XapaKTepU3yIOThCS HASBHICTIO ClioBa-ifeHTU(diKaTopa. Taki MpUMyHIEHHS, MOTIM
JSITIA B OCHOBY BHOKpPEMJICHHS (Dpa3eosoriyHuX 3poIlleHb 1 PO3poOKy Teopil
€KBIBAJICHTHOCTI (Ppa3eooriyHOl OJUHUIII CTIOBY.

E. Jlepai B aHTIIACHKIM MOB1 BUIISIE TPU OCHOBHI IpynH (pa3eonori3mis,
ug  kinacudikamis igeHtnyHa 10 kinacudikamii 1. Kopynus momo monimy
dpa3eonoriaMiB B YKpaiHChKii MOBIi:  (pa3eosioTiuHl  3JUTTSA, €JHAHHS,
crnoBocronydeHHsa. Hanpukiaz, ¢ppazeosioriydi 3aUTTS - aOCOMIOTHO HEMOTHBOBAHI
CJIOBOCIIOJIYYEHHsI, Taki sk red tape - OropokparuunHuii metoj; heavy father -
cepiio3Ha abo 3HayHa yacTuHa B TearpaibHik m'eci; kick the bucket - momeprtu.
3HaueHHs [MX KOMIIOHEHTIB HE MOE€AHAHI MK €000, TOOTO, TYT MPHUCYTHE
3HAYEHHS BCi€l rpymu ciiB; (hpa3eosoriyHi €JHaHHA - MPAaKTHYHO HEMOTHUBOBaH1, 00
iX 3HaYeHHA  CIOPUHAMAETBCA  4Yepe3  MeTapopuvHEe  3HAYCHHS  BCHOTO

cioBocnosiydeHHs: to show one's teeth, to wash one's dirty linen in public, ix
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NOTPIOHO TMepeKyafaTH 3BaKAlOYM Ha JICKCHYHI 3HAUYEHHS KOMIIOHEHTIB, II€
JOMIOMOXE  Kpalle 3pO3yMITH CIpaBXHE 3HAYEHHS CIIOBOCIIOJNYYEHHS, a
(dbpa3eonoriuHi CJIOBOCIIOIYUYECHHS - MOTUBOBAHI, ajl€ BOHU CKJIaIal0ThCs 3 CIIIB, SIKi
BOJIOJIIOTH CIEIIAIbHOIO JIEKCUYHOK BaJIeHTHICTIO. B 1pbOMy BHMNAAKy 3MiHA
KOMITOHEHTIB CJIOBOCIIOTy4eHHsI oOMmexeHa. Hanpukiaa Mu MoxkemMo 3MiHUTH bear
a grudge Ha bear malice, asie He MOkeMO 3MIHUTHU Ha bear a fancy.

L. FOmyk npornonye noaumtu ¢ppa3eosiori3Mu Ha BilacHe (Ppa3eosioriaMu 4u
dpazeonorizmu (y By3bKOMY pO3yMiHHI) 1 ¢)pa3eoioriuHi BUpasu (B MIUPOKOMY
po3ymiHHi). Jlo BiacHe (pa3eonori3mMiB BiH BIHOCHTH TakKi CIOJIYKH, SIKI CBOIM
JICKCUYHUM 3HAYEHHSM PIBHO3HAYHI OKPEMHM CJIOBaM YH CJIOBOCIONYYCHHSIM:
OyTH Ha cbOMOMY HEOl - MOYyBATHCS IIACTUBUM; OpaTH 3a AYILY - pO34YJIOBATH;
POOUTH 3 MyXH BoOJia - IEPeOUTBIITYBAaTH; MOKPUM PSAHOM HAKPUTH - JIASITH; MpaBa
pyKa - HAMOMMKYMKM TTOMIYHUK; MOPO3 17Ie 1103a CIIMHOIO - CTpAaIlHO, SK CHIT Ha
TrOJIOBY - 3HEHAIbKA. IX XapaKTepu3yloTh 0OPA3HICTIO i BOJHOYAC HEPO3KIAIHICTIO
JIEKCUYHOT0 3HAYEHHS, CIIBBIJIHECEHICTIO MOT0 3 MEBHUM LILJIICHUM CUTHI(PIKATOM.
Hayxogerp BBaxae, 1110 y (ppa3eosioriyHux BUpa3ax cioBa OUIBIIOI MIPOIO, HIXK Y
BiIacHe (pazeosioriamax, 30epiraroTb CBO€ 1HAWBIAyalibHe 3HaueHHsA. Cami
dpazeosoriuai  BUpa3W, SK TpaBWiIO, T1030aBJ€HI TEBHOTO  EMOIIIIHO-
ekcripecuBHOro 3abapBieHHst [96; 195]. lo dpazeonoriunux BupasziB I. FOmyk
BITHOCUTH MOBHI Kiimie 1 mramnu (puHKOBI pedopmu, chepa 0OCIyroByBaHHS),
CKJIaJieHI HaliMeHyBaHHS (pid y co0i, Koe(ilieHT KOPUCHOI Jii), MPHUCITIB'S Ta
npuka3ku (BoBkiB Oositucst - y nic He XoauTH), kpunati BucioBu (bopitecs -
no6opete (T. IlleBueHko)).

[Ipote He Tinbku Kiacudikailis (pa3eosori3MiB € CKIAJTHUM TUTaHHS,
HIITUM, 11I€ JOCTaTHbO HE BUCBITJICHUM IMUTAHHSIM € CTPYKTYpa (hpazeosorizmis. Sk
1 Oynp-siki cioBa, (Hpa3eosori3MHu CKJIaAaroThesi 3 (OHEM, SIKi BUKOHYIOTH
CMUCIIOpO3pi3HIOBATbHY (PyHKII0. Came 11e BH3HAYa€ CHUCTEMHHUM 3B'I30K
dpazeonorii 3 (oHEeTHUHUM piBHEM MOBH. Dpaszeosyori3Mud  MO-PiI3HOMY
CHIBBIIHOCATBCS 3 PI3HUMHM YAaCTMHAMHM MOBH, IO XApPaKTEPU3YeE iX CUCTEMHHM

3B'SI30K Ha MOP(QOJOTriYHOMY piBHI. BUKOHYIOUM IMEBHI CHUHTAKCHUYHI (DYHKIIT B
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pedeHHi, (pa3eosioriaMu 3HAXONIATHCS B CHUCTEMHHUX BIJIHOCMHAX 3 I1HIIUMU
MOBHUMHU OJMHUIISIMU Ha PiBHI CMHTaKcucy. [lo ckiany (paszeosioriunoi cucreMu
AHTJIIACBKOI MOBHM BXOASATh PI3HI mapagurmMu (rpynu) ¢Gpa3eonorizMib, sKi
MOETHYIOTBCS 32  XapakTepHUMH  o3HakamMu. CHHTarMaTu4Hi  BIJHOCHHHU
(b pa3eonori3MiB XapakTePU3YIOThCSI MOXKJIIMBICTIO MOEIHYBATUCS 3 TIEBHUM KOJIOM
JICKCUYHUX OJUHUIIb.

E.JloOpuHiHa cTBepIXKY€E, IO TTpodIeMa CTPYKTypu3allii (ppa3eosori3mMiB €
OJTHIEIO 3 HAWBAXJIMBIIIKX MPOOJIEM HE TUIBKM CTPYKTYpPHOTO MOBO3HABCTBa, a U
KOTHITUBHOI  JIIHTBICTUKHM. JlOCHIIMBIIM HAyKOBY JTeparypy, (axiBUuHs
BU3HA4YMIIA, 110 (hpa3eoqoriyHi OAMHHUIIL 3 KOMIIOHEHTOM look 11e He Oynu 1eTanbHO
JOCTIPKeH], TOMY Ha OCHOBI IIbOTO KOMIIOHEHTY HAayKOBElb po3po0uia Tpu
CTPYKTYpHI (ppa3zeosIoriuni Mojiesl cy4yacHoi aHTIiHChKOT MOBU: Mojienb 1: V + Adv
- XapakTepHa Jid JBOKOMIIOHEHTHUX (Ppa3eooriyHuX OJUHUI, SIKI MaloTh
KOHCTaHTHO-BAapIaHTHY 1 KOHCTAHTHY 3aJIEKHICTh KOMIOHEHTIB: look through / see
through - nepernsinatu, look well / get well - rapro Burisinaru, look out / watch out
/mind out - 6ytu ob6epexanM, look ahead / see ahead - TUBUTHCS BIiepe; MOJIENb 2:
V + Ad] - xapakTepHa s JBOKOMIIOHEHTHHX JIi€CITIBHO-TIPUKMETHHKOBUX
¢dpazeonoriaMiB 3  KOHCTAaHTOIO 1 KOHCTAHTHO-BapiaHTHOI  3aJIEKHICTIO
kommoHeHTa: look alike - Matu onHakoBy a00 MPUOIM3HO OJIHAKOBY 30BHIIIHICTD;
monens 3: V + Prep + q - oO0'enHyrodl JBOKOMIIOHEHTHI MPHUIMEHHUKOBI
dbpa3eonoriuil  OJWHMUIN, SKI MarwTh, B OHOBHOMY, KOHCTaHTHO-BapiaHTHO-
MePEMIHHY 3aJICKHICTh KOMITOHEHTIB.

Icaye crpykTypHa kiacudikaiiss (paszeosioriamiB B aHIJIHCHKIA MOBI, i€
3a3HAYCHO, M0 MPUHINM Kiacugikaili ¢ppa3eosnorizMiB 0a3yeThcss Ha MOKJIHBOCTI
(b pa3eosoriuHNX OJAMHUIIL BUKOHYBATH TaKy CaMy CHHTAKCHUYHY (PYHKIIIO, SIK 1
cioBa. B nanoMy BUNaKy pO3pI3HIIOTHCS TaKl TPYIIH:

- BepOasibHa: to run for one's (dear) life, to get (win) the upper hand, to talk
through one's hat, to make a song and dance about something, to sit pretty;

-cyocrantuHa: dog's life, cat-and-dog life, calf love, white lie, tall order,

birds of a feather, birds of passage, red tape, brown study;
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- ax’extuBHa : high and mighty, spick and span, brand new, safe and sound;

-anBepOanbHa: high and low (as in They searched for him high and low), by
hook or by crook (as in She decided that, by hook or by crook, she must marry him),
for love or money (as in He came to the conclusion that a really good job couldn't
be found for love or money), in cold blood (as in The crime was said to have been
committed in cold blood), in the dead of night, between the devil and the deep sea;

-surykosa: my God/ by Jove! by George! goodness gracious! good Heavens!
sakes alive!

B six B aHTMCBKI, Ta 1 B YKpaiHCBKIM MOBI ()pa3eosiori3Mu CHiBBITHOCATSH 13
pI3HUMH YaCTHHAMHM MOBHU 33 TNPUHAIEKHICTIO CTPUKHEBUX KOMIIOHEHTIB M0
BIJIMOBITHUX JIEKCUKO-TPaMaTUIHUX KJIACIB CJIIB.

B. VikdeHKo cTBepKye, IO CIIOCTEPEKESHHS HaI TPOIECOM Biadpa3eMHOTO
CJIOBOTBOPEHHSI JOMIOMAraloTh MPOCTEKUTH 3a KOHKPETHHUMHU BUSIBAMH B3a€MOIIT
ciiB 1 (pa3eosiorizMiB, 3a iX (PYHKIIIOHATFHOKO 1 CEMaHTUYHOIO CIIBBIIHECEHICTIO,
BUSIBUTU CHEUU(IKY OJUHUIL SK MEXI CTIMKUX Hapi3HO OPOPMIICHHX JIEKCEM,
rmOIIIe Mi3HATH HE JIMIIEe OAWH 13 HUIAXIB 30araduyBaHHS CIOBHHUKOBOTO CKJIATY
MOBH, a i caMy CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHY IPUPOY (pa3eosiori3MiB.

Hayxogerp, cepen BiadpazeMHUX YTBOPEHb, BUAUISIE IMEHHUKH (3)MaA3800,
HOocoOep, GIMpO2OH, 3aAKPYMU20]06d, CYWU 20706d, 6apueodd, Xaibocor,
20CMpOoCNosy), NPUKMEMHUKU — (NYCmo2oiosutl, cepooOONIbHULl, MO20CEIMHILL);
niecnoBa (bamvKkysamu, 3auioprosamu, Hacobauumucs, axineimu). CloBa 1HIINX
PO3PSIIB 3YCTpiHarOThCsA HE Tak 4yacto. Cepell HUX MPUCTIBHUKHU (CTOPYTOJIOB),
1HOJII - TIEMIPUKMETHUKH (KOJIHOIPEKIOHCHUH, 3apodtcesieHuil).

B cBoro uepry, O.bomuk po3pi3Hsi€ Taki JEKCUKO-TpaMaTU4YHI PO3PSIH
¢bpazeonoriamis:

-JIECTIBHI: Oumu Oauduxku, opamu Ouxa 3a pou, UMPIUKU NPOOABaAmMU,
BUXOOUMU CYXUM 3 800U, CNOYUBAMU HA 1ABPAX, Npubupamu 00 pPYK, HA HO2U
nocmasumu, npoousamu 00pozy;

-IMEHHUKOBI: Oabune nimo, 6Oina nisama, Ol c8im, 6aBUIOHCHKE

CMOBNOMBOPIHHA, €2UNEMCbKA Kapa, Malicmep Ha 6Ci pyKu, O1yOHA 8i8Ys, GeUKa
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ysays, enuxe Lo, NPUCTIBHUKOSI: adc 00 Heba, be3 3a0HIX Hie, 8i0 pody i 00 pody, 8
O0O0HY OYuULy, 8 NyX i nPax, 0OHUM MAXOM, HA KONCHOMY KPOYIL, 3a MPUOes'sms 3emeb,
yepes nemvb K0a00y, Ha OKO,

-IPUKMETHUKOBI: KPOB8 3 MOJOKOM, He JUKOM Wumui, Hi puba Hi m'sco,
20CMpUll HA A3UK, 8ANCKUL HA NIOUOM, 8ANCKUL HA PYKY, 8ULYKOBI. HY U HY, OM MO0
Ul Ha, SIK Ou He mak, Yu o6ay, yopma 3 08a, yopmu 6 1020 3a0pai.

I. FOmyk 3a3Hauae, 1110 IMEHHUKOBI (hpa3eosiori3Mu Ha3UBAIOTh MPEIMET Yr
SBUIIIE (KO3aybKe COHYe, pAMIBHA COJOMUHKA), TPUKMETHUKOBI - HA3UBAIOTh O3HAKU
(e 6 mim's Oumuti, KPo6 3 MOIOKOM, He OCMAHHSL CRUYSL 8 KOIECI, He 3 NOJOXAUBO20
oecsamka, Heuucmuil Ha pyKy), JTIECIIBHI - Ha3WBAIOTh IO YM CTaH (Hakusamu
n'smamu, momamu Ha 8yc, oumu cebe 8 epyou, oepmu HOca, OUOKU cmasamu,
YCKOUUmMuU 6 xaneny, cuoimu Ha 080X CMiibysx), BATYKOBI - YKa3yIOTh Ha MOYYTT,
eMoItii (om mobi i na, om mobi i pa3, myou 00 auxa, mum-mo u oa, Hi nyxy Hi nepa,
xati iomy epeyn, yyp mobi, e 006edu I ocnoou).

Ha 3axinuenHs nigposainy Baprto 3azHauuTu: I KopyHeus 3acrepirae, mo B
AHITIMCHKIM MOBI MOTPIOHO YiTKO PO3PI3HITH CTali BUpas3u, Taki sk by George, by
and by, for all of, for the sake of, cut short, make believe, topsy-turvy, higledy-
piggledy 3 ¢dpazeonorismamu. CyTHICTh TE€3M AYKE CIYIIHA, OCKIIBKH XapakTep
dpazeonoriamy 3a CTPYKTYpOIO MOK€ 30iraTuch 3 BHpa3aMu TaKOro THUITY, aje
JICKCUKO-CEMAHTUYH1 XapaKTEPUCTHKU 3AHUIIAIOTHCS CTPOTO 1HIIWUBITYaIbHUMHU.
Crani Bupa3u iCHYIOTh B MOBi CHTYaTHBHO, BOHH HE BUKOHYIOTH POJi MP3HAYEHb,

€IMHE: HAaJal0Th MOBHIN CUTYaIlil EMOLIMHUI KOMIIOHEHT.

1.3. OcobauBocTi Ta TpyAHOWi BiiTBOpeHHs (pa3eo1orivHuX OAUHULD.

YcHul 1 TNHUCBMOBHM TEpeKiax 3 1HO3EMHOI MOBH PIJHOK MOXE
BUKOPUCTOBYBATHCS SIK 3aCi0 OMAaHyBaHHSI 1HO3EMHOI MOBH, SIK IPUIOM pPO3BUTKY
HABUYOK 1 BMiHb YUTAHHS Ta €)EeKTUBHUMN CMOCIO KOHTPOJIIO TMOBHOTU 1 TOYHOCTI
PO3YMiHHSI TOTO YW IHIIOTO TOHATTS. {1 opMyBaHHS HABUYOK IMEpeKIany,

nepeKIIaad MOBHHEH BOJIOMITH JICIKUMHU 3HAHHSIMU 3 TEOPIi 1 MPAKTUKH MEPEKIIaTy
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HAyKOBOi 1 TEXHIYHOI JITEPAaTypHU: MOHATTS MPO €KBIBAJIEHT 1 aHAJIOT IEpeKJIany,
nepekiananbki - TpaHcdopmailii, KOMIIEHcallli  BTpaT MNpud  MepeKyai,
KOHTEKCTYyaJlbHI 3MiHHM, OaraTO3HA4HICTh CIiB, 30ir 1 pPO301XKHICTh 3HAYEHD
IHTepHAIIOHAJILHUX CIIIB, harvuiusux o0pysié nepexiadayd, 0COOIUBOCTI MOBH 1
cTwimo Jiteparypu 3 ¢axy. oo ¢dpazeonorizmiB, TO BOHM CTBOPIOIOTH OAHY 3
OCHOBHHX ITp0OJIEM IIPH MTepeKIIaii, 0COOIUBO JIJIs IIEPEKIIaaduiB-TIOYaTKIBIIIB, TOXK,
00 AKOCh JOMOMOITH MOJETIIUTH L0 MPoOJeMy, MU PO3IJISTHEMO PI3HOMAaHITHI
1IXOH 10 TIEPEKIIaNy, 3 TOUYKH 30pY YKPAiHCHbKUX Ta 3aKOPIOHHUX HAYKOBIIIB.

Benukuii BHECOK y JOCHIKEHHS TPYIHOIIIB Tepekiany Gppa3eosoriaMiB 3
aHrIiChbKOI Ha YKpaiHCbKY MOBY 3poOmiu, sk 3azHadanocs, I T'opors, B.
Vxuenko, 1. Kopyneub. Came ocTaHHIi CTBEpIXKYeE, M0 OUIBIIICTh aHTTIHCHKUX
(dpazeonorizMiB MalOTh €KBIBaJICHTU B YKPATHCHKIA MOBI, TOMY, MiJ] 4ac MEPeKIaay
dbpa3eonori3MiB He BUHMKAE HISSKUX MTPOOJIEM.

Hanpuknazn: he that mischief hatches mischief catches - xTo iHmuMm nuxa
Oaxkae, caM JIMXO Ma€/XTO 1HIIIUM sIMY KOIIa€, caM y Hel noTparuisie; to nave the ready
tongue 3a cioBoMm y kuiieHto He Ji3tH; to keep body and sole together xutu
HAJroJI0/1b/3BOAUTH KiHII 3 KiHIsMHU; like mistress, like maid s6myko Bia s0myH1
HEIAJIeKO IMaJIae.

HayxoBeupb cTBepmxKye, 110, MiIOUpaTH MPaBUIbHUN €KBIBAJICHT MOTPIOHO
3T1HO 3 KOHTEKCTOM TOMY, Y BUIIAJIKY, AKIIO (Ppa3eosori3m Mae ouH, abo i Oibiie
anajoriB. Haiikpamumu crnocoboMm mnepeknany ¢paseonorizmiB. 1. Kopynens
BBaXKAE:

a) MepeKJIaj 3a JOMOMOT'0OI0 OJJHOTO BIMOBIIHUKA, TOOTO CIIOBA, HAPUKIIA!
out of a clear blue.of the sky panrom, 3ueHanbka; to pall and peel (to peel and pall)
rpabyBatu/000upatu; poor fish iomon, GeB3b, Hikdyema; red blood MyXHICTB,
BiJBara, xopoOpicth; to sell smoke mimmyproBatu, migmaHoBaTH, to seta-limit to
smth. oOMexxyBaTu, cTpuMyBaTH; to set at large 3BUIbHIOBATH (BUITyCTUTH Ha BOJIIO);
to go aloft momepru.

b) 3a 10MOMOTOI0 CJIOBOCIIONYYEHHS: to Tun amock Hamagatu 3HeHallbka Ha

nepIy-Jimnmury JIoAuHY; school miss mkosipka, COpoMIIMBa, HEIOCBIAYCHA TIBUYNHA;
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to sell someone short HemooIIHIOBAaTH KOrock; to sham Abraham ynaBatu 3 cebe
XBOpOro (mpuxkugaTucs XxBopum); to shoot Niagara BgaBaTucs 10 pU3UKOBAHUX JIii,
short odds maibke piBHI mancu; to sit above the salt cuaitu Ha nouecHomy Micii; the
sixty-four dollar question HafBakIHBIiIlIe, BUpIlIATbHE MUTAHHS; a stitch in time
CBOEYACHUN 3axiJ/BUMHOK, CBO€YacHa Jisi; to go to rack (wrack) ruin 3arunyru;
30BCIM po3oputucs; to go west/West mponacTtd, 3HHMKHYTH, 31MTH 31 CIIEHU
(IEpEeHOCHO);

C) 3a IOIOMOTOI0 PEUYCHHS a00 JOBIIOro MOSCHEHHS: a wet blanket moanna
abo oOcraBuHa, 10 po3xoiomkye; well day (well-day) nens, konu y XxBoporo He
MOTIPIIIYBAaBCS CTaH 37J0pOB'S (4ac MIXK MPUCTYHAMH TapsiuKu, MAJSIpii TOLIO); Wise
behind musBuii, mo moraHo Mipkye; white elephant momapyHOK, SKOTO BaKKO
no30yTucs (Te, 0 MPUHOCUTH OijbIlle TYpOOT, HiXK KOPHCTI); yes man (yes-man)
JIFOJIMHA, 1110 3 yciMa 3TOKY€EThCs, TIIBKH MiaTaKkye (marakysad); to cut off with a
shilling 3amumutu 6e3 cragmunay; fight like Kilkenny cats 6utucs 10 B3aeMHOTO
sumieHHs; to accept (the Stewardship) of the Chiltern Hundreds (Parliament)
CKJIACTH 3 cebe 000B'SI3KM WyieHa OpPUTAHCHKOTO MapIaMeHTYy.

HaykoBenp Takox po3poOuB ABa piBHS MEPEKIaAy 17110M, BPaXOBYIOUH 1111,
K1 TIepECITiye MepeKaaad Ta KOHTEKCTyanbHe 3a0apBIeHHS 17[10MU:

a) OyKBaJIbHUU TEepeKJIa] JIsi TOYHOI Mepeaadl JEKCUYHOTO 3HAYEHHS
dpazeosnorizmy;

b) miTeparypHO-XyI0KHIN - MMEepeKIaa MijJ 4ac SKOTO BPaXxOBYIOTh, III€ TaKl
aCIeKTH, SIK 00pa3HiCThb, ICKPaBICTh, BUPA3HICTh, Ta AQOPUCTUUHICTH 1710MH.

st mopiBusinas, [. KopyHenb HaBOUTh NPUKIIAA, B IKOMY MiJ HOMepoM 1 -
OyKBallbHUHM TEpeKsia, a MiJ HOMEpOM 2 - JITepaTypHO-XYIOXKHIA MepeKia,
pizHuis oueBuaHa: the wind cannot be prevented from blowing 1. BiTpoBi He
MEPEIIKOUII BIATH; 2. BITPOBI HE CKa)KEIl HE BISATH/AYTH; BITpY HE 3arynuil; he
that doesn't respect, isn't respected 1. XTo 1HIIUX HE MOBaXkae, caM'TOBaru He Mae; 2.
MOBaKaTUMEIII 1HIIKX, TTOBAXKATUMYTh 1 TeOe; it's an equal failing to trust everybody
and to trust nobody 1. ogHakoBa Baja - IOBIpATH BCIM 1 HE JOBIPATH HIKOMY; 2.

JOBIPSATH KOXKHOMY 1 HE JIOBIPSATH HIKOMY - oJlHaKkoBa Baja; the pleasures of the
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mighty are the tears of the poor 1. po3Baru BcecuiabHUX/ 6araTux - TO CJIbO3M O1THUX/
3HENIOJICHUX; 2. BEJIbMOXKHI CKadyTh - YOOIl IJIauyTh; L0 MAHCHKI KApTH, TO
MOJChKI ¢abo3u; they must hunger in winter that will not work in summer 1. Toi
roJIoJly€ B3UMKY, XTO HE MPAIIO€ BIITKY; 2. NIYKA€EI BIITKY XOJOJOK - 3HaMael
Y3UMKY T0J10]1, a00: JIe)KaTUMEII Ha Mevl - He ICTUMEI Kajiayi.

Tpancdopmarris, 3a cIoBaMH HAYKOBIISl, HEMOXKIINMBA, SIKIO (pa3eoorizm
BXKUBAETHCS B TACHBHOMY CTaHI, JESAKl aHAMITHYHI KOHCTPYKIli, KOHCTPYKII 3
it/there Ta ¢paseonorizmu 3 gomomibKHUMH maiecioBamu: there is no love lost
between them BoHU HE0JIFOOIIOIOTH OHE OJHOTO/TJIeK po30mn; Does your mother
know you are out? Monoko Ha ry0ax mie He Bucoxyo/uie e gopic. Can the leopard
change his spots? ['op6aToro morusia BUIIPaBUTh.

€.I'opoTh goCTiHKYyI0UN TPYAHOIIII TepeKIaay hpa3eoaori3MiB 3 aHTTIHCHKOT
MOBH Ha YKpaiHChKY, BUJIIAJIA ICK1JIbKA TUIIIB Mepekany: ¢pa3eoJoriayHuM (SIKILO
nepenaeTbcs (Gpa3eosoTIYHUM EKBIBAJCHTOM MOBHM Iepekiagy ado SKUMOCH
aHajgoroM) 1 Hedpa3zeoJgoriyHuM (MEepeKyiag 3IIMCHIOEThCS 3a  JIOMOMOTOIO
HedpazeonorivHux 3aco0iB). [IpukiagamMyu MOBHUX EKBIBAJICHTIB MOXYTh OYyTH:
black as coal (as ink, as night) - yopuuii sik Byriuis (K 4opHWIO, K Hiv); black
ingratitude - gopna HeBaAuHICTB; red as blood - yepBoHuii sik kpoB; like a red rag to
a bull - sx yepBoHa xycTka i Ouka; blue blood - rony6a kpos; yellow press - >xoBra
npeca; look at smth through rose-coloured glasses - nuBuTHCS Ha MIOCH KPi3b POXKEBI
okyisipu; green with envy - 3enenuit Bin 3a3mapomni; white flag - 6immit npamnop,
mpanop mnapiameHTepa (CUrHal mpo KamiTymsmiro). HaykoBeub cTBepmkye, 110
O1IBII MOLIMPEHOIO0 € TPpyIa HEMOBHMX, YaCTKOBMX, BIIHOCHUX €KBIBaJIeHTIB. Lle
Taki (pa3eoJIOTiuHI OJWHUIN, SIKI MArOTh MOAIOHI 3HAYEHHS, ajie¢ BiJPI3HSIOTHCS
XapakTepoMm oOpa3zHocTi. Dpa3eoioriuHi 3BOPOTH MOBH NEPEKIATy MOXKYTh MaTH Y
CBOEMY CKJaJl BIAMIHHI KOMIIOHEHTH, HE3Ha4yH1 3MiHM (OPMH, BIAMIHHOCTI Y
CUHTAaKCUYHIM CTPYKTYpl TOILIO, HaNpukiaj: to paint a black picture - y yopHomy
kosbopi; to be in a black book - dopna kuura, yopHmii crnmcok; yellow belly -
XOBTOpoTe mTaimieHs; golden opportunity - 6iuckyya Harona; kill the goose that

laid/lays golden eggs - youTu Kypky, sika Hece 30JI0Ti siI; grey cells/matter - cipa
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pedyoBuHa; white lie - HeBUHHA OpexHs, OpexHs 3apajau MOpATYHKY; put down in
black and white - mammcano wopuum 1o Oimomy. Tperhoio rpymoro, €.I'0poTh
BU3HA4Ya€e O€3eKBIBAJIEHTHI (pa3eosiorisMy, TOOTO Taki, M0 HE MAalTh
BIJIMOBITHUKIB Yy (paseonoriyHii cucremi iHmoi moBu. s iX mepekiamy
YKpaiHCBKOIO MOBOIO OyAyTh BHUKOPHCTOBYBATHCS He(pa3eoJoriyHi Crnocoou
nepekiaany  GpaseojoriyHOr0  IMOEAHAHHS  BHAIOTHCSA  JIMIIE  TOJMI, KOJIH
NEPEKOHYIOTHCS, 10 >KOJHUM 13 (hpa3eosoriYHUX EKBIBAJIEHTIB CKOPUCTATHUCS
HEMOJKITUBO.

Takuii mepexsiay BaKKO Ha3BaTU TMOBHOILIHHUM, BpaxOBYIOUM HAaBITh
KOMITICHCAIIIHI MOJIMBOCTI KOHTEKCTY, OCKIJTLKH 3aBXIM HasBHA TIEBHA BTpaTa
00pa3HOCT1, EKCIPEeCUBHOCTI, KoHOTaIlli. Ha OCHOBI I1bOTO MOy HAyKOBEIlb, B
CBOIO UEpry, CTBEP/KYE, IO HaWKpalie mepeaaTH CeMaHTHKY (pa3eosori3miB
MOKHA 32 JIOOMOI'0I0: KaJIbKYBaHHS - MPHU IIbOMY MOTPIOHO BPaxOBYBaTH, IO B
OCHOBI TaKoro MiA00py JISKUTh HEOOX1IHICTh IOTPUMAHHS HOPM MOBH -PEIENITOPA.
IIpn Takomy mnepeknaal 30epiraloTbCsl CUTHI()IKATUBHO-ACHOTATUBHE 3HAYEHHS,
CyO0'€KTUBHO-OIlIHHA  KOHOTaIlld, CTPYKTypHO-TpaMaTW4YHA  opraHizamis 1
KOMITIOHEHTHUHM CKJIaJl, (PYHKIIOHAJbHO-CTWJIICTUYHA KOHOTAlllsl W EeMOILIIHO-
EKCIIPECMBHA KOHOTAIlisl 3aJUIIAlOTRCI B OCHOBHOMY HE3MIHHHMH, X04Ya
(dpazeosioriuHa Kajbka CTBOPIOE 1HO1 BPaKEHHSI THIIIOMOBHOCT1 B MOBI MEepeKIIay,
OCKITbKH 00pa3 Xo4 1 3p03yMUTHIA, IPUHHATHUN JJIsl HOCIIB MOBH TEpEKIamy, ajie
HE3BUYHUM.

JleckpUNITUBHUY TIEPEKIIa, Ha AYMKY HayKOBIIs, rosirae y BiarBoperHi @O
OIIMCOBO, BiIBHUMH KOHCTPYKIISIMH, CIIOBOCIIONYYEHHAMH. IOro J0CTOTHCTBOM €
HaWO1IBII TOBHE PO3KPUTTS CYTI SBUIIA, IO OMUACYEThCA. OaHAK ASCKPUNTUBHUN
NepeKiaj 3AaTHUM TOBHICTIO BIATBOPUTH JIUIIE CHUTHI(IKATUBHO-IEHOTATHBHE
3HaY€HHs 1 CyO'eKTHMBHO-OLIHHY KOHOTauiro. He 3aBxkau moxe OyTH mnepenaHa
(YHKI10HATBHO-CTUJIICTUYHA i eMOLIHO-EKCITPECUBHA KOHOTAI1s, OCKUIBKU YacTO
nepexina @O mpOBOAUTHCS CTHIIICTUYHO HEUTPaIbHUM CIOBOCIIONY4YEeHHSIM. Tak,
HanpuKiIaa, aHrimiidcekud Qpaseosorizm let one's hair down mnepeknamaerbes

YKPATHCHKOIO MOBOIO  CIIOJIYYEHHSIM HOBOOUMUCSA CEPOEUHO, HedOPMATbHO.
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KoMmoHeHTHUH CKiaJ pO3rOPHEHMM OIKUCOM HE TEepelaHuil, eMOIIHHO-
eKCIIpECMBHA KOHOTAIIisl 3HAYHO OcJiabJieHa MpH MOBHIM nepeiayl CUrHi(hiKaTUBHO-
JCHOTATHBHOT'O 3HAYCHHSI.

Sk mpaBusio, B IECKPUTITUBHOMY TEPEKIa/il POMIUPIETHCS KOMIOHEHTHUM
CKJIaJl, BiIOYyBalOThCS 3HAYHI 3MIHU Y CTPYKTYpHO-TpamaTHuHiil opranizauii. [lo
CyTi, ONUCOBUU Tepekyia] (Ppa3eoqOoriuHUX 3BOPOTIB MOJSITAE y TMEpeKsIaal He
camoro (paseosioriaMmy, a uoro TiaymadeHHs. lle MoXxyTb OyTHM MOSICHEHHS,
MOPIBHSIHHS, OITUC - YC1 3aC00M, SIK1 ITepeIatoTh MAKCUMAJILHO JIAKOHIYHO 1 TPO30po
3MiCT ()pa3eosIoriyHOI OIMHUII, HarpukiIal: a black eye - cunsk mig okom; be in the
black - matu mpubyTok; be in the red - 3a3naBatm 30uTKYy; be in the pink - matu
3nopoBuit Bursia; have a yellow streak - 6yru Gosiry3muBuM; blue chips - akirii
KOMIIaHii, fKa BUIUIAYye BHCOKI MuBigeHAu. [lpu BiaTBOpeHHI (pazeonorizmis
NOTPIOHO TMepeaTH MepIll 3a Bce Moro emoliii Ta cyth. HaykoBellb Harosourye, mo
HEOOX1HO 30eperTd CMHCIIOBI, EKCIPECUBHO-EMOIIIOHAIbHI Ta (YHKI[IOHAIBLHO-
CTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI (ppazeosiorizmiB. OxapakTepu3yBaBIIH (Ppa3eosIori3MH,
MOXKHA 3 JIETKICTIO BUPIIIATHA TEpeKiIaianbki acnekTu. BiH cTBepmKye, M0
nepeksiag MOXKHA 3/1IHCHIOBATH, SKIIIO:

a) Y MOBI TIEpEKJIaly € aHaJoT (ppazeosioriamy, TOOTO MOBHI €KBIBAJICHTH;

b) y MoBi nepeknany € ¢hpa3eosoriamM 3 iIEHTUYHUM JICKCUYHUM 3HAYCHHSIM
aJyie 1HIIUM TPaMaTHYHNM;

C) Y MOBI Tiepekiany € (ppa3eoioriam 3 iIEHTUYHUM JIEKCUYHUM 3HAUYCHHSIM
ajie CX0XKUM IpaMaTUIHUM;

d) y MoBi mepekiiany € ¢dhpazeosioriaM, KU 30iraeTbcs 1 3a TpaMaTUYHOIO
OYyIOBOIO 1 32 JICKCHIHUM 3HAYCHHSM.

HayxkoBenp cTBep/Kye, 110 MepekIiaiad MOBUHEH HaMaraTucs MepeKyiacTu
(dbpa3eonoriam 3a JOMOMOI0K0 1IEHTUYHOIO €KBIBAJICHTY, SIKIIO 11€ HEMOXKJIIMBO, TO
MOTPIOHO MIAOMPATH OJHOCTIBHUM €KBIBAJEHT, NEPEKIaJaTH OIMUCOBO, abo
METOJIOM KaJIbKyBaHHSI.

Hocnmigauua b. JlabiHchka cepel XapakTEpHHX O3HaK (Ppa3eoiori3MiB

BUJIUIAE Taki, SK YacTKoBa a00 IIOBHA HEMOAUIBHICTH, OOpa3HICTh Ta IIEBHA
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BapiaTUBHICTb, HE3aJICKHICTh 3HAUYCHHS BChOrO (PpaszeosioriamMmy BiJl 3HaY€Hb HOTO
CKJIQJIOBUX KOMIIOHEHTIB, a TAKOXX HEMOKJIMBICTh iX BIJITBOPEHHS 1HIIOI MOBOIO
[12].

OckinbKH 3arajbHe 3HA4eHHS (pa3eosIori3My HE JIOPIBHIOE CyMapHOMY
3HAQYEHHIO MOr0 KOMITOHEHTIB, YaCTO 1€ 3HAaYC€HHS MOKE HE MaTH HI4OTr0 CIILHOTO
13 3HAYEHHSMH CIIiB, SIKI BXOJSTH JI0 MOTO CKIIaMy, 1 caMe IIsl XapaKTepUCTUKa 1
3YMOBIIIOE CKJIQJHICTh MepekIaay ppa3eoaori3MiB 1HITOK MOBOIO.

3aranoMm mepexnan (pazeonoriyHUX OJWHHIIL MOXKHA BBKATH OJHHUM 3
HalBaXYMX MepeKafalbKuX acnekTiB. JoCIITHUKY HAroJaomyTh, a SKUW, KpIM
MalcTepHOCTI 1 mpodecioHam3My TMepeKkiagada, BIUIUBAIOTh O€3lid  1HIMX
dakTopiB, SIKI B OJAJBIIOMY BIIOOpaKaIOThCS Ha SIKOCT1 IEPEKIIaTy.

OCHOBHI TPYJIHOIII, 3 IKUMU MEPEKJIafad MOXKe 3ITKHYTUCS TP MEpeKIIaii
dbpa3eon0ri3amMiB, MOJISTaIOTh B ITOBHIM BIJICYTHOCT1 aHajiora B MOBI Ilepekiiaay, abo
K HasSIBHOCT1 aHAJIOTTYHUX 32 3MICTOM, aJie PI3HUX 32 CPEpOr0 BXKUBAHHS 1 BIATIHKY
3By4aHHs (ppas3eosioriamMiB B MOBI Nepekiiany (Hampukiaa, Gppa3eoyiori3aMm B OJHIN
MOBI MOK€ MaTH MO3UTHUBHY KOHOTAIII0O, a Oro aHaJIOT B 1HIIM MOBI HOCUTUME
HETaTUBHE 3HAYEHHS), a TAaKOX B 3araJlbHUX BIJAMIHHOCTAX Y KOHTEKCTI,
YaCTOTHOCTI, MPUUHITHOCTI BKUBAHHS 1 T.J. TUX YW IHIIAX MOBHUX 3BOPOTIB B
PI3HUX MOBaX, BCE T€, 110 3yMOBIIIOETHCS KYJIBTYPHOIO CIIEIIU(DIKOIO.

Haituyacrime ¢paseonorizMu He MOKHA MIEpEKIaaTH JOCTIBHO, OCKITTBKHA Y
0aratbOX BUMAJKaX BOHHM MICTAThH SICKPABO BUPaXEHE HAI[lOHAJIbHE 3a0apBJICHHS.
Hocninauku B. Braxos ta B. @nopiH y cBOi# mpaiii HaroJomyoTh, 110 OyKBaIbHHI
nepeksan (ppa3eosoOrIYHUX CHOJMYYeHb MOXKE OyTH AlaMeTpabHO MPOTUIICKHUM
iXHBOMY 3MicTy. SIK IPUKIIal HABOIUTHCS (ppaseoioriune crnoixydeHHs quite a few,
OYKBaJIbHUI TIEPEKIIA]l SIKOTO «30BCIM HeOaraTo», OJlHaK HOro 3HaYeHHS — «JOCUTb
Oarato». Y 3a3HaAu€HOMY BHUNAJAKYy OYKBaJbHUN IEpPEKIa] CHPUYUHSAE TIOBHE
CIIOTBOPEHHS CEHCY (hpa3eoyIOriYHOTO CIIOTYYCHHS.

bykBanpHuit mepeknan  (Ppa3eosOTIYHUX  CIONYYEHb MOXKE TaKOX
NPU3BOJIUTH JIO TMOPYIICHHS HOPM MOBH Inepekiany. Peuennst sooner or later the

weather will change OykBanmbHO MOXXKHA TEpPEKIACTH SIK «paHimie abo IMi3HiIIe
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norojia 3MiHUThCS». TyT mepekiial He 3MIHIOE CEHCY, ajie MOPYIIYe HOPMHU MOBH,
aJKe B YKpaTHCHKiN MOBI iCHY€E (Ppa3eoIOTIuHE CIOIYYEHHS «PaHO UM MI3HO», SIKE
BIJIIIOBIIa€ aHriiickkoMy Sooner or later. TakuM 9uHOM OYKBaJIbHHUU TEPEKIIa
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIIM OPHUTiHAIY, SKIIIO BOHU HE 301ratoThCsl 3 YKPaiHCHbKUMU,
IIPU3BOAUTH J10 IOPYILIEHHS HOPM YKPalHChKOI MOBH.

[IpakTiyHO B YCIX BUMAJKaX JEKCUYHUNA Ta TpaMaTUYHUN OyKBaii3M
IPU3BOMASTH 10 HEMPABWIIBHOI Mlepeiayl 3MICTy, TOOTO CHOTBOPEHHS JyMKH, a00 /10
HNOPYIIEHHS HOPM MOBH, Ha SKy nepekiafaroTb. OcoOJMBO 1€ CTOCYEThCA
HaIllOHAJBHOI CcHenu(iku MOBH, SKY CKJIaJal0Th OCOOJIMBOCTI ii (DOHETHKH,
JEKCHUKH, (ppa3eosiorii, CIIOBOTBOPEHHSA Ta IpaMaTHYHOI OyJOBH, HIO0 3yMOBJEHI
CBOEPITHUMH YMOBAMH ii ICTOPUYHOTO PO3BUTKY.

[Tpuunnamu OykBami3My € HEJOCTAaTHE 3HAHHS MOBHU Ta HEIOCBIIYEHICTh
nepekianaya. lle BUKIMKAae BENUKY KUIBKICTh CMHCIOBUX MOMUIOK Y TMEpeKyaii.
JInsg mpuKIaay TakuX IMOMHIIOK HanexuTh Prickly pear — omyniis (pisHOBUA
KaKTyCy), IO OyJI0 MEPEKIaaeHO K xotoua epywa. Opaseonornsm We are in the
same boat mepeknamad, 3amicTh TOro, o0 BIATBOPUTH IIE€ SIK MU MAEMO OOHY,
nepekjaB OyKBaIbHO MU 6 OOHOMY YO6HI, HE BIATBOPUBIIM TAKUM YHUHOM
¢dpazeosnorizm.

[Topsan 3 TEeKCMYHUM Ta TpaMaTUYHUM OYKBaJIi3MOM YacTO 3yCTPIUalOThCS
BUMAJKU CTHJIICTUYHOrO OyKBali3My, KOJHM TNepeKiiajad Komiloe Mpuiiom 0Oe3
BpaxyBaHHsI TOTO, SIKUW €EKT 1€ CpaBUTh M1 Yac rnepekaaay i 3adyBarouu Impo Te,
o0 TaKUM YHWHOM TOPYHIYIOTbCSA HOPMH CTHJIICTUKA MOBHU mepeknany. OTxe,
OyKBaJIbHUI TIepeKyaJ HE MOXHA BBa)KATU HI TOYHUM, HI MPABUJIILHUM IIiJl 4ac
nepekaany ¢Gpa3eosoriYyHUX OIUHUIb.

3 OykBaJli3MOM 1HKOJM OTOTOKHIOIOTH MOHSATTS KaJbKyBaHHS. THUM He
MEHII, Il TOHATTS CYTTEBO BIAPi3HAIOTHCA. Ha nymky nocminnuka T. JleBUIBKOI,
KaJIbKyBaHHSI IPUHLUIIOBO BIIPI3HIETHCS Bl OYKBai3My, OCKUIbKU KaJbKYBaHHS —
IIe BUIPABIAHUN JIOCIIBHUM TMEpeKiaa, y TOM dYac SK OyKBalli3M JOCIIBHHM

HIepEeKIIa], IO CIIOTBOPIOE CEHC BUPA3Y, SIKUH MEPeKIIaialoTh, a0 MPOCTO KOIIIOE
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KOHCTPYKIIIT 4y>KOT MOBH Ta MOBHICTIO PYWUHY€E CTPYKTYPY Ta HOPMH MOBH, Ha SIKY
NEPEKIIaIal0Th.

Kanbka x € 0co0ivBOIO (POpMOIO 3amO3UYEHHS MIISXOM JOCIIBHOTO
nepexnany. lle cioBo (abo ¢paseonoriuHa OAMHUI), CTBOPEHE 3 MOBHOIO
MaTepiajly IEBHOI MOBH 1]l BINIMBOM MOP(}OJIOTTYHOI CTPYKTYPH 1HO3EMHOIO CJIOBA
(abo dpazeostoriaHOi OUHMIN 1HO3EMHOT MOBH ).

KanbkyBanHsi OyBae TOBHUM, KOJHM BIATBOPIOIOTHCS BCl EIIEMEHTH
OpUTIHATY y BIAMOBIAHIA (opmi, Ta YACTKOBUM, KOJHM CIIOCTEPITAETHCS IEBHA
po30ikHICTE Y (dopMi. ICHYIOTP Taki NpUKIAQgd TOBHOTO Ta HEMOBHOIO
KaJbKyBaHHS, K TepMiH collective farm, skuii € xampkor ykpaiHCHKOTO CJIOBa
«KOJITOCI», aJle B TMOBHIH, a He cKopoueHi ¢opmi. [lpukiagamu IMOBHOTO
KaJbKyBaHHS € clioBocmoiaydeHHs a mission of good will — wmicis ooopoi soni, good-
neighborly relations — moOpocyciacbki cmocynku, a TPHUKIAJaMHd YaCTKOBOIO
KaJIbKyBaHHSI MOX€ OyTH pO30DKHICTh Y UKCIII B MOBaX OPUTIHANY Ta MEpeKIaay:
war effort — soenni 3ycunns.

Haiiuacrimnie kaJlbKyBaHHS, SIK TIOBHE, TaK 1 YaCTKOBE, 3aCTOCOBYIOTH II1]] 4yac
nepeKyagy TEpMiHIB, TEPMIHOJOTIYHMX BHpa3iB, a TaKoXK (Ppa3eosoriuHux
CIIOJTYYCHb.

Hanpuknaa, moBHe KallbKyBaHHSI TMIpU THepekyianl  (pazeoaoriyHux
crionyuens to save the face — «36epertu obmuuus», better late than never — «kparie
mi3HO, HDX Hikoawy. [IpoTe, CIOBOTBIp MNpW KajdbKyBaHHI HE MOXe OyTH
HeoOMexxeHnM. KOpekTHBOM Cliyrye CycrmigbHAa MNpakTHKa, ska abo mpuiiMae
KaJIbKy, a00 BIIKKJAE ii.

[TpuiinsTa Kampka QIKCYETHCSI B MOBI, YBIMIIIOBIIN 70 HOTO CKIIAAY y SKOCTI
cioBa abo (hpa3zeosoriyHol oguHUII. Pazom 3 THM 4acTo TPaIUISIOTHCS OKa310HaAJbHI
KaJIbKH, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JIUIIIE IS TIEBHOTO BUMAAKY, 1 9YaCTO JINIIAIOTHCS

MOBHHM KapTOM.
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1.4, MoBHi CTpPyKTYypu siIKk Mop(o-rpaMaTudyHa OCHOBA I00Y/10BH

¢ppaszeosorizmis.

l'onoBHa cCKkJIagHICTH, TMOB’s3aHa 13 KOMIIAPATUBHUM TMEpEeKIIadallbKUM
aCIeKTOM aHaii3zy (pa3eosori3MiB B aHTJIIHCHKIN Ta YKpaiHChKIN MOBax MOJSTa€ y
BU3HAUCHHI CIIOCO0IB YTBOPEHHS JIHTBICTUYHUX KOMIIOHEHT. B cydacHiit HayKoBii
JiTEpaTypl Cepel YUCICHHUX CIOCO0IB, SIKI PO3TJSIaNd JOCHIAHUKH, MOXHA
BUIIJIATH TaKi:

1) 1HTEpaKIIOHICTCHKY Yy JBOX pI3HOBUJAX: TICUXOJIIHTBICTUYHOMY
(L. Piuapac) 1 noriunomy (M. brek, T. Biany) — nepimii penpe3eHTye MmoeIHaHHs
Ipy iguomMaTu3allii JBOX JYMOK IPO PI3HI pedi, Ha OCHOBI YOT'O CTBOPIOETHCS
pedepeHIris Ta HOBHI CMUCI PO ICHYIOUH 00’ €KT; IPYruil MOSCHIOE (Dpa3eoiorizm
SIK B3a€MOJIIO JIBOX PI3HUX pe(EPEHTIB — T€TEPOreHHICTh INX pePEPEHTIB 1 CYITyTHI
acollaTUBHI KOMIUJIEKCH JAIOTh 3MOT'Y BUXOJUTH 3a IXHI MEX1 1 CTBOPIOBATH CXOXKY
KOHTEKCTyalbHYy iH(hopmarriro [25; 33].

2) acolliaTUBHY SIK BIZICYTHICTh aJITOPUTMY MEPEHOCY: (Ppa3eoiorizM BUHUKAE
yepe3 audy3He acoliaTUBHE MOEIHAHHS IBOX MOHSTH, ipeameTiB ([x. Cepin);

3) xoHIIENTYaTbHO-aHTpoMoIeHTprunY (P. Myp, P. Typanro): ¢ppazeomnorizm
IPYHTYETHCS, HACaMIepel, Ha MeT1, MOTHBI Cy0’ €KTa;

4) moxmuBux cBiTiB (K. Xomp): mig 4dac mnepeHeceHHs BiaOyBaeThCs
3ITKHEHHS CMHCIIIB SIK MOXKJIMBUX (DIKTUBHUX MOHATD;

6) antpornometpuyuHy (B. Piuapnc): Big 3agymy, MeTu, HaMipy JIFOAWHH, 11O
CTBOPIOIOTH JIONIOMI’KHE TIOHSTTSI Ha OCHOBI aCOIIaTUBHUX KOMILJIEKCIB (OpEOJIiB) —
EHITUKIIOTICIMYHOTO, PaIllOHATBHO-KYJIBTYPHOT'O, OCOOMCTICHOTO 3HAHHS — BUHUKAE
MPUITYIIEHHS 1100 MOI1I0HOCTI; KOHTEKCT 3/IIMCHIOE (POKYCYBAHHS;, PE3yJIbTATOM €
(G1IbTpalLlis — MOEIHAHHS HOBUX O3HAK 13 CTAPUM 3HAYEHHSIM 1 (POPMYBaHHS HOBOT'O
kouenry [ 23; 37].

Bci  ¢dpazeonoriuni oguHuI Big mouatky cdopMoBaHi Ha 0a3l  TOro
3HaYEHHA 00’€KTa, 1M’sl/ 03HAKY / JIII0 IKOTO BUKOPHUCTOBYIOTh Y HOBIHA JJis

HhOoro (yHkiii Ha3zu. [Ipore B cdepi BTOpMHHOI HOMIHAIT PO3PI3HSIOTH JBA
36



NPUHIIUIIOBO PI3HUX CIIOCOOM  BIJIOOpPKEHHS JIMCHOCTI ¥ IepeHECeHHs
CMUCJIOBOTO (MOHSATIHHO-MOBHOI0) 3MICTy HallMEHYBaHHS [0 TO3HAYyBaHUX
00’€KTIB.

[Tin wac mepeknany (paszeosnoriamiB BUKOPUCTAHHS CIIIB B HOBIM JJi HUX
(GyHKIIT Ha3UBaHHS 3aKOHOMIPHO BUHMKA€ CMHCIIOBA CIIaJKOBICTh HAMEHYBaHHS,
10 MPU3BOAUTH 10 OAraTo3HaYyHOCTI CIIOBECHOTO 3HaKy. HoMiHaTHUBHE yTBOpEHHS
3a3BUYail BUPAKAETHCSA Y MOTUBOBAHOCTI BTOPMHHUX HaliMEHYBaHb, B HABHOCTI Y
HUX BHYTPIIIHBOI (HOPMH, KA BUCTYIAE SIK TIOCEPETHUK MK HOBUM 3MICTOM Ta
HOro BIAHOIICHHSM JI0 J1MCHOCTI. BogHouac moTpiOHO 3a3HAYWTH, IO, SKIIO B
HOMIHATHUBHOMY 3aBJIaHHI NIEpeBaXkae MparMaTHYHa IHTEHLIISI IMEHHOTO Cy0’€KTa, TO
MOTUB BHOOpPY MOBHOI (opMu Moke OYyTH Yy BIAMOBIAHOCTI 10 KBamidikarii
MepeKsanaya, Ta BiJiTH BiJl OTIOCEPEIKOBAHOTO 3HAYCHHS.

3MICTOBHI ~ €JeMEHTH MOP(QOJOriuHOl CTPYKTYypu (paszeosnoriamiB €
00’ €IHYIOUUMH I MOTUBYBAJIbHUX 1 MOTUBOBAaHUX 3HAY€Hb. barato B YoMy BOHH
301raroThCsl 3 MEPEKIAIalbKUMH Pe3yabTaTaMH, sIKI OTPUMaHI Ha OCHOBI aHaI3y
PI3HOTO MOBHOT'O MaTepiay.

Cnil 3ayBaXWTH, IO y CY4YaCHUX JOCIIPKEHHSIX ICHYIOTh Pi3HI OINKMCH
¢dpazeosoriuHNX MOJIENC: MOBHE SIpO SK MHUCICHHS MO CBIT (00’€KT, MO,
BJIACTUBICTh TOINO); Jesike oOpa3He 300pakeHHs TOMOMDKHOIO Cy0’€KTa; came
3HAYCHHS MEPEOCMHUCICHOIO IMEHI; OCHOBHI Ta JOMOMIXHI IIpeaMeTH (IIepeHOCHE
Ta TIpsSME 3HA4YeHHs), aTpuOyTHBHI BJIACTMBOCTI 00’€KTiB; 0a3a MOPIBHSHHSI,;
KOHTEKCT  (apryMeHTOBaHE  CJIOBO);  CJIOBO-apryMeHT  (MIKpPOKOHTEKCT);
imeorpadiuHa CHOPITHEHICTh MOTHUBYIOUMX Ta IOXIJHUX 3HA4YeHb;, JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHA Tpyla CIOHYKAJbHUX Ta TMOXIAHUX 3HAYCHB; JICKCUYHE 3HAYCHHS
CHOHYKAJIbHUX T4 MOTMBOBAHUX 3HAY€Hb; 3MICTOBHI Ta (DOpMalibHI XapaKTePUCTUKU
CEMaHTUYHUX (POPMAHTIB Ta 1HILII.

Hanpuknan, mertadopuuHy Monaenb MOKHA ONMUCATH Yy TakWil Crocio:
dbyHkIiiHME Tepexin 3 aHTponochepu y cdhepy apredaxTiB; MOTHUBYBaJbHA
JEKCUKO-CEMaHTHUYHA Tpymna Jo0uHa — JIOaTKOBA JIEKCHKO-CEMaHTHYHAa Tpyra

«MEXaHI13M»;, HOMIHAIliSA: JIOJMHA 32 POJAOM JISUTBHOCTI — II€ MEXaHI3M, SKHH
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BUKOHYE TOMI0HY (YHKIIIO; CeMaHTHYHUU ¢dopMaHT: audepeHiliiina cema i3
3HAYEHHSAM IEBHOI (QYHKIi, 30epiratoun CBiil CTaTyC y MOTMBOBAaHOMY 3HAY€HHI
[12; 102].

Y poborax, 10 OMHCYIOTh pPE3yJbTaTH CEMAHTUYHOTO MOJICIIOBAHHS
dbpa3eonoriamiB, 3amporoHOBaHA Kiacudikailis MeTapoOpUUHUX MOJEe 3a
PI3HUMH KPUTEPISIMH HA OCHOBI aHAJII3y 3HAYHOI KIJIbKOCTI MOBHUX AaHuX. Tak, y
JTOCJTIIPKEHHSIX Ha OCHOBI JIaHUX 1/1eorpadiyHUX CIOBHUKIB OMUCYIOTh BCTAHOBJICHI
PETYISIPHI MOJIEI1 PEIMETHOCTI (hpa3eosIori3MiB.

OT1xe, BIAMOBIAHO 0 CEMAHTHUYHOrO MIAXOAY J0 aHami3y (pa3eosorizMmin
ICHYIOY1 MOJIEJi 3yMOBIIIOIOTh MOXKITUBICTh NEPETBOPEHHSI 3HAUEHb CIIB, OJM3bKHUX
3a 3HAYEHHSIM, a came, BJAJIOro nepekiany. MojentoBaHHs Moke Oa3yBaTHCS Ha
PI3HUX MPUHIUIAX, IO BIAMOBIAHO B1I0OpakaeThCS HA XapakTepl mapameTpu3aii
Ta Kiaacudikaiii Mojeneii. Y pi3HUX CEMaHTUYHHMX JOCTIKEHHIX MOPQOIOriuHI
MojieNi MoOyA0BH (hpa3eosIori3MiB BKIKOYAIOTh KOMIIOHEHTH PI3HOTO XapakTepy Ta
KUIBKOCTI1, aje mofia ineorpadiunux cdep € nomiOHuM. HoMiHauii. Ha ocHOBI
aHaIi3y KOMITOHEHTIB 11€ CIIPHUSE TITMOOKOMY PO3YMIHHIO CYTlI PO3YMIHHS MPUPOIU

dbpa3eon0ri3aMiB Ta IUIAXIB aHATI3Y iX 0COOJIMBOCTEN B MEPEKIaIi .

1.5 Jlekcuko-ceMaHTHYHA KJIacudikauis ppaseosorizmiB Ta CKIAIHOLILI

iX BiITBOPpEHHS B YKPaIHCBKI.

3a cydacHoro knacudikauiero O. Hlynenka, ¢paseonorisMu CTpyKTypOBaHi
HacTynHUM 4uHOM. [lo-nepiue, ¢hpaszeonoiuni 3powienna, ski € abCONIOTHO
HEMOITbHUMHU Ta HEMOTHBOBAaHUMH (Hpa3eoJOTTYHUMH OJUHUISIMHU, y 3HAUCHHI
AKUX HEMA€ 3B’ 513Ky 3 CEMaHTHUYHUM HaBaHTA)XKCHHSIM KOMIIOHEHTIB, IO 3yMOBJIEHA
HasBHICTIO apxai3MiB a00 JIGKCHYHUX 3HAYC€Hb KOMIIOHEHTIB, IO HE MAalOTh
BIJTHOILIEHHS 10 PO3YMIHHS MOBCSIKJEHHS.

[To-npyre, ¢hpazeonoziuni eonocmi, 5Ki SBISAIOTH COOO0I0 CEMAHTHUYHO
HEpPO3pUBHI (Pa3eoOriuHl OJUHMIN, IUIICHE 3HAYECHHS SKUX  3MOTHUBOBAHE

3HAYEHHSAM KOMIIOHEHTIB, IO CKJIQJAlOTh BHCIIB. Y HHUX 3HAYEHHS I1JIOr0
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OB’ s13aHE 3 PO3YMIHHSAM BHYTPIIITHROTO OOPAa3HOTO CTPUIKHS (hpasu, MOTEHIIIHOTO
CMUCITY CIIB.

[To-tpete, ¢ppaszeonoziuni cnoayuenns, abo cTajii BUCIOBH, sIKI CTBOPEHI 3a
JIOTIOMOT'OI0 MOBHOI1 peatizallli HaBaHTaXKEHHSICIIB. B 11boMy THIII CIIONTYK
3HAYEHHS CJIIB BUOKPEMITIOETHCS OUTbII BUPA3HO.

Ha rpynti HaykoBoi pobotu 1. Canatu ta A. BypuMeHKO MOXHA BUIUIUTH
11IOMaTUYH1 BUpa3u, sKI ICHYIOTb y OaraTboX MOBaxX 1 CHPHUSIOTb PO3YMIHHIO
nepeKIaaanbKux MUsixiB Biarsoperns [10].

1. A6contommni exsieanenmu — 11¢ 1110MaTUYH1 BUPA3H, K1 MAIOTh BC1 CIILJIbHI

€JIEMEHTH 1 € a0COJIFOTHO 1IECHTUYHUMH B MOBaxX reorpagiqyHo, iCTOPUIHO Ta

KyJIbTYPHO OJIM3bKUX PET10HIB, SIK, HAIPUKIA/, Y BUNIAAKY 3 €BpOneHCchbKUM

KoHTHHEHTOM. barato ®O mnpuiiiuin B €BpOMEWChKI MOBU 31 CHUIBHUX
JoKepell, a came MigoJorii, KylIbTypU PUMCBHKOI iIMIIepli, pelmiriiHuX TpaKTaTiB Ta
eBporericekoi sitepatypu: the heel of Achilles, to cross the Rubicon, the tree of
knowledge, thirty pieces of silver.

2. Yacmkoei exsieanenmu, B SKUX OJIMH a00 JIEKiIbKa KOMIIOHEHTIB MOXKYTh
OyTH 1JEHTUYHUMHU JIEKCUYHO a0o Mop(doioriyHo, a 1HII € BIAMIHHUMH,
Hanpukiaz: to kiss the post — mominyBatu 3amok, as pale as paper — 6utiauii sk CTiHa,
to know smth. as one’s ten fingers — 3HaTH OCh, SIK CBOI 11’ SITh MAJIBIIIB.

3. Ilpubausni anano2u, siKi MaloTh B aHIJIICHKIA Ta yKpalHCHKIM MoOBax
OJIHAKOBE 3HAYEHHS, aJie BUPaKEH1 PI3HUMU CTPYKTypamu, Hanpukiaa: a fly in the
ointment — noxka ApoOrTIO B O0ulli Mexy, make haste slowly — tuxime igem — nami
Oyner.

4. Hauyionansui idiomu, sxi cPoOpMOBaHI y MOBI IJ BIUIMBOM
1HJIUBIIyaJIbHOTO KOHTEKCTY 1 3p03yMill TUIbKKM HOCiAM 1i€i moBu. Hampukian,
TUJIbKH B @QHTJIIACHKIA MOBI ICHYIOTh 1 I00p€ 3p03yMill HOCISIM aHTJIHACHKOI MOBH
Taki (pazeonoriuni Bupasu: to dine with Duke Humphrey, to cut off a shilling, a6o

B YKpaiHCBHKIM MOBI: BIIMMAaTH OOJIM3HS, IEKTH PaKiB, YTEPTH HOCA.
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BucHoBku 10 posainy I

3'acyBaBiiu, 10 ¢paseosorizm - 1e (pazeosioriyHa OJUHUIA, KA Mae
CTabUIbHY TpaMaTU4yHy 1 JIEKCHYHY CTPYKTYpY, IO chopMmyBaiiacs Ha MPOTITOM
NEBHOT'0 YaCOBOTO MEPI0y 1 BiJOMA HOCISIM IIEBHOI MOBH Ta BXKUBAETHCS Y AUCKYPCI
BIJITIOBIJTHO JIO ICTOPUYHO CKJIAJIEHUX HOPM BXKUBAaHHS, MEpEHieMO 0 MpoOieM,
NOB'SI3aHUX 13 KiacUQIKAI€0 1 CTPYKTYyporo (Gpa3eosori3aMiB Ta pi3HUMHU
MiX0AaMu 70 iX BUSHAYEHHS, K1 CTAHOBJISITh 3HAYHY CKJIQHICTb.

YcHuil 1 THUCHMOBUN TIepeKsa], 3 1HO3EMHOI MOBH PIJHOIO MOXKE
BUKOPUCTOBYBATHUCA K 3aCi0 OMaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBH, SIK MPUIOM PO3BUTKY
HAaBUYOK 1 BMiHb YUTAaHHS Ta €(PEKTUBHUN CMOCIO KOHTPOJIO MOBHOTU 1 TOUHOCTI
PO3YMIHHS TOTO YHM 1HIIOrO TOHSATTS. Jlms (opMyBaHHS HaBHUYOK TIEpEKIIamy,
nepeKIiaad MOBUHEH BOJIOAITH ICIKUMHU 3HAHHSIMU 3 TEOPIi 1 MPAKTUKU MEePEKIIaay
HAYKOBOi 1 TEXHIYHOI JITEpaTypu: MOHSATTS MPO €KBIBAICHT 1 aHAJIOT MEpEKJIay,
nepexyajganbki  TpaHcdopmallii, KOMIIEHcCallli BTpaT NOpU  TNEpeKal,
KOHTEKCTyallbHI 3MiHM, OaraTo3Ha4yHICTh CIIIB, 30ir 1 PO3ODKHICTH 3HAYCHBb
IHTepHALIOHAJILHUX CIIIB, aivuiusux o0pysie nepekiadayda, oCOOIMBOCTI MOBH 1
CTWJIIO JIiTepaTypu 3 (paxy.

[ono ¢pazeonori3miB, To BOHU CTBOPIOIOTH OJJHY 3 OCHOBHUX IPOOJIEM MpHU
nepeKyazi, 0COOMBO I TIEPEKIIagadiB-IIOYaTKiBIIB, TOX, 1100 SKOCH JOTIOMOTTH
MOJICTIITUTH 1}0 TPOOJIEMY, MU PO3IVITHEMO PI3HOMAHITHI MIAXOAH J0 MepeKiany, 3
TOYKH 30py YKPATHCHKUX Ta 3aKOPJIOHHUX HAYKOBIIIB.

B niboMy gociiikeHH1 (ppazeosioriaM po3riiIacThes K OKpeMa, CaMOoCTiiHa
OJIMHHUIISI MOBH, 37aTHA, SK 1 1HII MOBHI OJWHUII, BUPAXATH CBOIO CEMAaHTHUKY,
BCTYIATH 3 IHIIUMU OJUHUIIMUA MOBH B CMHCIIOB] Ta rpaMaTU4HI1 3B'SI3KH, a 3HAUUTh
MaTyd TpamMaTU4Hl KaTeropii, BUKOHYBATH B PEUYEHHI BIJNOBIJHY CHUHTAaKCHUHY
¢ynkuiro. Lle camocTiiiHa MOBHA OJMHHUIIS, SIKA XapaKTEPU3YETHCS BIIMOBITHUMHU
mudepeHIlifHMMHA ~ O3HaKaMu, TOOTO  MawTh  (Ppa3eosioriuHe  3HAYCHHS;

KOMITOHEHTHUH CKJIaJ; TpaMaTU4H1 KaTeropii.
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®dpa3eos0ri3Md MalOTh CIHUIBHICTh 31 CJIOBOCIOJYYCHHSIMH SIK PO3JILIBHO
oopMIIeH] OUHUIIL. AJiE SKIIO BUIBHI CIOBOCIOJYYEHHS II0pa3y OyIyIOThbCs B
MpoLIeCl MOBJICHHSI 3a BIANOBIAHUMHU 3aKOHAMU TpaMaTUKH, TO (pa3eoJIOriyuHi
OJIMHUIII BIATBOPIOIOTHCS SK TOTOBI, IIUIICHI OJIMHUIII aBTOMAaTHYHO.

YT1BOpeHHs (pa3eoyOriYHUX OAMHUIIb, iX IIOJACHHA TMOsIBA — MOCTIHHUM
IpoIec, BUKIMKAHUN caMol0 MOTpe0oro0 JHOJChKOro crinkyBaHHs. Lleit mporec
MOB'SI3YETHCS 1 CIUPAETHCS HA HAMPI3SHOMAHITHIII CTOPOHH, SIKICh 3HAYUMI O3HAKH,
daktu, nii, ynomiOHIOIOYM HOBE HAWMEHYBaHHS 13 IIUMH O3HaKaMu, (paKTaMu,
npeaMeTaMu Ta AissMu. OpaszeosiorizMu, iX 3HaYEHHsI, CTPYKTypa Ta Kiacudikarii

BUBYAIOTHCS (hPa3eoyIori€ro.
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PO3I1JI 11
®PA3EOJIOI'TYHI OJJUHHUIII HA IIO3HAYEHHS XAPAKTEPY
JIOJUHU: CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI XAPAKTEPUCTHKHU TA
IMPOBJIEMHU BIITBOPEHHS YKPATHCBKOI MOBOIO.
MOP®OJIOTITYHO-CTPYKTYPHI OCOBJIUBOCTI

[lepexnanaipkuii acnekt y ¢pa3zeonorii mocTae CyTTEBUM MUTAHHAM JUIs
¢daxiBIliB, OCKITBKM MH MAa€EMO OKPECIUTH HH3KY 3aBllaHb, Kl JOIMOMararoTh
PO3KPUTH CYTh SBUILA Ppa3e0.102i3M B KOHTEKCTI PI3HUX MOB.

®pazeosiori3Mu € 3HAKaMH, O3HAKaMH, HOMIHATHBHUMHU OJWHUIIMH,
OCKIIbKM CKJaJaroThesi 31 ciiB. Came TOMY MpU KOMIApaTUBHOMY aHalli3i
¢dbpazeosori3MiB Ha MO3HAYEHHS PHUC XapaKTEPy JIOAWMHH, 1€ MU PO3TIIAAEMO JBa
KOHTEKCTHU: aHTJIOMOBHMM Ta YKpaiHOMOBHUM, /10 yBaru O0epyThcs Taki apaMmeTpH,
AK CTIAKICTB (hpa3zeMu, CTIMKICTh 3HAUCHHSI, CTPYKTYpHO-TpaMaTU4Hi, CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYH1 0COOJIMBOCTI Ta CKJIQAHOIII MEPEKIaly aHIJIOMOBHUX (Ppa3eoJIori3MiB
YKPAIHCBKOIO.

®pazeosIori3mMu € CTIHKOBXUBAHUMH 3BOPOTaMU ISl IEBHOI TPYIIH JIFOEH, a
HE Ui 1HAWBIAyalbHOTO MOBHOrO KOHTeKcTy. Came TOMy CTpPyKTypa
¢pazeonorizmy (OiHapHoro / HEOIHAPHOIO) XapaKTEPU3YETHCA HASIBHICTIO
BIJTHOLIICHb MI>)K KOMITOHEHTaMHU. Take po3yMiHHS HaJla€ 3MOT'Y BIATIPAIIOBATH YITKY
CUCTEMY ONPALIIOBAHHS Ta aHAJI3y OOpaHUX MOBHHMX KOHTEKCTIB.

3 METOI BHU3HAYECHHS CTPYKTYPHO-TPAMAaTUYHHUX Ta CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYHUX XapaKTEPUCTUK (Hpa3eosori3MiB Ha MO3HAYEHHS PUC JIOAUHU HAMU
Oy710 00paHO HACTYIMHY METOIUKY: HACKPI3HA BHOIpKa aHTJIOMOBHUX KOHTEKCTIB B
a0eTHOMY MOPSAKY 3 MOJAJBIINM BU3HAUYCHHSIM O1HApOHOro 200 OaraTo4JIeHHOTO
(dpazeosorizmy Ha OCHOBI MOP(OIOriYHOI CTPYKTYpHU: CyOCTaHTHBHI, BepOasbHI,
a7’ EKTUBHI.

HactymHuM KpOKOM € CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHHUHN aHami3, SKAW BUSBIISIE
KOHTEKCTyaJlbHE HABAaHTAKCHHS KOXKHOI 3 OJIMHWIIb, 1 Ha 3aBEPIICHHS MH

IPOBOJAMMO  KOMMIApAaTHMBHUK  aHali3  aHIJIOMOBHUX Ta  YKPaiHOMOBHHX
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dbpa3eonori3aMiB 3a/J11 BUSBJICHHS IMOBHUX / YACTKOBUX / 3MIIIAHUX CTPYKTYPHHUX

301riB 3 BUBHAYEHHSAM THIIIB NIEPEKIAAllbKIX TpaHCHOpMAaIIiil.

2.1. CTpyKTypHO-ceMaHTHYHMI aHAJI3 Ppa3eosnorizmin

CeMaHTHYHHMI acmeKT aHali3y aHTJIOMOBHUX (pa3eosiori3MiB IPUITYCKAE
00JIIK CMUCIOBOIO 3MicTy iHpopMailii. Ha ipomMy piBHI aHAI3YIOThCSA MapaMeTpH,
K1 BimoOpakaroTh 3akiazieHy y (paseornorism cenrenmito. [lapanenpHo
PO3TIIAIAI0THCST CMUCTIOBI 3B'SI3KM B pamkax (pazemu. Ll ¢opma crnyxuth as
dbopMyBaHHS TIOHSTH 1 YSIBICHb, BUSBIICHHS 3HA4YEHHS, 3MICTYy KOHTEKCTY Ta
y3araJibHeHHs cJloBocnoydeHHs. Hanpukman:

An article of faith — koxexc uecrti;

Life and soul — nyira kommnamnii;

Girl Friday — niBunika Ha OOIr¢HbKAX;

Jack of all trades — maiictep Ha yci pyku.

CemMaHTUYHMM aHaM3 BKa3ye Ha HasBHICTh YaCTKOBUX CKBIBAJICHTIB B JIBOX
MOBaX, II0 PO3TJIIAIOTHCS (aHTIIHCHKI Ta YKPATHCHKIH) B HACTYITHIMX MEHTAILHUX
CTPYKTYpax: uecmsb mae csill kooekc (HEMOBHY, alie aTpUKYJIbOBaHY TiIHICTH), a
JH6a6A KOMNAHI — CBOIO Aylly. B TpeTboMy Ta YETBEPTOMY aHTJIOMOBHHX
NpUKIagax CUTyaTHBHO-TIpUB’si3aHi: Friday ta Jack B  ykpaiHChKili MOBI
reHepalli3oBaHl 4yepe3 MIUPOKHI KOHTEKCT, ajie BKa3ylOTh Ha TI K caMl O3HAKH
XapakTepy JIOJUHU:, a caMe 0 II'SATHHUIl 301raloThCsl BC1 HE3aKIHYEHI CIpaBH, 3
AKUMU Ma€ BIOpPATUCS JIIOJIMHA JI0 BUXITHUX, a Maiucmep Ha yci pyKu, 1e
VHigepcanibha MoOuHa, 1M’ SIKOT He Ma€ 3HAYCHHS, OCKUIBKU CIIPaBH, SKI BOHA
BUKOHY€E, MAlOTh MICIIE 3aBXK/IH.

CemMaHTUYHMI aHaJi3 OKPEMHX €JIEMEHTIB HAJa€ MOXJIMBICTh BHUSBUTH
KyJIbTYpHI TOCTyJaTH 000X BapiaHTiB (hpa3zeonori3miB (aHTJIOMOBHHX Ta
YKpaiHOMOBHHMX) 1 OKPECIUTH PUCH KOHTEKCTYyaJlbHUX KapTUH CBITYy, IO

BHUBYAIOTHCS HA IPYHTI (ppazem.
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Hactynauii npuxnan € gyxe IIKaBUM Ui aHali3y, QK€ CEMaHTUYHE
HABaHTAXCHHSI Maike 30Ira€ThCs, MPOTE B AHIJINCHKIN Ta yKpaiHCBKIM MoOBax
pi3HUIA noMiTHA. Puba, m'saco, domawns nmuys, ma HAimMb ocenedeysb - TaKUu
nepesik Hegdax B YKPATHCHKIM BUTISJAE SK TOPIBHSHHS JBOX BapiaHTIB: puba /
M'CO.

Neither fish, flesh, fowl nor good red herring — i pu0a, Hi M’sico.

PosrnsiHomo HacTymnHe:

A man of words not of deeds is like a garden full of weeds — xto 0Gararo
TOBOPUTH, TOW MaJl0O TBOPUTb.

KonTekcT BuUsABISE OCOONMBOCTI MOBHOKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS HOCIIB
MOB, IO PO3MJIAAIOTHCS: YKpaiHIl, SK TBOpYa 1 IUTAHA HAIllsg, Ta OpUTaHII, SK
MPEICTAaBHUKNA KpaiHW OXaWHWX MA€ETKIB Ta 3€JIEHWX I[apKaHiB, BOAYAOTh ¥y
0araTtocaiBHOCTI Pi3HI MPOSBH.

PosristHemo HacTymH1 IPUKIIAIN:

Be a habitual liar — 6ytu cTpamennnm OpexyHoM;

Have a sharp tongue — 6yt rocTpuM Ha A3UKa;

Have a free hand — OyTtu BiTbHUM Yy 3a1yMax;

Lead a double life — matu monBiiine KuTTH;

Sk Gaummo, (pazeosoriyHa KapTUHA CBITY B PI3HUX MOBaX CEMAHTHYHO
Maixe 301raeThCs, OCKUTBKM B 171IOMaxX CIOCTEPITarOThCS BIY4HI, MPOTE 3arajibri
XapaKTepUCTUKHU JIOACHKUX TMPOSIBIB: 3BUYHA OpEXJMBICTh, IOCTpa BepOaibHa
peaxilisi, HOJABIHHICTh Ta HEPO30IPIUBICTh, MIISIBICTh Ta 1HIIIE.

Rule with an iron hand — npaBuTH TBEpA0IO PYKOIO.

Teepoa pyxa B ykpaiHChKil - Iron hands B anriicekiif, a00 pydHi IIpackKH -
1€ MPUCTPOI-TIONEPETHUKH JIJIs pacyBaHHs oAsTy. [Ipubin3HO ABICTI POKIB TOMY
MPacKy HarpiBajivi 0€3MocepelHbO Ira30BUM MOJIYM’ siIM 200 TEIUIOM IUIMTH, Ta IS
JOCATHEHHST MUTOMOTrO pe3yjbTaTy MNOTPIOHO Oyno MaTH CWJIbHI PYKH: 3BIACH
MOXOJIUTH 3MICTOBHA aHAJIOT1sl.

Be light-fingered — 6ytu He uncTiM Ha pyky, Opatu xabdapi

Be loose-tongued — matu 1OBroro si3uka;
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Be thick-skinned — OyTu TOBCTOIIKIpUM, HEUYHHIM.

CeMaHTHMYHMI aHadi3 MepHIOro 13 KOHTEKCTIB BKa3ye Ha TIEBHI
KOHLIENITyaJIbHI PO301>KHOCTI MI)K MOBHUM BTIJIEHHSIM YSBH PO Bagu XapakTepy
JIOJUHYU, Hanpukinaa [light / He uwucmuti, 1€ YKpPaiHCBKUN EKBIBAJCHT, MpHU
Oe3nepeyHoMYy 11IOMAaTUYHOMY XapakTepi, € OIbll MOKa30BUM, B TOM Hac SK
AHTJIOMOBHHH, 0€3 HaJI)KHOTO JTOCBIY JIIOJIMHH, 10 CIpUiiMae, a0o 3a BIJICYTHOCTI
CJIOBHUKA (hpa3eoiori3MiB, IPH OBEPXHEBOMY CIIPUUMAHHI MOXKE BBECTH B OMaHy
yepe3 NaHyBaHHS KOHOTATUBHOI'O 3HAUEHHS JeeKutl Ha (pyky). BomHouac npyruii Ta
TpPEeTid MNPUKIAAM CBiIYaTh NPO 3HAYHUN 30ir MOBHOI KapTHUHHM CBITY, sKa
BiJOOpaXkeHa y CTalOMy BHUpa3i, a caMme: JIIOJUHA, sIKa He TpUMAaeE si3uKa (ayxe
Oanakyda, CXWJIbHA JIO BIAKPUTTS TAEMHHMIIh 1HIMX), TaK CaMO B aHTIIMCBHKIN HE
TPUMAE A3UK Ni0 3aMKOM; HEUYHHY JIOAWHU MH, TaK CaMoO, SK B aHTJIHCBHKIH,
HA3UBAEMO MOBCMOWKIPOIO.

Be green with envy — 3ropartu Biji peBHOIIIIB;

Jlyxe 1ikaBuUi aHTJIOMOBHHMI ()pa3eoiiori3M, SCKpaBO MO3HAYEHUN MOBHO-
KyJIbTYPHOIO CHAJAIIMHOI0, ajxke came Ha peBHomi B. Illekcmip Bka3zyBaB sk Ha
9yZOBHUCHKO 3 3€JIECHUMHU ouuMa B apami Omeno:

... xait bor

Bac 30epesxe BiJl peBHOIIIIB: BOHA -

UynoBHUCHKO 13 3€JICHUMH 09MMa,

3 HAaCMIIIKOK OTPYWHUX HAJ THUM

1o mokuBOIO T CITYKUTb.

PosristHeMo HacTymH1 KOHTEKCTU 3 CEMAaHTHUYHOI TOUKH 30pY:

Try the patience of a saint — BunpoOyBaTH TepPIiHHS CBATOTO;

Throw dust in someone’s eye — ycKaTH MW B 04i;

Make a martyr of oneself — BxaBatu cTpaxmambIis;

Change horses in midstream/halfway — nepenpsiraru;

Not to budge an inch — He 3pymuTH, He BiACTYNATH Hi Ha IOWM, CTOSTH Ha
CBOEMY.

Not quite a clean potato — HemopsiiHa, Mi03piia JIt0IMHa;
45



Cold fish — HeuyTnuBwHit 10 THOACH;

A dark horse — remna xKoHs4Ka;

Rule with an iron hand — mpaBuTH TBepa0IO PYKOIO.

Lost sheep — mapiuBa BiBIIS;

An old bird — cTpinsuauii ropoGerrp;

An old hand — crpinstauit ropobelb, TOCBiAUYEHUI IpaIliBHUK;

The rotten apple — mapmmsa BiBIIS;

A trained eye — HaBYCHE OKO;

Verbal diarrhoea — crnoBecna aiapest.

CemanTnuHMi aHam3 (pas3eosori3MiB 3HOBY BKa3ye Ha Te, MO0 XapaKTep
JTIOMHA MOXKHA TapajielbHO BIHAWTH y CBITI NPHUPOIW, J€ TBapHHH, 3a iX
MpOsSIBAMH, MOXYTh HAJIaTH TIOMITOBX 10 METaQOpPUIHOrO TMOPIBHSAHHA. K
NOKa3yl0Th HaBEJCHI KOHTEKCTH, B MEHTAJIBLHOMY IMPOCTOpi 000X KYIBTYp, SKi
BHBYAIOTHCS Ha IPYHTI (Ppa3eoJiorii, MeBHI XapakTEepHI PUCH JIIOJIUHU 301rar0ThCA.
Hanpuknan, memna xonauka Ma€e €KBIBAJICHTHE BTUICHHS SIK B YKPaiHCBKIN, TaK 1 B
AaHIIHCHKIN MOBI, 1 II€ HEBUIIAAKOBO. [110Ma MOXOAUTH BlJ CKAYOK: TEMHA KOHSIYKA
OyJia Takoro, Mpo SIKy IpaBlil HE 3HAIM OaraTo, 1 TOMy He OyJid BIIEBHEHI, SIK Ha HEl
pobutu ctaBku. Y XIX cromitti s Ppaza B aHTMMCHKINA MOMIMPUIIACS Ha JIIOJEH,
AK1 OyJIM HEBIZOMI JI0 TOTO, SIK paliTOBO CTAJIA 3HAHUMHU.

Ha npuknani the rotten apple — napwuea sisys, croctepiraemo JIEKCHUHY
3aMiHy  cybcmumyyito, sKa  BIANOBIJA€  MPUHAJIEKHOCTI  (Ppazeosiorizmin
KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTY MOB, IO PO3INIAAAIOThCS y (hokyci poboTu. A came,
AQHTJIOMOBHHMM BHCIIIB € CKOPOUYCHHSIM TIPHUCIIB’Sl eHule A0AYKO Nncye OOouKy, siKe
MTOXO/HTH BiJ] JIJATUHCHKOTO MPUCHIB’St XIV CTOMITTS, sSIKEe MEPEKIATAEThCS K cHUle
A071yKO wKoOums cgoim cycioam. 11g i1ioMma HaTSIKae Ha MOMTUPEHHS BT UM 1HIITUX
XBOpOO BIJ OAHOrO sI0dyKa A0 pewmTu. Tak caMo 1 B YKPaiHCbKOMY €KB1BaJICHTI:
napwusea 6ieys nNcye 6ct0 omapy. AHTIOMOBHUM BapiaHT €THUMOJIOTTYHO OUIBII
npuB’si3aHuid 10 O101HHOT TeMaTUKu Mpo s0Iyko Anama, TONi SIK YKPaiHChKHMA

BapiaHT 30Cepe/KEHUIN Ha OyJEHHUX CIIpaBax, IKUMH 3aiiHATA JTIFOJUHA.
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CeMaHTHUYHMI aHaI3 HABEJEHUX MPUKIAIIB 3HOB IMIJKPECIIOE YAaCTKOBY
cniopiHeH1cTh ¢inocodii dhpazem, a came, 10 YHIBEpCabHI SIKICHI XapaKTEPUCTUKH
JIOAUHU € TJI00ATbHUMHU: CBATOIO HE 3PYIIUTHU 3 MICLS, a/’)K€ B HbOI'O HEMOPYILHI
BreBHeHHs (try the patience of a saint — sunpobysamu mepninns césmoeo); HAIOYY
nroauHy He iepepooutu (make a martyr of oneself — soasamu cmpasicoanvys).

[Ile pa3 moTpiOHO HArOJIOCUTH, IO CTPYKTypHA MOJIENh HAa OCHOBI JII€CIIOBA
BUSBIIIE€THCS HAMOUTHII MPOAYKTUBHOIO, BTIM IPaMAaTU4HI CIIOJYKH B MPOEKIIil Ha
CEMaHTUYHE HABAaHTAXCHHS BUSIBJISIIOTH BHYTPIIIHI MEXaHI3MHU CITOPiTHEHOCTI,
0OMEXEHHS CIOJYy4yBaHOCTI Ta BiIOOPY OAMHUIL. ToMy, aHami3yro4u (pazemu
aHTJIOMOBHOTO Ta YKPAiHCBKOTO TOXO/DKEHHS, OCHOBHY YBary MpHAUIIEMO
PO3KPUTTIO BHYTPIIIHHOIO MEXaHI3MYy 3 €JJHAHHS KOMIIOHEHTIB, PO3KPHUTTIO

IIOXO/JKCHHA Ta BHUABJIICHHIO 3MIH.

2.1.1 AxriomoBHi ¢pa3eonorisMu Ha NO3HAYEHHSI PHC XapakKTepy
JIOMMHH: CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHWIl aHANi3 HAa TIPYHTI nosumuenux |

Hezamueénux KOHOTAIIHN.

B HactynHomMy mizpo3niiai 3poOJfieHO CTPYKTYPHO-CEMaHTHMYHUUN aHalli3 3
MOJAJILIIIMM BUCHOBKOM Yy BUTJISIII JlarpaMu CIiBBIIHOIIEHb MOBHO-CTHUIICTUYHUX
(G pa3eosoriuHNX PUC HA MIO3HAYCHHS PUC XapaKTepy JIFOIUHH.

AHaJti3 KOpIycy KOHTEKCTIB BUSIBUB IepeBary Ha (ppa3eosioriyHi KOHTEKCTH
3 HETaTUBHOIO XapakTepHCTUKOI (35 BIJICOTKIB KOHTEKCTIB 3 TIO3UTHBHOIO
KOHOTAIII€10 / 65 B1ICOTKIB KOHTEKCTIB 3 HEraTUBHOIO KOHOTAIIi€0). Jlam HaBOIuMO
JeKiJbKa MPUKIIAiB, MOBHA BUOIpKa po3ramioBaHa B Jlonatky.

[To3uTuBHI pucH, SKI y aHTJIOMOBHHMX (pazemMax BKa3ylOThb Ha XapakTep
JIOAUHY, SK MIATBEPAHMB aHAII3, € YHIBEPCAJIbHUMHM 3 TOYKH 30pY CEMaHTHUKH,
OCKIJIbKA BKa3ylOTh Ha BMIHHS JIIOJMHUA TIPOSBHUTH YBAary JO I1HIINX, BJIaJHATH
KOH(JIIKT, TPUMATH CBOE CJIOBO, HE OYTH CKapeIHUM Ta IHIIIE.

Ilo3umueni xapakmepucmuxu:

Peacemaker — MupoTBOpelb;
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A heart of gold — 3osote cepire;
Stick to the point — Tpumarucs cripaBu.
AHaNOriYHNN BUCHOBOK PO YHIBEPCATBHICTh PO3YMIHHS HETAaTHBHHUX
PUC JIFOIMHYU MOKHA 3pOOUTH 1 HA TPYHTI JPYTOi YaCTUHU BUOIPKHU.
3a3Ha4yuMO, B JAHOMY BHIAJKy MU aHATI3yeMO (ppazeMu He3aJexKHO
BiJl iX NPUHAICKHOCTI 10 Ti€i abo0 1HIIOI MOBHOI CHCTEMH, OCKUIbKH
PO3TIISIIAEMO KOHTEKCTH, 0 BKa3yIOTh CaMe Ha Jilo0UHy 3cepedutu, a He Ha
CHUTYyaIlifo, B SIKiii BOHA OMTWHUJIACH.
Hezamueni xapaxmepucmuku:
All your geese are swans - KO)KHHU# KYJIUK CBOE 0OJIOTO XBaJIUTh;
In one ear and out the other- B onHe yXo BXOANUTH, B 1HIIIC BUXOIHTD);

One lie leads to another - ogua pa3 30pexaB, HaBikKH OpPEXYHOM CTaB.

Jliaepama cnig8iOHOUEHHS NO3ZUMUBHUX MA HE2ATNUBHUX
Xapakmepucmuk Ha NO3HAYEHHsL PUC TH0OUHU
8 AHNIUCLKILU MOGI

= [103UTUBHI XapaKTEePUCTUKN  ® HeraTUBHI XapaKTepucTukm = .
Puc. 1. CniggioHowenHs NO3UMUBHUX MA HE2AMUBHUX PUC XAPAKMepY TH0OUHU 8

AH2TIOMOBHUX (Dpa3eono2i3max

OTxe, CTAaTUCTUYHHUM MIICYMOK y BUTUIAIL aiarpamu (BUOIpKa KOHTEKCTIB

3a3HauyeHa B JlogaTky) MiATBEp/UKYye MaHYBaHHS Yy aHTJIOMOBHIN (ppa3eosioriuHii
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KapTUHI CBITY KOMIIOHEHT 3 HEraTMBHUM HaBaHTaxeHHsSM. lle oOymoBitO€ThCS
CTWJIICTUYHHUM XapaKTepoM (pa3eoJiori3MiB, siKi € MeTadhOPUIHUMU CTPYKTYpaMH,
[0 XapaKTepU3ylOTh CUTYaTHBHI, MPOTE MPHUB’S3aHl 10 €TUMOJIOTIYHOI CUTYaIlil
BIJITTOBITHOCTI.

Cnin gonmatu, 1o (ppazeosioriaM 3a CBOIM CEMaHTUYHUM HABaHTAXEHHSIM
JIHACHO MOKE MaTH XapakTep 3ayBaxeHHs a0o kputuku. Lle mposicHioe mpolieHTHe

BIJIHOIIEHHS 103umueé / Hecamug y HaBEJIeHIN aiarpami.

2.1.2 TlopiBHsjibHMIA aHANI3 (pazeM 3 CEMAHTHYHUM SIAPOM UACHUHA

mina Ta Npo0dJieMH iX BiITBOPEeHHS YKPAIHCHKOIO.

B mactymHOMY MipO31iTi 3aMpONOHOBAHO aHami3 (pa3eM Ha MO3HAYCHHS
pHIC XapaKTepy JIOANHH, B SKUX SICPHUM KOMIIOHCHTOM € YacmuHa miud.

Bapro 3a3HaunTH, 1110 CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHUI aHai3 3 ypaxXyBaHHAM siIpa
bpazeMu € Ayxe MPOJYKTUBHHM 3 TOYKH 30py JBOX MOB, IO PO3TISIAIOTHCS,
OCK1JIbKY HaIllOHAJIbHA crielr(ika TopoKEeHHs (Ppa3eosori3MiB € 1HAUBITyaTbHOIO
Ta KOHTEKCTYaIbHO MPHUB’ I3aHOIO.

Sk Oymno 3a3Ha4Y€HO, 3arajbHUN KOPITYC KOHTEKCTIB B poOOTI cKiagae Oibie
CTa aHTJIOMOBHHMX (pa3eosori3aMiB 3 iX YKpaiHCBKUMHU BIAMOBITHOCTSAMH. JlJis
OLTBIII TIOBHOIIIHHOTO aHai3y MU 3poOmiM BHOIpKY (pazeM 13 BUKOPHUCTAHHIM
yacmuu mina, siKa nokasasa HasBHICTh 26 BIJICOTKIB KOHTEKCTIB TAKOTO XapaKTepy:

pyKa, abo ii yacmuna - 9%

2on086a, abo wacmunu -14%

cepye — 2%

wkipa — 1%.

Jlnst umrocTpanlii HaBeAeMo JeKiJIbKa IPUKIIA/IIB, 3arajbHa KapTUHA
MicTUThCA B JlogaTky.

Rule with an iron hand — npasumu meepooio pyxoio;

An old hand — cmpinanuii copobeyns, docsiouenuti npayiHux,

Have a free hand — 6ymu sinonum y 3a0ymax;
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Hold one’s head high — TpumaTu roioBy BHCOKO;
Level-headed — criokiitawmii (moBHU# meperik auB. JlogaTok).
HwxueHnaBeneHUN CTaTUCTUYHUN aHaI3 y BUIIIAIL Tpadiky IEMOHCTpye

CHBBIIHOIIECHHS aHTJIOMOBHUX BapiaHTIB )pa3zeM Ta iX BIITBOPEHHS YKPAiHCHKOIO.

Cneyughixa 6i0meopeHHsi KoHmeKkcmy (paszem an2ilucbKo
ma YKpaiHcbKoo MoO8amu

25
20
15

10

: 9
Hand/parts of .

Head or its parts
hands P Heart

Skin

M Eng m Ukr

Puc. 2. Cneyudgpixa 6iomeoproeanus konmexkcmy pazem aHeailicbkoro ma

VKPAIHCHbKOIO MOBAMU

3a pe3yJbTaTaMu aHajizy MOXHa 3pOOMTH BUCHOBOK, IO B AHTJIOMOBHHMX
¢dpazeonorizMax Ha TO3HAYEHHS PHUC XapakTepy JIOAUHH 3 BUKOPHUCTAHHAM Y
CEMAaHTUYHOMY HaBaHTAXEHHI PI3HUX YaCTUH TUNa TEPEBAXKAE  20708da.
YKpaiHOMOBHI BIJIITOBITHOCTI TaKOX MIATBEPIKYIOTh MiH (akT (CIiBBIIHOIICHHS
14 /11).

Jpyrumu 3a miJipaxyHKOM BHUSIBUIUCH (Dpa3eMu 3 €JIEeMEHTOM pyKa, ajie
YKpPalHOMOBHI BaplaHTW NPOJEMOHCTPYBAJIM HEBUCOKUH BIJACOTOK SAEPHOTO

KOMIIOHCHTY.

HaiimeHnm BusiBIeHMMH, SIK BKa3ye rpadik, € (pa3eosioriuHi OAMHMIN 3

BUKOPHUCTAHHSIM CYOCTaHTUBY cepye 1 wKipa.
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2.1.3 IlopiBHsANIbHMI aHAJI3 ppa3eM 3 cCeMAHTHYHUM SIAPOM MEAPUHA TA

CKJIAHOIII IX BiITBOPEHHSI YKPAIHCbKOIO.

OkpeMuUM MIAPO3IITIOM BapTO BUIUIMTH aHTJIOMOBHI (PpaszeosorismMu 3
SIEPHUM KOMITOHEHTOM meapura. He3Bakaroum Ha TOW (hakT, IO e CEerMEHT
MPOJIEMOHCTPYBAB HEBEJIMKUN BIJICOTOK BHOKPEMJICHHS Ha IPYHTI 3arajJbHOTO
KOpIYCY, SIKAW MPEACTABJICHO B AOJATKY, MU C(hOPMYBAIIU CTATUCTUKY, SIKa HAsiBHA

y HIDKYCHABEICHIH Jliarpami.

AHenomosHi (hpazeonociuni 0OuHUYi 3 A0POM MEAPUHA

rz——

= Birds = Otheranimals = Horses = Insects = Fish

Puc. 3. Anenomosni ¢hpazeonociuni 00uHUYi 3 A0POM MEAPUHA

3a pesyabTaraMu JIOCHiKeHHS nmuys (7%), BUSBIAE HAKOLIBII
BEJIMKHUH BIJICOTOK Y MMOOYIOBI aHTJIOMOBHUX (hPa3e0JIOTi3MIB.

[TpuknamgaMu ciyrye HacTyITHE:

An old bird — cTpinsHuii Topodenp;

Free as a bird — BinpHa mramka,

Early bird — sxailiBopoHOK; XTO paHO BcTae, ToMy bor nae;

As wise as an own/ a wise old owl — myapwuii, sik coBa;
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Take to something like a duck to water — BimuyBatu cebe sik puda y
BO/Ii;
Parrot-fashion — mamyraticteo; As cunning as a fox — xurpwuii, six
JVCHIIS,
All your geese are swans - KO)KHUH KyJUK CBOE O0JIOTO XBAJIUTh;
Tnwi meapunu, SKux MU BIIOKPEMITIOEMO caMe B TAKUM CETMEHT
kinacudikari, e 6%:
A wolf in sheep’s clothing — BOBK B 0OBe4ill IIKypI,
An elephant in a china shop — ciron B mopuessiHiii KpaMHHIII.
As sly as a fox - xutpuii, sk JUCHIIS;
As obstinate as mule/pig — BnepTwuii mari, BiCiOK;
As bind as a bat — ciinmii, sk kaxxas;
As slippery as an eel — ciu3pkuii MOB B’IOH.
Jlo HacTymmHOro cerMeHTa Kiacudikaiiii BITHOCUMO KoHA (5%):
A willing horse — mparroBaT sk BiJ;
Work like a horse — mpamtoBaru sk Bi;
A willing horse — nparroBaTs K BiJIL.
Change horses in midstream/halfway — nepenpsiraru;
A dark horse — TemHa KOHsYKa,;
Haiimen1n y)kuBaHUMU B aHTIIIACHKUX (PpazeMax, 110 po3riisiatoThCs,
BUSBUJIMCS KOMAaxH Ta puom (2%):
Be unable to hurt a fly — i myxu He ckpuBnuTH;
As busy as a bee — zakronomanuii, six 60xcona;
Neither fish, flesh, fowl nor good red herring — ui pu6a, Hi M’s1co.
Cold fish — HeuyTimBwHit 10 JTHOACH.
3 TOYKH 30py MOBHUX BIJIOBIAHOCTEN CIIOCTEPITAEMO XapaKTEP MOBHHUX
3MiH, SIKH{ B110OpaX€HUN y HACTYITHOMY Tpaiky, B IKOMY KiHb Ta KOMAXA K
SJIepH1 KOMIIOHEHTH JIEMOHCTPYIOTh TIOBHH 30iT.

Haiimenmiiii Bunagok 30iry BUSIBUBCSI HA IPYHTI sIApA nmuysi.
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CnigioOHOWEHHS AHTOMOBHUX MA YKPATHOMOBHUX
@paszeonozizmis 3 10pom meapura
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B CnisnagiHHa M HecniBnagiHHA

Puc.4 CniggionowenHs aneiomMo8HUX Ma YKPATHOMOBHUX (hpa3eonocizmis 3 10pom

meapurna

2. 2. MopdoJioriuni ctpykTypu nodyaosu ¢gpaseosiorismis.

2.2.1 Cy0cTaHTMBHA CTPYKTYpA.

An article of faith — konexc yecri;
Life and soul — nyma xommasii;
Girl Friday — niBunaka Ha OOIr€HBKAX;

Jack of all trades — maticTep Ha yci pyKH.

Hageneni ¢pazeosnorisMu AeMOHCTPYIOTh CTPYKTYPHO-TpaMaTUYHUN 301r

MoOjeNll Ha TPyHTI MOP()OJOTIYHOI OJWHUIN IMeHHUK B aHTIIOMOBHOMY Ta

YKpaiHChKOMY BapiaHTaX TIyMau€HHs XapaKTepy JIOAUHU.

A mother’s boy — mamiit (icHye iHIIU# €KBiBaJICHT, IKWH HaBeAeHO JomaTky,

aJKe CTPYKTYpHA MOJIENb B YKPAiHCbKOMY BapiaHTIl 3MIHIOETHCS);

A mother’s darling —mawmiii (icHye iHIIMH CKBIBAJIEHT, SKHA HaBEICHO

Jlonatky, ajipke CTPYKTYpHA MOJIENh B YKPAiHCHbKOMY BaplaHT1 3MIHIOETHCS) .
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[Tom16HICTH MOPGOJIOTTIHOTO MATIOHKY B 000X MPHUKJIaax JeMOHCTpPYE 301r
IpaMaTUYHOI CTPYKTYPH, KA 0a3yeThCs HA AJIEPHOMY KOMITOHEHTI IMEHHUK.

Parrot-fashion — mamyraticTBo;

Peacemaker — MupoTBOpeIb;

Butterfingers — po33saa.

VY HaBeneHOMY MepelniKy (pa3eM CIOCTEpIraeEMoO aJeKBaTHI BiAMOBITHOCTI
MOP(}OJIOrTYHOT CTPYKTYpU B MOBAX, IO aHATI3YIOTHCS.

B npomy Bumanky mposicHeHHs 3MiHU MOPGOJIOTIYHOI MOIENI 00yMOBIIEHO
HEBIIMOBIAHICTIO apXUTEKTYP YKPaiHCHKOI Ta aHTJIIMChKOI MOB, & CaMe BIJICYTHICTIO
BIIMIHKIB B OCTaHHIM Ta, HaBMaKd, BIJIMEHHHUKOBUM XapaKTEpPOM 3aB’S3KiB Yy
CJIOB’STHCHK1M MOBI (YKpaiHCBKil).

JlexinpKa sICKpaBUX MPHUKJIaiB (hpa3eoiori3MiB Ha XapaKTEPUCTUKY JIFOIUHH,
Kl HE MOXHa BHOKPEMHTH B TPYNY 3a CTAJIOI CTPYKTYpPOIO, HABEJIEHO HIDKYE.
[TpuHIUT Bi10OPY 3JIMIAETHCS BUILIEHABEICHUM: SIIPO MOJIENI IMEHHUK.

be3yMOBHO, ICHYIOTh MMOBHOILIHHI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYH1 €KBIBAJIECHTH, aje
ix He OyJo 3HAIEHO y BeNUKii KUTbKOCTI. [Ipukiiamom ciiyrytoTh HACTYITHI:

A wolf in sheep’s clothing — BoBk B oBeuili IIKypi,

An elephant in a china shop — cion B mopuensHii KpaMHHII.

Hactrynmuuii ¢pazeosoriyHuii KOHTEKCT € OUTbII HACUUYCHUM, aJie SJICPHUMHU
KOMITOHEHTaMH BXE CIIYTYIOTh IMEHHUK Ta TPUKMETHHK:

Neither fish, flesh, fowl nor good red herring — Hi puba, HI M’scO;
(IMEHHHUK-+IMEHHUK+HIMEHHUK-HIPUKMETHUKHTIPUKMETHUK+1MEHHUK/IMEHHUK+
IMEHHUK).

binpmn nmommpenuii nepenik yKpaiHChbKUX BIAMOBITHOCTEH 10 aHTJIOMOBHOT
CTPYKTYpPH, TOOYI0BA SIKOT IPYHTYETHCSI HA BUKOPUCTAaH1 MOJIET IMEHHUK+IMEHHUK
(abo cknaoHutli iMeHHUK), BUSBIIIACH TaKOIO, 110 MICTUTH JIIECIIOBO, a Came:

By the sweat of one’s brow - (ax) mr o4l 3aaMBae
(IMEHHUK+HIMEHHUKIECIIOBO);

It’s a neck or nothing — ab6o nas, abo npomnas;
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Chatterbox — si3uk 3a ByXamMu TeIIMA€ThCs, OyTH OanmakydywM (CKJIaTHUMN
IMEHHHUK / IMEHHUK+IMEHHUK+IECIIOBO);

A man of words not of deeds is like a garden full of weeds — xTo Gararo
TOBOPHUTH, TOW MaJiO TBOPUT.

(IMEHHUK-+HMEHHUK+HMEHHHUK+/11€CI0BOTIMEHHUKHIPUKMETHUK+HIMEHHUK /

IMEHHHUKHTIPUCITIBHUK+1€CIIOBO+IMEHHUK11€CIIOBO).

2.2.2 llpequKaTHBHA CTPYKTYpA.

Bapro 3a3HauuTH, 1m0 SAPO di€cioso B aHTIOMOBHUX (hpaseosorizmMax Ha
MO3HAYCHHS  XapakTepy  JIIOJIMHU  BHUSBISIETBCA  JIyXKE  IPOTYKTHBHOIO
MOP(HOJIOTIYHOI0 MOJAEUTI0. MM BUAUIMIM JAEKUIbKAa HACTYIHUX CTPYKTYp, SKi
TaKOX MOXKHA OXapaKTEePU3yBaTH 3 CEMAHTHUHOI TOUKH 30DY:

Be a habitual liar — 6ytu crpamenHuM OpexyHOM;

Have a sharp tongue — 6yTu rocTpum Ha s13UKa;

Have a free hand — Oytu BibHHM Yy 331yMax;

Lead a double life — matu noxsiiiHe KUTTH;

Rule with an iron hand — npaBuTH TBepa0IO PYKOIO;

Stew in one’s own juice — BapuTHCS y BIaCHOMY COKY;

Have a green thumb — Oytu rapaum arpapHukoMm;

Give a red-carpet treatment — nagaty rigHANR TPUKEOM.

JIBa HACTYNMHUX MPUKIATU JIEMOHCTPYIOTh YaCTKOBHI 30ir MOPQOIOriuHOT
MOJIENl anenomoenull @paseonocizm | ykpaincekutl exsisaienm, B TOW dYac SK
JIeKCUYHE HAIOBHEHHS BOYCBH/b BKa3ye Ha KOHKPETH3AIlil0 MOBHMX KOHTEKCTIB,
KOJIM B aHriikcekiii Bepcii (mpukimax a mental note of) rpyHtoM ciayryroTh
MEHTaJIbH1 PECYPCH, a B YKPAaIHCbKOMY €KBIBaJICHTI (D13M4HI J1i Ta YACTUHU TiJIa, a00
(mpuknan a blind eye / nanwyi) pi3Hi YacTUHY Tija Ta IX MeTaQOPUIHO BTIICHA JTis:

Make a mental note of — 3atsiTu Ha HOCI;

Turn a blind eye to — nuBHUTHCS Kpi3b MaJbIll, 3aKPHBATH 04l HA IIOCh.

Be light-fingered — Gytu He yrctum Ha pyKy, OpaTu xabapi;
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Be loose-tongued — maTu 10Bruii sA3uK;

Be thick-skinned — 6yTu ToBcTOMIKIpHM, HEUYITHHM.

AHaJli3 TakoX BHUSIBUB BHUMAJKU, KOJM OCHOBHA MOpP(OIOriyHa CTPYKTYypa
0iecnogo+npukmemuux B aHTJIMCHKOMY BapiaHTI OTPUMYE PO3IIUPEHHS 3a
JIOTIOMOT OO0 IMEHHUKA, HAIPUKIIA]:

Be green with envy — 3ropaTu BiJT PCBHOIIIIB
(miecmoBO+IPUKMETHUK+IMEHHUK / 1i€CIIOBO+IMEHHUK).

B xoni yknaganas BuGopku Oyio 3HAMICHO PUKIIAAN MOETHAHHS AIpa Y
dbopmi diecnosa i3 3atimeHHUKOM / IMEHHUKOM, 3 TIOJIATIBIITUM PO3IIUPEHHSIM 3a
JIOTIOMOT'OI0 LMEHHUKA ab0 NPUCIiBHUKA / NPUKMEMHUKA

Worm oneself into another’s favour or confidence — BBiiiTi B IPUXUIBHICTD,
JIOBIPY /10 KOTOCH ([1€CTI0BO+3aiiMEHHUK+1IMEHHUK+HIMEHHUK /
J1€CTTOBO+HIMEHHUK);

Twist someone round one’s little finger — mokpyTutn Koroch Ha Mi3HHIT
(I1ecnoBO+3aiMEHHUKHIPU CIIBHUKFTIPUKMETHUK+HIMEHHUK
/miecIoBO+3aiMEHHUK+HIMEHHUK ),

Be eaten up with jealousy — 3ropatu Bij 3a3apocTi (Ii€CIOBO +IMCHHHUK /
J€CTIOBO + IMCHHHUK).

Lose heart — 3aHenacTu ayxom;

Not to lift a finger — maneus He migHATH;

Play the fool — muTu aypHs;

Play with fire — rpatu 3 Boruewm,

Show one’s teeth — moka3yBatu 3yOu, BUITyCKaTH KiI'Ti;

Stick one’s neck out — Hapaxxatu cebe Ha HeOe3MEKy;

Stick to the point — Tpumarucs crpasy;

Twiddle one’s thumbs — BansaTu nypHs;

Without batting an eye — He MOPrHYBILIK OKOM;

Work like a horse — mpairoBaru sk BiJ;

MeHI MOMIMPEHUMH BaplaHTOM BHSIBUIMCS Taki, [0 B 000X MOBax

I'PYHTYIOTHCS BUKJIIOYHO Ha 0I€CN08I, a CAME:
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Watch out (for) — crexxutu (aiecioBo / aieciioBo);

Keep off — crepexutucs.

AHani3 miaITBepAUB, 0 NOPYY 13 MOBHUMU MOEIHAHHSAMH, K1 MOXKHA
kJacu(iKyBaTH, sIK BUJIbHI, B MOBI ICHYIOTh KOMITOHEHTH 3 (DIKCOBaHUMH
BimHOCMHAMU. CTPYKTypHO-TpaMaTHIHUN MaTFOHOK KOXXKHOI OKpEMOi KOMITOHEHTH
1HIMBIAyaIbHUM, ajle B HABEACHOMY I1IPO31T MPOJOBKYEMO PO3TIISIaTH
dbpazemu, K1 IPYHTYIOTbCS Ha SIJIP1 Qi€Cn060:

Try the patience of a saint — BunpoOyBaTu TEPIiHHS CBITOTO;

Throw dust in someone’s eye — yCKaTH MU B 04l

Make a martyr of oneself — BxaBatu cTpaxmanbiis;

Change horses in midstream/halfway — nepenpsrary;

Not to budge an inch — ue 3pymuTH, He BiIcTyIaTH Hi Ha JFOWM, CTOSATH Ha
CBOEMY,

CTpkypypHO-TpaMaTUIHUI aHaJi3 B KOPEJsAIlii MOBHUX OJUHUIIL BHUSBHB
HeO1HapHy MOp(OJIOTIYHY MOJENb Ha I'PYHTI AJIEPHOrO0 KOMIIOHEHTa diccrogo. B
MOJIETIIX  CIIOCTEPIraEMO IMEHHUKOBI YacTUHU (TEpeBakHO), ab0 HasSBHICTH
3aliMEHHUKA.

B ykpaiHCBKHMX €KBIBAJIEHTaX TaK caMO JIOMIHY€E Ji€CJOBO, MpOTe 3acid
J0JIaBaHHS IMCHHUKY BHSIBUBCS TaKHM, IO ICHYE Y ITOJIOBHHH IPOAHAJi30BaHUX
KOHTEKCTIB.

Hwxue HaBeieHo HalOIbIII 3MICTOBHY BUOIPKY KOHTEKCTIB 3 SIAPOM 0Ii€CI080
Ta CTPYKTYPHO-TPaMaTUYHUM CHCTEMATHU3yBaHHSIM HEOIHAPHUX KOMITO3UIIIN:

Be unable to hurt a fly — i Mmyxu He ckpuBauTH;

Have a ready tongue — Ha Bce MaTH BiJIOBI/Ib;

Have one’s lips sealed — tpumaru si3uka 3a 3y0amu;

Head on one’s shoulders — Tpumaru rooBy Ha ruiedax;

Hold one’s head high — Tpumatu romoBy BrcoKo;

Have one’s head in the clouds — mpisiti, OyTH 3aMpisHUM;

Hold one’s tongue — tpumatu si3uka 3a 3y0amu;

Keep a low profile — rpumarucs y TiHi;
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Tremble like a leaf — 6osTrcs cBoel TiHi;
Show oneself in one’s true colours — nokazatu cCpaBxKHe 00JIUYYS,
Stand firm — cTosiTh Ha cBOEMY;

Take to heart — npuiimMmaTi 0JIM3bKO 10 CEPII;

2.2.3. A1’€KTHBHA CTPYKTYypa

AHaI3YyI0YU CTPYKTYPY 3 SAIAPOM NPUKMEeMmHUK, HAMHU OYJI0 BUSBICHO MOJIEITb,
B SIKifl CKJTagHUN NMPUKMETHUK HE MOTpeOye TOAATKOBOTO MPOSICHEHHS, 1 BUSBIISIE
€THUMOJIOTTYHY CIIOP1THEHICTh B 000X MOBAX, SIK1 PO3IJIAIAI0THCA:

Two-faced — nBoIUKUIA;

Well-balanced — BpiBHOBa)keHUH;

Level-headed — criokiitHuii;

Well-adjusted — nmpucTocoBanwuii.

Mopenb, abo Mopdooriuaa cTpykTypa MPUKMETHUK + IMEHHUK BHSIBUJIAChH
HAWOUIBII MONIMPEHOI0, IO TPOJAEMOHCTPOBAHO B HACTYIHIM 4YacTUHI POOOTH,
[Ipote, BapTO 3a3HAUMUTH: ICHYIOTH AYyXX€ JIAKOHIYHI, SK aHTJIOMOBHI, TaK 1
yKpaiHChKH  (Ppa3eosoriaMu, 10 BIYYHO 1 KOHTEKCTyalbHO (KYJIBTYPHO)-
IIPHUB’SI3aHO, XapAaKTEPHU3YIOTh JIOAWMHY 3 pi3HUX cTopid. [lo-mepme, wMu
CIOCTEPIra€EMO CYTO MPUKMETHUKOBY MOOYIOBY MOJIEN SIK @ aHTJIMCHKIN, Tak 1 B
YKPaiHChKIf MOBax (npuxmemuuk-+iMenHuK / npukKmemnuKk +imMeHHux):

As green as grass — He3puUIMi, qyKe HEOCBIUCHUH;

As cunning as a fox — XxuTpui, SIK JUCHIIS,

As obstinate as mule/pig — BepTwHii mar, BicIoK;

As bind as a bat — ciinuii, gk kaxas;

As busy as a bee — szaxnonomanuii, six 60scona,

As slippery as an eel — cmu3pkuii MOB B’10H;

As wise as an own/ a wise old owl — myapwui, sik coBa;

As tough as nails — sxopcrokuii, 6e3cepaeuHui.
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Le#t mepenik MOKHA MPOJIOBKYBATH, ajie MOBHA TEHJEHIIS o4yeBUAHA. SIK
0aunMo, BEJMKY KIJIbKICTh MPUKIIAJIIB aHTTIMCHKOI0 MOBOIO ITOOY/I0BAaHO HAa MOJIEII
MOPiBHAHHSA aS... aS. CaMe Tak Mpalloe CTPYKTYypa 1 B YKPaiHChKii MOBI, [0 BKa3ye
Ha THOOaJIbHUN XapakTep MOJENl: aHaJITUYHI CIOCTEPEKECHHS 3a MPOsSBAMHU
JTFOMHU MOXKHA YHIBEpCYBaTH, Ta CIIPOEKTYBaTH Ha CBIT TBAapWH: MPaIlbOBUTA,
y)Ke 3aiiHsATa JIF0UHA — SIK OJKoJIa; XUTpa, MIACTYIHA 0co0a — sK JIMC; BICPTHH,
HE3TOJIHUN — K BICJIOK; MYAPUN — K COBa, 1 TaKe 1HIIIE.

CTpyKTypHO-TpaMaTUYHUN Ta CEMAaHTUYHHU aHai3 (pa3eoori3MiB 3HOBY
BKa3ye Ha Te, [0 XapaKTep JIOAMHU MOKHA NapajieIbHO BIIHAWTH Yy CBITI IPUPOIH,
Jie TBapWHU, 3a iX TPOSBAMH, MOXYTh HAJaTH IMOIITOBX IO METa(hOpHIHOTO
NOpIBHSHHS. SIK TOKa3ylOTh HaBEJEHI KOHTEKCTH, B MEHTAIBHOMY IIPOCTOPiI 000X
KYJbTYp, sIKI BABYAIOTHCS Ha IPYHTI (ppazeosiorii, meBHI XapakTepHI PUCH JIOAHUHH
30iratoTees. Hanpuknan, memua KoHsuka Mae€ €KBIBAJICHTHE BTUICHHS SK B
YKpaiHCBKIM, TaK 1 B aHTUIMCHKINA MOBI, 1 11¢ HEBUIAIKOBO. Dpa3zeMa MOXOUTh Bij
CKayOK: TEMHa KOHsAYKa Oyja Takor, Ipo sIKy rpaBll HE 3HaIM OaraTo, 1 TOMY He
OyJu BIIEBHEHI, SIK Ha Hel poouTu craBku. Y XIX cTomitti 1151 Pppasa B aHTIIHACHKIN
MOIIMPUIIACS HA JIFOJICH, sIKi OYJIM HEBIJIOMI JI0 TOTO, SIK PAliTOBO CTAJIM 3HAHUMHU.

Ha npuknani the rotten apple — napwuea sisys, cnoctepiraeMo JIEKCUUHY
3aMiHy  cybcmumyyito, sKa  BIANOBIJA€  MPUHAJIEKHOCTI  (Ppazeosiorizmin
KyJIbTYpPHOMY KOHTEKCTY MOB, IO PO3INIaroThes y (okyci poboTu. A cawme,
AQHTJIOMOBHHMI BHCIIB € CKOPOUCHHSIM MPHUCIIB’Sl cHUle A0AYKO Ncye OOUKY, SIKe
MMOXO/MTH BiJ] JIJATUHCHKOTO NPUCTiB’ s X1V CTOMITTS, SIKE MEPEKIAIA€ThCSA K cHULEe
A01YK0 wKooums ceoim cycioam. 1ls 1110Ma HaTsAKae HA OMIMPEHHS IBLJI1 UM 1HIIUX
XBOpOO BiJl oAHOro siéayka a0 pemrtd. Tak camo 1 B yKpaiHCbKOMY €KBIBAJICHTI:
napwuea 6ieys ncye 6cro omapy. AHTIOMOBHHMM BapiaHT €TUMOJIOTTYHO OB
MpUB’sI3aHUN 10 O1011HHOT TeMaTUKHU Mpo sI0JyKo Ajama, TOHl SIK YKpPaiHChKHM

BapiaHT 30CepeKEHUIN Ha OyJEHHUX CIIpaBax, SIKUMH 3aiiHATa JTIIOJUHA.
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HwxuenapeneH1 npuKiIaayd 1eMOHCTPYIOTh TOBHUM 301T MOPQOIOTTIHUX
MOJIeTIel Ha TPYHTI CTPYKTYPHU NPUKMEMHUK+IMEHHUK (YKPATHCObKULL eK8I8aIeHm —
IMEHHUK):

Coach potato — nenarrora;

Night owl — npimutiora;

Drama queen — akrop,

Doubting Thomas — Xoma HeBipyuuii (IpuKMETHUK+IMECHHHUK /

IMEHHHUK+ITPUKMETHHK).

PosristHemo 3 ceMaHTUYHOT TOUKH 30pYy Ppazeosiori3m cymuignuil Tomac, axa
BUKOPUCTOBYETHCS B AHIJIICBHKIA MOBI AJi ONUCY JIIOJWHH, SIKa HACTUIBKH
CKENTUYHO HAJIAIlITOBAHA, 110 He BIpUTH Hi B 1110 0e3 ocobucToro aoceiay. [lpukian
BUKOPUCTAHHS: He sumpadaime 4ac Ha NOSACHeHH:A, 8iH cymHienuli Tomac.

Ha Bigminy Bix cymHiBHOro Tomaca, B yKpaiHChKINM TAHYE JIeKCUYHA 3AMIHA,
B SIKI¥ TTOIITOBXOM JI0 JOCIIKeHHS € XoMa. ETuMornoris iaioMu mijakasye, mo 1ie
YOJIOBIK, SKMH 3arMHYB MYYEHHIBKOIO CMEpTIO Bi PyK S3HYHHKIiB. Moro
MPI3BUCHKO TaK 1 3aJMIIMIOCS B iCTOpPIi SIK Hesipyrouutl Xoma, 4epe3 CyMHIB Y
BOCKpPECIHHI XpHUCTa NpU 3yCTPidl 3 HUM MICIS aOKATIIICUCY.

Dog-tired — BromaeHuid gk coOaka (CKIaIHUH  NPUKMETHHK /

NPUKMETHUK1MEHHHUK);

A willing horse — mnpamoBatn sk Bl (IPUKMETHHUKHMEHHHK /
J1€CTTOBO+IMEHHUK);

Road warrior - mo0iii momopoxkeld  (MPUKMETHUK+IMEHHUK /[
IMEHHUK+HIMCHHHK);

Rolling stone — mepekotumone (MPUKMETHUKHIMEHHUK / CKJTATHUN IMCHHHK);

A whipping boy — man BinOyBaiiio (MPUKMETHUK+HIMEHHMK / IMEHHUK

+IIPUKMETHUK);
Early bird - okaiiBopoHOk; XTO paHO BCTae, ToMy bor nae
(MPUKMETHUK+HIMEHHUK /  MEHHUK, abo  cramuid  BUCHIB  (ixioma):

IMEHHHK+/11€CII0BOTIMEHHHUKHI1€CIIOBO).
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CTpyKkTypHO-TpaMaTUYHUN XapakTep (¢pa3eM MiIKPECIIoe YHIBepcajabHe
Mop(dosoriyHe MOeqHAHHS Ta OJHO3HAYHICTh TpakTyBaHHA. CTpPyKTypHO-
CEMaHTHYHA XapaKTEPUCTHKA TaK CaMO BKa3ye Ha TOH (DaKT, MO BCECBITHS
KyJbTypHa CIHAJIINHA 3HA€ 0arato MPUKIAAIB CIUIBHOTO PO3YMIHHS XapakTepy
JIOJIMHU: TIpalloBaTH, SK BT a00 KiHb (BKJIaJaTH MAaKCUMAaIbHO 3YyCHJIb, HE
BUMArarouu TiJHOTO BUHATOPO/KEHHS); HE OyTH MPHUB’SI3aHUM JI0 OCEJN 1 POJUHU

(sIk BIbHE KaMiHHS Ha 10p031 a00 KYII[ y BUIBHOMY CTemy YKpaiHu).

BucnoBku 10 po3aiay 2

@®pazeosioriyHa KapTUHA CBITY B pI3HUX MOBAaX CEMAaHTHUYHO Maixe
30ira€eThbcs, OCKIIBKM B 1J1l0Max CIOCTEPIraloThCs BIYYHI, MPOTE TI00aNbHI
XapaKTePUCTUKU  JIIOJACBKUX MPOSBIB:  OpexXJIMBICTh, BepOajgbHa peakxiiis,
MOJIBIHICTH Ta HEPO3OIPIUBICTh, MIISIBICTh Ta 1HIIIE.

[Ilom0 eKBIBAJICHTHOCTI, HAsABHUMH € JIeKCUYHI 3amiHu, SKI IIe pa3s
M1JKPECIIO0Th 3B'SI30K (pazeosioriaMy 3 HOro KyJbTYpHUM OCEpPEIKOM. 3anisHa
pyKa B aHTJIHCHKIN Ta meéepda pyka B yKpaiHChKii: iron hands, abo py4Hi nmpacku -
1€ MPUCTPOI-TIONEPETHUKH JIJIsl IPACyBaHHS OJIATY.

CTpyKTypHO-TpaMaTUYHUI XapakTep ¢pa3eM MIIKPECIIOe YHIBepcajibHe
MOpGOJIOTIYHE TOE€NHAHHA Ta OJHO3HAYHICTh TpakTyBaHHS. CTpPyKTypHO-
CEMaHTHMYHA XapaKTepUCTHUKA TaK CaMO BKa3ye Ha TOM (akT, 110 BCECBITHSA
KyJIbTypHa CIAIIMHA 3HAE 0arato MPUKIAIIB CHIJILHOTO PO3YMIHHS XapakTepy
JTIOAVHMU.

CemanTnunamiA aHami3 (pa3eosiori3MiB 3HOBY BKa3ye Ha Te, IO XapakTep
JIOAMHU MOKHA TapajelibHO BIJIHAWTU y CBITI NPUPOAH, A€ TBApUHHU, 3a iX
MposSiBaMU, MOXYTh HAJAaTH TOMITOBX JO METaQOpPHUYHOTO TOPIBHSAHHA. SIK
IOKa3yl0Th HaBEJEHI KOHTEKCTH, B MEHTAJIbHOMY IPOCTOpPl 000X KYJBTYp, SKI

BHBYAIOTHCS HA IPYHTI (pa3eosiorii, NEBHI XapaKTEPHI PUCH JIFOJUHU 301rat0ThCsl.
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BUCHOBKH

Meroro i€l poOOTH Oyia0 PO3KPUTTS OCHOBHUX OCOONMBOCTEN (pazeM 3
BUKOPUCTaHHSIM y HUX (DEHOMEHY PHUC JIIOJAWHHU Ta iX CTPYKTYPHO-TPaMaTUYHUX 1
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEN B aHTJIIMChKIM Ta YKpaiHChKIA MoOBax.
OCHOBHOBHUM MHTAHHSAM JOCIHIDKEHHSI TOCTajia MpoOjiemMa BiATBOpEHHs, abo
CHIBBIIHOUIECHHS aHTJIOMOBHHUX BapiaHTIB Ta YKPAiHCHKUX €KBIBAJICHTIB.

['oBopsiur mpo BUpa3u 3 BUKOPUCTAHHSM CTAJIOrO KOMOHEHTY, MO>KHA
NPUITYCTUTH, 10 MojaHa cdepa moyana JOCTIAKYBATUCA 30BCIM HEIIOAABHO Ta €
MajooxapakTepu3oBaHow. OTxke, aKTyaJbHICTh HAILIOTO JOCIIHKEHHS MOJATae y
BUPI3HEHHI CHENU(DIKA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX Ta CTPYKTYPHO-TPaMaTHUYHHUX
ocobymBocTel (pa3eoNOTIYHNX OIWHUIG (3 JOJaBaHHSM PUC Ha IMO3HAYEHHS
XapakTepy JIOJAUHM).

[Tutanus ¢dpe3eosiorii B acleKTI MEPEKIaly MOCTaE CYTTEBOIO MPOOIEMOIO
Uit (haxiBIIB, OCKUIBKA MU MAa€MO OKPECIMTU HU3KY 3aBAaHb, Kl JIONOMAararTh
PO3KPHUTH CYTh SBUINA pa3zeo0102i3m B KOHTEKCTI PI3HUX MOB.

Jms  [mOCATHEHHS BCTAaHOBIICHOI METH CTallo HEOOXIJHMM BHKOHAHHS
HACTYIHHX 3aBJaHb.

Ha/JaTl BU3HAYEHHS MOHSATTIO (Ppazeosiori3m, 35CyBaHHS MOTO TpaMaTHYHOL

noOy/10BU Ta CEMaHTUYHOTO HABAaHTAKCHHS;

BUOKPEMUTH TOJIOBHI JIOCHIJKEHHS IIOAO MOAAHOI AMCIMIUIIHM, 30Kpema,

mpalli JIHTBICTIB, AIK1 3B€pPTajH yBary Ha MUTaHHS,

IpoaHali3yBaTd MOBHI KOHTEKCTH, SKI MpallOlOTh Ha CTBOPEHHS

171IOMaTUIHOTO apCeHATY B MOBAX, IO JTOCJI K YIOTHCS;

3poOUTH BUCHOBKH IOJI0 O0COOJMBOCTEH (YHKIIOHYBaHHS (hpa3eoiori3Min

Ha MMO3HAYCHHS XapaKTepy JIOJIUHU B aHTJIICHKIN Ta YKpaiHChKIM MOBax.

B xomi mocnmimkeHHst OyJ0 BCTaHOBJIEHO, 110 (pa3eosori3Mu € 3HaKaMu,
O3HaKaMH, HOMIHATUBHUMHU OJMHUILIMU: BOHM CKJIaAar0ThCs 31 cimiB. Came ToMy
Opy KOMIIAPATUBHOMY aHaji3l ()pa3eosori3MiB Ha IO3HAYEHHSI PUC XapakTepy

JIOIMHU, 1€ MU PO3IJISIA€EMO 1BA KOHTEKCTH: AaHTJIOMOBHUN Ta YKPAlHOMOBHUU, J10
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yBaru OepyThCs Taki IapaMeTpH, SIK CTIAKICTh (pa3eMu, CTIMKICTh 3HAYCHHS,
CTPYKTYPHO-TPaMaTU4HI Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI OCOOJIUBOCTI.

3a CcBOIM 3HA4YEHHSAM  (pa3eoori3MU  HE  PENpe3EHTYIOTh  HOBI
XapaKTePUCTUKHU, OCKIIBKM iX HABAHTAKEHHS PO3MOAUIETHCS B  IUJIOUIUHI
BIJIHOIIEHHSI 0 BXX€ 3HAMOMMX MpEIMETIB, ABUI Ta 03HaK. Ha BiAMiHYy BiJ CyTO
ciiB, (pa3eosioriaMu, SK CTalll BICIOBH, BIJOOPaKalOTh BHYTPIIIHI MEXaHI3MU
(G YHKIIOHYBaHHS MOBH.

B Teopernuniii uyactuHi kBamidikamiitHoi pobdotu Oyno 3po0JeHO OrJsi
CTPYKTYPHHX Ta CEeMaHTUYHUX ocoOnMBocTed (paseosioriamiB. (OCHOBHI
CTPYKTYPHO-TpaMaTH4HI, CEMaHTUYHI Ta €KBIBAJICHTHO-TIEPEKJIAIaIlbK1
0c00JIMBOCTI (PpazeM 3 BUKOPUCTAHHIM (DEHOMEHY PUC JIIOJIMHUA, KOMIIAPATUBHOMY
aCIeKTl BUCBITJICHO B TPAKTUYHIN YaCTHHI pOOOTH.

CtpyKkTypHO-TpaMaTUYHUIN aHali3 Qpa3eM BUABUB 4aCTKOBE MopdosoriyHe
MO€/IHAHHS Ta OJIHO3HAYHICTh TPaKTyBaHHS CHOJYK. CTpyKTypHO-CEMaHTUYHA
XapaKTEepUCTUKAa BKa3ye Ha TOM (PaKT, IO BCECBITHS KyJIbTYpPHA CHAAIIMHA Ma€e
0arato MpUKIIAIIB CIIUTLHOTO PO3YMIHHS XapaKTepy JIIOIUHU.

Mop@ornorisa cnoiayk BUsSBHIIA MEpeBary Ha JOMIHAHTHICTh J1€CIIOBA K A1ipa
Mojieni OyayBaHHS (ppa3eMH.

AHamiz  Qpazeosiorizmin NIJKPECIUB  yHIBepcajibHE MOPQOJIOriuHe
MOETHAHHS Ta OJHO3HAYHICTh MOBHOTO TpPAaKTyBaHHS. 3arajibHa CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYHA XapaKTePUCTHKAa BKa3ye Ha TOW (pakT, LIO0 BCECBITHA KYJIbTypHa
cHajalMHa 3Ha€ 0araTo MNPUKIAAIB CIIJIBHOTO PO3YMIHHS XapakTepy JIOJUHH,
HAIPUKJIA: TpaIioBaTH, SIK BUT ab0 KiHb (BKJIaJaTH MaKCHUMAaJbHO 3yCUJIb, HE
BUMAararouy T1JHOTO BUHATOPO/KCHHS); HE OyTH TIPHUB’SI3aHUM JI0 OCENi 1 POJIUHU
(sIK BUTbHE KaMiHHA Ha J0p031, a00 KyIII Y BUILHOMY CTEIy Y KpaiHH).

CTpyKTypHO-TpaMaTUYHUHN aHaTi3 B KOPEJAIli MOBHHX OJWHHIIL BHUSIBUB
HeO1HapHy MOp(OJIOridYHy MOJENb Ha I'PYHTI AJIEPHOrO0 KOMIIOHEHTa diccrogo. B
MOZENsIX OyJo BHUSABIEHO IMEHHHMKOBI 4YacTUHH (T€peBakHO), ab0 HaSBHICTH

3aiiMeHHUKa. B yKpaiHChKHMX €KBIBAJIEHTaX TaK CaMo JIOMIHYE A1ECIOBO, TPOTE 3aciO
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JI0JIaBaHHSI IMEHHUKY BHUSIBUBCS TaKHUM, 110 ICHY€ y TOJIOBUHU IPOAHATI30BAHUX
KOHTEKCTIB.

CemanTnuHMil aHam3 (pa3eoJiori3MiB BKa3aB Ha Te€, IO XapaKTep JIOAUHU
MOXKHA TapayiesIbHO BIJHAWTH y CBITI MPUPOIHU, J€ TBApWHHU, 3a iX MPOSBAMH,
MOXYTh HaJaTH TOMTOBX 10 METaQOpUYHOrO TMOPIBHAHHA. SK TOKa3ylTh
pPO3TJIIHYTI  KOHTEKCTH, B  MEHTAJBHOMY IMPOCTOPI  aHTJIOMOBHOI  Ta
YKpPaiHOHOMOBHOI KYJIbTYp, SKUX OyJ0 pO3IVIAHYTO Ha IPYHTI (pazem, MEBHI
XapaKTEepHI PUCH JIFOJAUHU 301Tal0ThCS.

CeMaHTHMYHMI aHaNli3 aHaII30BaHUX KOHTEKCTIB BKa3aB Ha MEBHI
KOHIENTYaJlIbHI PO301KHOCTI MK MOBHUM BTUICHHSIM YSBH PO BaJu XapakTepy
JIOAUHYU, TMpu Oe3MepeyHoOMYy 1JIOMaTUYHOMY XapakTepl BHUCIIOBJIIOBAHHS,
AHTJIOMOBHHI KOHTEKCT, 0€3 HaJe)KHOTO JOCBIY JIOAWHU, IO CIpuiiMae, abo 3a
BIJICYTHOCTI CJIOBHHKa (Ppa3eosioriamiB, MpU TOBEPXHEBOMY IIEpEKagl MOXKE

BBIMTHU B OMaHy 4€pcC3 IIaHYBAHHA KOHOTAaTHBHOI'O 3HAYCHHA.
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Ho3umueni xapakmepucmuKku puc al00uHu:

An article of faith — komexc uecrti;

Life and soul — mgymra kommnamuii;

Girl Friday — niBurHKa Ha OOIreHbKAX;

Jack of all trades — maiictep Ha yci pykH.

Rule with an iron hand — npaBuTH TBEpI0IO PYKOIO.

An old bird — cTpinsauii ropodens;

An old hand — ctpinstHu#t ropoOelib, JOCBITUCHHI TPAIliBHUK;
A trained eye — HaBYEHE OKO;

Have a green thumb — 6yt rapauM arpapHHKOM;

Give a red-carpet treatment — HagaTyu TigHII TPUHOM.
Peacemaker — mupoTBopelb;

A heart of gold — 3omore cepiie;

Stick to the point — Tpumatwucs cnipasy;

Have a ready tongue — Ha Bce MaTH BiIIOBI/Ib;

Be unable to hurt a fly — i myxu He ckpuBnuTH;

Head on one’s shoulders — Tpumatu ronoBy Ha mieuax;

Hold one’s head high — TpumaTu romnoBy BuCOKO;

Know which side one’s bread is buttered — po3ymiTu 110 710 40TO;

Prick up one’s ears — Byxa HacTOpoxi,

Well-balanced — BpiBHOBa)keHUI;

Level-headed — criokiiinmi;

Well-adjusted — nmpucrocoBanuii;

As busy as a bee — zaxronomanuii, six 60xcona;

As wise as an own/ a wise old owl — myapwuii, sik coBa;
Free as a bird — BinbHa nTamika;

Golden child - 30n0ora quTnHa;

A trained eye — HaBYEHE OKO;

A willing horse — mparroBaTH sIK Bil;
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Early bird — sxaiiBopoHOK; XTO paHO BcTae, ToMy bor nae;

Stick to the point — Tpumatwucs cripasy;

Work like a horse — mpamtoBaru sk Bi;

Stand firm — cTosTH Ha CBOEMY;

Take to heart — mpuitmaru 6:11M3bK0 70 CEpIIs;

Take to something like a duck to water — BimuyBaTu cede sik prba y BOi;

A willing horse — nparroBaTu sk BiJI.

Hezamueni xapakmepucmuku puc 1100uHu:

Neither fish, flesh, fowl nor good red herring — ui pu6a, Hi M’sico.
A man of words not of deeds is like a garden full of weeds — xto Gararo
TOBOPUTH, TOW MaJiO TBOPUT.

Be a habitual liar — 6ytu cTparieHHEM OpeXyHOM;

Have a sharp tongue — 6yt rocTpuM Ha sI3HKa;

Have a free hand — OyTtu BiTbHUM Yy 3a1ymMax;

Lead a double life — matu moaBiline KurTs;

Be light-fingered — 6ytu He uncTiM Ha pyky, Opatu xabdapi
Be loose-tongued — MaTu 1OBruii I3UK

Be thick-skinned — 6yTu ToBCcTOMIKIpHM, HEUYIHHHM.
Throw dust in someone’s eye — IyCKaTH MW B 04,

Make a martyr of oneself — BxaBatu cTpaxaanbis;
Change horses in midstream/halfway — nepenpsiraru;

Cold fish — HeuyTnuBwHit 10 THOCH;

A dark horse — remHa KoHsYKa;

The rotten apple — napiuBa BiBIIS;

Be green with envy — sroparu BiJi peBHOIIIIB;

Throw dust in someone’s ye — mycKaTH MW B 04,

Make a martyr of oneself — BraBaTu crpaxmanpiis;

Not quite a clean potato — HemopsigHa, mi03piia JIIOIUHA,

Cold fish — meuyrmsuii 1o mozeit; Coach potato — nenarora;
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Night owl — gpimitiora;

Drama queen — akrop,

Doubting Thomas — Xoma HeBipyuunit

A dark horse — teMHa KOHAUKA;

Butterfingers — po33ssa;

A wolf in sheep’s clothing — BOBK B 0OBeill HIKYpI,

An elephant in a china shop — ciion B mopuensHii KpaMHHIIi.
A mother’s boy — mamii;

A mother’s darling —mamiii.

A man of words not of deeds is like a garden full of weeds — xTo Gararo
TOBOPHUTbH, TOW MaJio TBOPUTb.

Stew in one’s own juice — BapuTHCS Yy BIIACHOMY COKY;
Parrot-fashion — mamyraiictBo;

Lead by the nose — BecTi Ha IOBOJIKY, TPUMATH Y TIOKOPI;
Cling like a leech — numayTH 10 KOTOCH;

Get one’s nerves — rpaty Ha HEpBax;

GO to extremes — BgaBaTHCS 10 KpalHOIIIB,;

Live beyond one’s means — sxutu He 3a MOXKJIMBOCTSAMHU;
Lose heart — 3anenactu 1yxoM;

Not to lift a finger — maneup He migHATH;

Play the fool — muTu xypHs;

Play with fire — rpatu 3 Boruewm;

Show one’s teeth — mokazyBaTu 3yOH, BUITYCKATH KiITi;

Stick one’s neck out — Hapaxartu cebe Ha HeOe3IeKy;
Twiddle one’s thumbs — BansATH TypHS;

Without batting an eye — He MOpPrHYBIITH OKOM;

Make a martyr of oneself — BxaBatu cTpaxmanbIis;

Have one’s head in the clouds — mpisti, OyTH 3aMpisTHUM;
Look through rose-coloured spectacles - nuBuTHCs Kpi3b pOXKEBi OKYISPH;

Lick someone’s boots — nmu3artu 11’ ATy,
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Poke one’s nose into someone else’s business — coBaTu HOca y 4yKi CIIpaBH;
Rule with a rod of iron — npaBuTH 3aJ1I3HKM KE3]I0M;

Show oneselfin one’s true colours — moka3aTu cupaBxKHe 00JIUYYS;
All lay loads on a willing horse — xTo Be3e, Ha ToMy 1 iyTh;
Two-faced — nBoIUKUIA;

As green as grass — He3puIni, qy»Ke HEOCBIUCHUH;

As cunning as a fox — XuTpui, K JUCHIIS;

As sly as a fox - xutpuii, sIK JTHCHIIS;

As obstinate as mule/pig — BnepTwuii 1ar, BiCiioOK;

As bind as a bat — ciinmii, sk kaxas;

As slippery as an eel — cu3bkuiit MOB B’1OH;

As tough as nails — sxopcrokuii, 6e3cepaeuHui;

Verbal diarrhoea — cnosecna aiapes;

A whipping boy — nan BinOyBaiio;

All your geese are swans - KO)KHUH KyJIUK CBOE 00JIOTO XBAJIUTh;

In one ear and out the other- B onHe yXxo BXOANUTH, B 1HIIIC BUXOIHTD);

One lie leads to another - ogun pa3 30pexaB, HaBiKH OpPEXYHOM CTaB.
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